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NOTAǤANAǤAXIANE IDÍ JOÃO
João judeu. Libakedi me nomiigomi ijaa

nioxoa anodita Tiago. Neɡ̶eniditediogi Jesus
modiotibece, odaa joɡ̶oika me nomiigomigipi,
odaa joɡ̶odiotibece. Jesus iolatedicoace
niɡ̶ijo neɡ̶eniditediogi dooze ɡ̶oneleegiwadi
anodiotibece. João jiɡ̶ijaa niɡ̶ica Jesus ane daɡ̶axa
me yemaa, caticedi niɡ̶ijo eledi anodiotibece.
Liwigotigi niɡ̶ijo dooze anodiotibece, ijokijo João
baadoɡ̶oyeloadi mijo minaaɡ̶ina ane diotibece
Jesus. Alatiticogi nigotaɡ̶a Éfeso, odaa jiɡ̶idiaa
lemaɡ̶adi daɡ̶axa moxiiɡ̶odi. João ijoa eletidi ane
idí itiwatadiɡ̶idi liwakateditigi loiigi Cristo codaa
jeɡ̶epaa idí lotaɡ̶anaɡ̶axi Apocalipse. (Awiniteloco
miditaɡ̶a Mateus 4.21; Marcos 1.19; Lucas 5.10;
João 13.23; 19.26; 21.7,20,24).
João idí naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi eotibige niɡ̶ina

oko moyakadi moyiwaɡ̶adi Jesus me Lionigi
Aneotedoɡ̶oji, Niɡ̶ijoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me
Ǥonewikatitoɡ̶odi. João iciaceeketege Jesus lotaɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ijo Aneotedoɡ̶oji maleekoka
diiɡ̶enatakate mowote inoatawece niɡ̶inoa
analeeɡ̶inoa natigide. João yalaɡ̶ata Aneotedoɡ̶oji
Ǥodiodi me yexogotetege Jesus ane Lionigi.
Codaa João eliodi me yalaɡ̶ata niɡ̶ica Liwigo
Aneotedoɡ̶oji. Ijoawaanigi ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane
yalaɡ̶atalo João, Jesus loenataka anoikee ane
leeɡ̶odi me icoɡ̶otedibigimece ditibigimedi odaa
jeɡ̶enagi digoina iiɡ̶o. João aaɡ̶aɡ̶a yalaɡ̶ata
niɡ̶ica ane liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi Jesus niɡ̶ina meote
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anigida ɡ̶odoxiceɡ̶edi, codaa yalaɡ̶ata Jesus me
ikee me niɡ̶ijaa Ǥonewikatitoɡ̶odi, codaa Jesus
me diniciaceeketetege niɡ̶ica paon aneo mewi
me yewiɡ̶a oko, codaa me nilokokena niɡ̶ina
iiɡ̶o. João aaɡ̶aɡ̶a yalaɡ̶ata Jesus me niɡ̶ijaa iwi
anigoteta codaa me iloikatidi inatawece oko ane
doɡ̶onakatoteda nigicota owidijegi noko. Eledi
yalaɡ̶atalo lawikodico Jesus, lemeɡ̶egi, codaa
anodaaɡ̶ee naɡ̶a yewiɡ̶atace.

Jesus oyatedigi me Lotaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji
1 Niɡ̶ijoa anoyatedigi me Notaɡ̶a akaaɡ̶iniwa

aniɡ̶icatibige daɡ̶a igo inoatawece niɡ̶inoa ane
jinataɡ̶a. Odaa iniwaNiɡ̶ijoa anoditalomeNotaɡ̶a
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, codaa iniaaɡ̶iniwa
Aneotedoɡ̶oji. 2 Akaaɡ̶iniwa miniwataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji maleediɡ̶icoateda inoatawece
niɡ̶inoa ane jinataɡ̶a. 3 Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶e meote
inoatawece niɡ̶inoa ane jinataɡ̶a. Aɡ̶ica idi ane
daɡ̶a loenatagiteda. 4Okanicodaaɡ̶ica ane yewiɡ̶a,
yewiɡ̶a leeɡ̶odi Iniaaɡ̶iniwa. Niɡ̶ina meote lewiɡ̶a
oko, liciaginaɡ̶ana lokokenaane ikeetaokoanewi.
5 Naɡ̶ani lokokena ídi miditaɡ̶a nexocaɡ̶a. Codaa
nexocaɡ̶a ayakadi daɡ̶a ipeedi.

6 Niɡ̶ijo eledi João anodita João Batista.
Niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji.
7 Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶e João me yalaɡ̶ata anodaaɡ̶ee
naɡ̶aca lokokena, eotibige minatawece oko
oyakadi moyiwaɡ̶adi naɡ̶aca lokokena, leeɡ̶odi
lotaɡ̶a João. 8 Pida João aniɡ̶ijaa lokokena, pida
enagi me yalaɡ̶ata naɡ̶aca lokokena. 9 Niɡ̶ijoa
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anepeɡ̶ewi me lokokena, ane nalotedeloco
inatawece oko, jeɡ̶enagi digoina iiɡ̶o.

10 Odaa jiɡ̶inaaɡ̶itedice digoina iiɡ̶o. Codaa
jeɡ̶epaa eote niɡ̶ina iiɡ̶o, pida niɡ̶ina okotigi
digoina iiɡ̶o aɡ̶oyowooɡ̶odi. 11 Enagi miditaɡ̶a
niɡ̶idi epaa nipodigi, pida niɡ̶idi loiigi
aɡ̶odibatege. 12 Pida ijotawece niɡ̶ijo anodibatege
Niɡ̶ijoa ane lokokena, anonakato, Aneotedoɡ̶oji
baɡ̶a yajigote naɡ̶atetigi me lionigipi. 13 Aleeɡ̶odi
ane licoɡ̶egi eliododipi, codaa aleeɡ̶odi eliododipi
moyemaa lionigipi, eleditace aleeɡ̶odi lowooko
ɡ̶oneleegiwadi, pida ida aneetetege leeɡ̶odi
miniaaɡ̶iniwa Aneotedoɡ̶oji eote me gela lewiɡ̶a.

14 Niɡ̶ijoa anewi me Notaɡ̶a dinanatedigi
me ɡ̶oneleegiwa, odaa ja inaaɡ̶ite mokotaɡ̶a.
Idioka limedi meletedoɡ̶odomi, codaa me
nikeetedoɡ̶owa inoatawece anewi niɡ̶inoa ane
ikee anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji. Jinataɡ̶a mida
loniciwaɡ̶a, leeɡ̶odi mokiniwatece me Lionigi
niɡ̶ijoa Eliodi ane ideite ditibigimedi.

15 João Batista ijo me yalaɡ̶atalo, mee,
“Joaniɡ̶iniaaɡ̶iniwa anejitece niɡ̶ijo meji, ‘Odaa
nigidiaaɡ̶idi nige leecawaanigime jano, enagi ane
daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi, aiciagi, leeɡ̶odi akaaɡ̶iniwa
jotigide maleedaɡ̶a janitini’ ”.

16 Idioka limedi mokotawece jibaɡ̶atege ane
icoɡ̶otibigimece miniwataɡ̶a ane daɡ̶axa mele,
leeɡ̶odi daɡ̶axa meletedoɡ̶odomi. 17 Moisés
najigotedoɡ̶owa liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji,
pida Jesus Cristo baɡ̶a nikeetedoɡ̶owa me
ɡ̶odemaa Aneotedoɡ̶oji, codaa eleditace
nikeetedoɡ̶owa anewi niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda
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Aneotedoɡ̶oji. 18 Aɡ̶ica ini oko baanaɡ̶a nadi
Aneotedoɡ̶oji. Pida oniniwatece Lionigi anidioka
limedi me ipegitetege Eliodi, baaniɡ̶iniaa
nikeetedoɡ̶owa anodaaɡ̶eeteda Aneotedoɡ̶oji.

Latematigo João Batista
19 Joaniɡ̶idaaɡ̶ee João eetece anodaaɡ̶eeteda

Jesus, niɡ̶ica naɡ̶a oniiɡ̶e icoa lacilodi judeutedi
midataɡ̶a João niɡ̶ijoa sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa
leviitatedi. Niiɡ̶exedi oicoɡ̶oticogi manitaɡ̶a
nigotaɡ̶a Jerusalém. Niɡ̶ijo noɡ̶otota João, odaa
joɡ̶oige modita, “Amakaami ida makaami?”
20 João iɡ̶enaɡ̶a me dineloɡ̶odi, adiwitaka,
neɡ̶eetiogi, “Aneɡ̶emeɡ̶ee Cristo, Niɡ̶ijoa ane
niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odewikatidi”. 21 Odaa
joɡ̶oigetace, modita, “Enice, amakaami? Akaami
Elias?” Naɡ̶a niniɡ̶odi meetiogi, “Aneɡ̶emeɡ̶ee”.
Noɡ̶oigetace, modita, “Anaɡ̶akamaɡ̶akaami ica
ane yeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji, ane
yalaɡ̶ata Moisés?” Odaa ja niniɡ̶odi meetiogi,
“Aneɡ̶emeɡ̶ee”. 22 Odaa joɡ̶oigetace, modita,
“Enice igame eni makaami? Jopooɡ̶atibige me
jowooɡ̶otaɡ̶a anakaami me ininiɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ijo
anetiɡ̶odiiɡ̶e”.

23 Igaanaɡ̶a niniɡ̶oditiogi João, eetece niɡ̶ijoa
lotaɡ̶a Isaías, niɡ̶ijo liotagi Aneotedoɡ̶oji ane
yeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji. Odaa
jeɡ̶ee,
“Ee niɡ̶ina ane datematika midi nipodigi ane

yadilo,
ane diɡ̶ica niɡ̶eladimigipi, anee,
‘Niɡ̶ina boɡ̶oenitiwaji naigi ane igotetece

Ǥoniotagodi’ ”.
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24 Niɡ̶idi ane igotibeci liiɡ̶exedi fariseutedi
joɡ̶oige João, 25 Modita, “Meni daɡ̶akaami Cristo,
niɡ̶icoa liiɡ̶exegi Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odewikatidi,
codaa oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a akaami Elias, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a
akaami niɡ̶ijo ane yeloɡ̶oditedibece lowooko
Aneotedoɡ̶oji, ane yalaɡ̶ata Moisés. Enice,
igaamee manilegenitiniwace oko?” 26 Naɡ̶a igidi
João, meetiogi, “Ee baɡ̶a jilegenaɡ̶ata ninyoɡ̶odi.
Pida digoina ɡ̶adiwigotigitiwaji ini ɡ̶oneleegiwa
ane diɡ̶ica mowooɡ̶otitiwaji. 27Nige leecawaanigi
me jano, odaa jaɡ̶aɡ̶enagianedaɡ̶axame ɡ̶oneɡ̶egi,
aiciagi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a jakadi daɡ̶a ee liotagi
me jowilece leejetedi liwelatedi”. 28 Niɡ̶ica
noko monigetice João idei digoida manitaɡ̶a
aca nigotakawaana ane liboonaɡ̶adi Betânia,
ane ideitice daato akiidi Jordão, aneite João me
nilegetiniwace oko.

Waxacoco ane niwakatee Aneotedoɡ̶oji
29 Neɡ̶eledi noko João ja naditege Jesus migo

midataɡ̶a. Odaa João jeɡ̶ee, “Digawinitege!
Niɡ̶inoa joaniɡ̶inaaɡ̶inoa Waxacoco ane
niwakateetedigi Aneotedoɡ̶oji, ane noɡ̶a
libeyaceɡ̶eco inatawece oko digoina iiɡ̶o. 30 Jiɡ̶ijo
me idalaɡ̶atalo, niɡ̶ijo meji, ‘Nige leecawaanigi
me jano, odaa jaɡ̶aɡ̶enagi ɡ̶oneleegiwa ane
daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi, aiciagi, leeɡ̶odi akaaɡ̶iniwa
maleediɡ̶icatibige me janitini’. 31 Emeɡ̶eeta
aɡ̶epece jowooɡ̶odi aniniwa. Pida janagi
inilegetiniwace oko jatitiogi ninyoɡ̶odi, jaotibige
loiigi Israel moyakadi moyowooɡ̶odi anijoa”.

32-33 João eɡ̶idaa diitigi me yalaɡ̶atalo Cristo,
mee, “Ee ajowooɡ̶odi niɡ̶ica anijoa. Pida
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Aneotedoɡ̶oji, ane idiiɡ̶e me jinilegetiniwace oko,
jatita ninyoɡ̶odi, neloɡ̶otediwa, meetediwa, ‘Icota
manati Liwigo Aneotedoɡ̶oji me dinikateloco
lacilo ɡ̶oneleegiwa. Odaa niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa
jiɡ̶idaaɡ̶idoa ane ixotediwece oko Aneotedoɡ̶oji
Liwigo me yajigota loniciwaɡ̶a’. Ee jinadi
Liwigo Aneotedoɡ̶oji me dinikatelogo Jesus
icoɡ̶otibigimece ditibigimedi macataɡ̶a yotibi.
34 Ewi me jinadi niɡ̶ida niciagi, odaa ewi
niɡ̶ijaaɡ̶ijoa Lionigi Aneotedoɡ̶oji”.

Odoejedi anodiotibece Jesus
35 Neɡ̶eledi noko, idiaaɡ̶itace João icaaɡ̶icoa

itoataale anodiotibeci. 36 Niɡ̶ica naɡ̶a naditece
Jesus me ixomaɡ̶atedijo, odaa jeɡ̶eetiogi
João, “Digawinitiwaji. Niɡ̶ijoa digoida,
niɡ̶ijoa Waxacoco ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji”.
37 Noɡ̶owajipata niɡ̶ijo itoataale anodiotibeci,
odaa joɡ̶oigaalatece Jesus. 38 Naɡ̶a nilokotetege
Jesus, odaa ja naditetege moigaalatece. Odaa
ja nigetediniwace, meetediogi, “Amiina ica
anoleetibigetiwaji?” Odaa joɡ̶oigidi moditalo,
“Rabi, igamei ica ɡ̶adiɡ̶eladi?” (“Rabi” niɡ̶ina
anejinaɡ̶a “Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi”.) 39 Jesusmeetediogi,
“Anagitiwaji, awini ane yotokaɡ̶adi”. Odaa
jiɡ̶igotibeci, joɡ̶onadi ane lotokaɡ̶adi Jesus. Odaa
jiɡ̶idiaaɡ̶iminiwataɡ̶aniɡ̶ijonoko. Naɡ̶adoletibige
me deez lakata me nigoitijo.

40 Onijoteci niɡ̶ijoa itoataale ane wajipatalo
lotaɡ̶a João, ane igaalatece Jesus, liboonaɡ̶adi An-
dré, nioxoa Simão Pedro. 41 Aɡ̶ica ane yopaɡ̶adi
André jiɡ̶igo doletibige Simão niɡ̶ijo nioxoa. Naɡ̶a
yakadi, odaa jeɡ̶eeta, “Ja jakataɡ̶aNiɡ̶ijoaaneniiɡ̶e
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Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odewikatidi, ane liboonaɡ̶adi
Cristo.” 42 Odaa André ja yadeegi Simão mini-
wataɡ̶a Jesus. Naɡ̶a iwiteta Jesus, meete, “Niɡ̶ida
makaami akaami Simão, akaami lionigi João.
Odaa natigide ja ɡ̶aboonaɡ̶adi Cefas”. (“Ce-
fas” idaaɡ̶ida me “Pedro”, niɡ̶ina anejinaɡ̶ata
“wetiɡ̶a”.)

Jesus eniditeta Filipe ijaa Natanael modiotibece
43 Neɡ̶eledi noko, Jesus ja lowoogo migo

eledi nipodigi ane liboonaɡ̶adi Galiléia. Odaa
ja dakapetetege Filipe, odaa jeɡ̶eete, “Anagi,
aniwitibici!” 44 Filipe elatibige nigotaɡ̶a
Betsaida, ane liɡ̶eladi André ijaa Pedro. 45 Filipe
ja doletibige Natanael, igaanaɡ̶a yakadi,
odaa meeta, “Jakataɡ̶a iniwa ɡ̶oneleegiwa
ane liboonaɡ̶adi Jesus, niɡ̶ijoa lionigi José,
niɡ̶elademigitigi nigotaɡ̶a Nazaré. Moisés akaa
idí niɡ̶ica anodaaɡ̶eeteda maditaɡ̶a lotaɡ̶anaɡ̶axi
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Aneotedoɡ̶oji, codaa me niɡ̶ijo
anoyeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji oidi
anodaaɡ̶eeteda miniwa.” 46 Odaa mee Natanael,
“Aniɡ̶ica jinadi oko anele anelatibige nigotaɡ̶a
Nazaré”. Odaa Filipe ja niniɡ̶odi, meeta, “Anagi,
awini”.

47 Naɡ̶a naditetege Jesus Natanael menagi
miniwataɡ̶a, odaa mee, “Digawiniticogitiwaji
digoida. Niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa yeloɡ̶o melatibige
Israel, codaa niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa ainaale
eledi oko”. 48 Natanael ja ige Jesus, meetalo,
“Amiica ica madowooɡ̶oti?” Jesus naɡ̶a igidi,
meeteta, “Aniɡ̶icatibige Filipe deɡ̶eniditaɡ̶awa,
jinaditaɡ̶awamidiaaɡ̶oni anicooti libatadi naɡ̶ada
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niale ‘fiigoigo’ ”. 49 Natanael meetalo Jesus,
“Iniotagodi, niɡ̶ida makaami, akaami Lionigi
Aneotedoɡ̶oji, jaɡ̶akamaɡ̶akaami ninionigi-eliodi
ɡ̶odoiigi Israel”. 50 Odaa Jesus meeteta, “Mige
adadiwaɡ̶ati leeɡ̶odi mejitaɡ̶awame jinaditaɡ̶awa
libatadi naɡ̶ajo niale? Pida niɡ̶ida makaami
icota manati eletidi yoenataka ane daɡ̶axa me
libinienaɡ̶a yayoketice niɡ̶ida ananati”. 51 Eledi
meeteta Jesus, “Ewi mejitaɡ̶awatiwaji, icota
manati me domoke ditibigimedi, odaa anatitiwaji
niaanjotedi Aneotedoɡ̶oji igotibeci ditibigimedi,
naɡ̶a dinikatiniwace meetaɡ̶a ane Ee, Ǥoneleegiwa
ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi”.

2
Jesus onodemigo ica nadoneɡ̶egi

1Naɡ̶a ixomaɡ̶atedijo itoataale nokododi meni-
ditediogi niɡ̶ijo anodiotibece, jiɡ̶ijo icanadoneɡ̶egi
manitaɡ̶a nigotakawaana Caná, midi nipodigi
Galiléia. Naɡ̶ajo eliodo Jesus eledi idiaaɡ̶imiditaɡ̶a
niɡ̶idi nalokegi. 2 Odaa Jesus ijaaɡ̶ijo anodi-
otibece eledi onodetiogi me igotibeci miditaɡ̶a
nadoneɡ̶egi. 3 Igaanaɡ̶a dinelio viinyo, odaa jiɡ̶igo
naɡ̶ajo eliodo Jesus miniwataɡ̶a, meetalo, “Aɡ̶e-
eeɡ̶ica viinyo, ja ma”.

4 Odaa meeteta Jesus, “Eiodo. Aleeditibige
madiiɡ̶eni. Leeɡ̶odi aniɡ̶icota limedi me jikee
ane Ee”. 5 Odaa naɡ̶ajo eliodo Jesus jeɡ̶eetiogi
niɡ̶ijoa niotaka, “Nigica ane i-iiɡ̶etedaɡ̶awatiwaji,
odaaɡ̶awii”. 6 Onidiwa icoa seete bootitedi
nelecoli, idoatawece oyatita wetiɡ̶a lamoɡ̶o
moyoe. Onadatecibeci yalitedini onaniteci
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taalia liitilo ninyoɡ̶odi. Niɡ̶idi noiigi oibake
niɡ̶ida ninyoɡ̶odi niɡ̶idoa bootitedi me diniwilegi
lodoe Aneotedoɡ̶oji, mina epaa lakatigi.
7 Niɡ̶idiaaɡ̶idi meetediogi Jesus niɡ̶ijoa niotaka,
“Anoleenaɡ̶ati ninyoɡ̶odi niɡ̶idoa bootitedi”. Odaa
joɡ̶onoleenaɡ̶adi neɡ̶epaa niolakatedi niɡ̶idiwa
bootitedi. 8 Odaa ja iiɡ̶etace Jesus, meetediogi,
“Natigide okateciɡ̶ica anoɡ̶aa, adeegita ane
dowediteloco nalokegi”. Odaa joɡ̶oyadeegita.
9 Odaa niɡ̶ijo ninyoɡ̶odi ja viinyo. Igaanaɡ̶a ici
niɡ̶ijo ane dowediteloco nalokegi, ayowooɡ̶odi
niɡ̶ica ane icoɡ̶otigi niɡ̶ida viinyo. Pida ijokijoa
niɡ̶ijoa niotaka anonoɡ̶a niɡ̶ijo ninyoɡ̶odi
boɡ̶oyowooɡ̶odi ane icoɡ̶otigi niɡ̶ijo viinyo. Odaa
niɡ̶ijo ane dowediteloco nalokegi jeɡ̶enidita niɡ̶ijo
ane wado. 10 Meeta, “Niɡ̶ida moko ɡ̶odakatigi
modoejegi me jacipaɡ̶ata niɡ̶ina viinyo ane
daɡ̶axa mele. Igaanaɡ̶a eliodi me nacipaɡ̶a niɡ̶ina
ɡ̶ododenigipi, odaa jaɡ̶aɡ̶a jajicaɡ̶a niɡ̶ina viinyo
ane deɡ̶ewi ina mele. Pida akamaɡ̶akaami ja
moteteni niɡ̶ida viinyo anele, odaa natigide
ekajici.”

11 Joaniɡ̶idaa niciagi digoida nigotakawaana
Caná, midi nipodigi Galiléia, neɡ̶eote Jesus
odoejegi ɡ̶odoxiceɡ̶edi. Ikee nimaweneɡ̶egi ane
icoɡ̶otigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. Odaa niɡ̶ijo
anodiotibece jeɡ̶epaanaɡ̶a oyiwaɡ̶adi.

12 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja lixigaɡ̶awa, naɡ̶ajo
eliodo, nioxoadipi, ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anodiotibeceme
dinikatiniwace manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Cafarnaum.
Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶i onateciɡ̶ijoa nokododi.
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Jesus igo Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi
(Mateus 21.12-13; Marcos 11.15-17; Lucas

19.45-46)
13 Naɡ̶a nipegi ica lalokegi judeutedi anodita

Páscoa, odaa Jesus joɡ̶opitacedibigimece
manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Jerusalém. 14 Igo minitaɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. Joaniɡ̶idiaaɡ̶i niɡ̶icotediogi
ɡ̶oneleegiwadi anoyaa ɡ̶odinadi, waxacocoli,
yotipitedi. Eledi icotediogi ica ane nicotiniwace
moiikoaɡ̶etema ninyeelo niɡ̶idi noiigi. 15 Odaa
Jesus jeɡ̶eote lalakenaɡ̶anaɡ̶adi waca-lolaadi,
ja niticoitedice iditawece digoida we niogó
Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. Eletidi nixotedice niɡ̶ijoa
waxacocoli ijaaɡ̶ijoa ɡ̶odinadi. Odaa jaɡ̶aɡ̶a
ilaagaɡ̶aditediceniɡ̶ijoadinyeelo, ninyeeloniɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwadi ane nicotiniwace moiikoaɡ̶e
dinyeelo. Yamaɡ̶atedini ijoa nameejatedi.
16 Odaa meetediogi niɡ̶ijoa nanaanoɡ̶ododi
yotipitedi, “Adeegitedicogi niɡ̶idiwa yotipitedi
digoida wetice. Jinaɡ̶a domaɡ̶aleeɡ̶awiitetiwaji
ɡ̶anoojetekegi digoina catiwedi Eiodi liɡ̶eladi
micataɡ̶a daɡ̶a oojetekaxi eloodo.” 17 Odaa niɡ̶ijo
anodiotibece joɡ̶onalaɡ̶atibige niɡ̶ijoa notaɡ̶a
maditaɡ̶a lotaɡ̶anaɡ̶axi Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ijoa
notaɡ̶a anee, “Daɡ̶axa me jemaa ɡ̶adiɡ̶eladi,
Inoenoɡ̶odi. Niɡ̶ida yemaanaɡ̶aneɡ̶egi ideloadi,
micataɡ̶a noledi daɡ̶a yalegi catiwedi yaaleɡ̶ena.”

18 Odaa icoa lacilodi judeutedi joɡ̶oige Jesus,
moditalo, “Awii ɡ̶odoxiceɡ̶edi me anikeenitoɡ̶owa
ɡ̶anaɡ̶atetigi mawii niɡ̶ida ɡ̶adoenatagi?” 19 Naɡ̶a
igidi Jesus, meetediogi, “Niganikanititiwaji
liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji, odaa inawacetacibige
catiwedi itoatadiɡ̶ida nokododi”. 20 Odaa
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moditalo, “Niɡ̶ini diimigi, liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji,
yadeegi 46 nicaaɡ̶ape noɡ̶oigodi moyoe. Odaa
niɡ̶ida makaami aɡ̶akati daɡ̶anawacenitacibige
catiwedi itoatadiɡ̶ida nokododi”. 21 Pida Jesus
aɡ̶eetetece niɡ̶ini diimigi, Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi.
Pida eeteta epaa lolaadi ane liciagi niɡ̶ini
Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. (Leeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji
Liwigome diɡ̶eladetigilo.) 22 Igaanaɡ̶a yewiɡ̶atace
Jesus, odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶onalaɡ̶atibige
mijo me yalaɡ̶ate niɡ̶ijoa notaɡ̶a. Odaa
jeɡ̶epaanoɡ̶oyiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, codaa
moyiwaɡ̶adi niɡ̶ijoa notaɡ̶a aneete Jesus.

Jesus yowooɡ̶odi anee oninitecibeci oko
23Niɡ̶ijo me ideite Jesus digoida Jerusalémmidi

nalokegi anodita Páscoa, eliodi oko oyowooɡ̶odi
me Niɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me
ɡ̶odewikatidi, leeɡ̶odi monadi ɡ̶odoxiceɡ̶etedi
aneote. 24 Pida Jesus anakatotediogi, leeɡ̶odi
me yowooɡ̶odi anodaaɡ̶ee niɡ̶idi noiigi. 25Leeɡ̶odi
miniwaayopotedibige eledi okodaɡ̶ayeloɡ̶oditalo
anodaaɡ̶ee niɡ̶idi noiigi, Iniaaɡ̶iniwa yowooɡ̶odi
niɡ̶ica ane lowoogo okanicodaaɡ̶ica oko.

3
Jesus dinotaɡ̶aneɡ̶etetege Nicodemus

1 Ica ɡ̶oneleegiwa liboonaɡ̶adi Nicodemus,
one fariseu, codaa me lacilo judeutedi. 2 Odaa
ica enoale, jiɡ̶igo dalitalo Jesus, odaa oneetalo,
“Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. Jowooɡ̶otaɡ̶a makaami
niiɡ̶axinaɡ̶anaɡ̶a ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, igaataɡ̶a
aɡ̶ica ane yakadi meote niɡ̶inoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi
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libinienaɡ̶a ane oeni, daaditiɡ̶icoateda
Aneotedoɡ̶oji makaamitaɡ̶a”.

3 Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Ejitaɡ̶awa niɡ̶ina
anewi, anida ane jaoɡ̶a. Aɡ̶ica ane yakadi me
nadi ninioxigi Aneotedoɡ̶oji nige daɡ̶a gela
menitacini.” 4 Odaa jeɡ̶ee Nicodemus, “Igame
nimaweneɡ̶egi ina ɡ̶oneleegiwa oxiiɡ̶odi me
yakadi menitacini? Ayakadi mopitaciwece le
eliodo oditaɡ̶a jeɡ̶enitacini.” 5 Naɡ̶a niniɡ̶odi
Jesus,meeteta, “Ejitaɡ̶awaniɡ̶ina ɡ̶ogegi ɡ̶oneɡ̶egi.
Niɡ̶ina oko idoka yakadimedakatiweceninioxadi
Aneotedoɡ̶oji nige dinilaatece niɡ̶icoa loenataka
ane beyagi, codaa nigeo Liwigo Aneotedoɡ̶oji me
yewiɡ̶atace liwigo. Odaa ini Aneotedoɡ̶oji Liwigo
minitaɡ̶a, odaamicataɡ̶a niɡ̶ina oko daɡ̶a gelatace
menitini. Nige dinilege, ja ikee me dinilaatibece,
codaa ja ika meote loenataka ane beyagi. 6Niɡ̶ina
ɡ̶odolaadi dinoe leeɡ̶odi ɡ̶odiododipi. Pida
ɡ̶odiwigo aaɡ̶aɡ̶a dinoe leeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji
Liwigo. 7Enice jinaɡ̶a domoɡ̶opoomejitaɡ̶awame
leeditibigeme gelatacemaniitiniwace. 8Micataɡ̶a
niɡ̶ina niocodi. Igo ane yemaame diiticogi, codaa
akaami akati majipaata layaageɡ̶egi niocodi. Pida
aɡ̶owooɡ̶oti niɡ̶ica ane icoɡ̶oticogi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a
niɡ̶ica ane diiticogi. Joaniɡ̶idaaɡ̶ee inatawece
niɡ̶ina oko Aneotedoɡ̶oji Liwigo aneome gelatace
menitini liwigo”.

9 Naɡ̶a ige Nicodemus meetalo, “Ig-
amodaaɡ̶eeta?” 10 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta,
“Niɡ̶ida makaami akaami niiɡ̶axinaɡ̶anaɡ̶a
ɡ̶oneɡ̶egitigi ɡ̶odoiigi Israel. Aɡ̶owooɡ̶oti
inoa anejitedaɡ̶awa? 11 Ejitaɡ̶awa niɡ̶ina
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anewi. Ejinaɡ̶atece niɡ̶ina ane jowooɡ̶otaɡ̶a.
Codaa jatematiiɡ̶a niɡ̶ina ane jinataɡ̶a. Pida
akaamitiwaji aɡ̶abaatege niɡ̶inoa ɡ̶odotaɡ̶a.
12 Codaa aɡ̶iwaɡ̶atitetiwaji niɡ̶inoa yotaɡ̶a niɡ̶ina
mejitece niɡ̶inoa aninoatigi digoina iiɡ̶o. Odaa
amiida ica ɡ̶animaweneɡ̶egitiwaji madadiwaɡ̶ati
nigejitece aninoatigi digoida ditibigimedi?
13Aɡ̶ica oko baaniɡ̶ica migo ditibigimedi. Emoka
Ee, me Ee, Ǥoneleegiwa midiaaɡ̶ejo digoida
ditibigimedi, codaa jiɡ̶idaa jicoɡ̶otibigimece
ditibigimedi.

14 Analakitibige Moisés niɡ̶ijo jotigide me
nanyoketi niɡ̶ijo lakeedi ɡ̶apileceɡ̶e noenatagi,
nanyoketi ditibigimedi iwoɡ̶o digoida nipodigi
ane yadilo. Odaa joaniɡ̶idaaɡ̶ee leeditibige Ee,
Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi,
maɡ̶aɡ̶a etidayoketinece iwoɡ̶o. 15 Amaleeɡ̶aɡ̶a
inatawece niɡ̶ina ane idadiwaɡ̶adi, ida lewiɡ̶a ane
daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogominiwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji.

16 Aneotedoɡ̶oji eliodi me yemaa okotigi
digoina iiɡ̶o, joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me yajigo niɡ̶ijoa
oniniwatece me Lionigi lemaanigi, eotedibige
minatawece niɡ̶ina anoyiwaɡ̶adi aɡ̶alee nigo,
pida jiɡ̶ida lewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. 17 Aneotedoɡ̶oji niiɡ̶e
Lionigi me yewikatidi inatawece oko. Aniiɡ̶e
Lionigi me iwi, oditaɡ̶a iloikatiditeda oko leeɡ̶odi
loenataka ane beyagi.

18 Niɡ̶ina oko aneyiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji Li-
onigi, Aneotedoɡ̶oji aɡ̶alee iwi codaa ailoikatidi
niɡ̶ini oko. Pida niɡ̶ina oko ane deɡ̶etiwaɡ̶ataka,
baɡ̶a iwi Aneotedoɡ̶oji, codaa baɡ̶a iloikatidi,
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leeɡ̶odi aɡ̶eyiwaɡ̶adi Liboonaɡ̶adi oniniwateceme
Lionigi Aneotedoɡ̶oji. 19 Niɡ̶ijoa ane lokokena
enagi minataɡ̶a oko digoina iiɡ̶o. Pida niɡ̶ina
oko daɡ̶axa moyemaa nexocaɡ̶a, aɡ̶oyemaa loko-
kena, leeɡ̶odi mowote niɡ̶inoa ane beyagi. Odaa
leeɡ̶odi me doɡ̶oyemaa lokokena, Aneotedoɡ̶oji
iwi, codaa iloikatidi niɡ̶idi oko. 20Niɡ̶ina oko aneo
ane beyagi, ayemaa lokokena. Codaa aɡ̶enagi
manitaɡ̶a lokokena, leeɡ̶odi ayemaa diɡ̶ica ane
nadi niɡ̶inoa loenataka ane beyagi. 21 Pida niɡ̶ina
oko aneo niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡ̶a, joaniɡ̶iniaaɡ̶enagi
manitaɡ̶a lokokena eotibige me yeloɡ̶otelogo loe-
nataka, leeɡ̶odi eo ane yemaa Aneotedoɡ̶oji”.

Jesus iniaa João Batista
22 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece

jiɡ̶igotibeci miditaɡ̶a nipodigi Judéia. Odaa
jiɡ̶idiaaɡ̶i onateciɡ̶ijoa semaanatedi, Jesus ja
iiɡ̶e niɡ̶ijo anodiotibece monilegetiniwace oko.
23 João baɡ̶a idei digoida Enom, ipegitege Salim,
leeɡ̶odi digoida beɡ̶eliodi ninyoɡ̶odi. João aaɡ̶aɡ̶a
nilegetiniwace oko anodiita. 24Maleediɡ̶icatibige
doɡ̶oniwilo.

25 Ica eledi anodiotibeci João
joɡ̶odinotigimadetege icoa ɡ̶oneleegiwadi
judeutedi. Odinotigimadetigi lakatigi judeutedi
me dinibinie lodoe Aneotedoɡ̶oji. 26 Odaa
niɡ̶ijo anodiotibeci João anodinotigimadetege
judeutedi jiɡ̶igotibeci midataɡ̶a João, modita,
“Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. Niɡ̶ijoa ane ideitemakaamitaɡ̶a
daato akiidi Jordão, niɡ̶ijoa ane ɡ̶adalakitalo,
jiɡ̶idaaɡ̶idoa digoida nilegetediniwace oko, codaa
eliodi oko anodiitalo”.
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27 Naɡ̶a niniɡ̶odi João, meetiogi, “Niɡ̶ina oko
idoka yakadi ganigica nige Aneotedoɡ̶oji yajigote.
28 Akamaɡ̶akaamitiwaji owooɡ̶oti leeɡ̶odi jiɡ̶ijo
mejitaɡ̶awa, ‘Maleedeɡ̶emeɡ̶ee Cristo, Niɡ̶ijoa
ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odewikatidi. Pida
ee baɡ̶a idiiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji maleediɡ̶icatibige
menagi Cristo me joetece naigi’. 29 Niɡ̶ina ane
wado, naɡ̶ani awicije ane liomaɡ̶ata, ja nebi.
Niɡ̶ina lokaaɡ̶edi niɡ̶ina ane wado ninitibece
niɡ̶ina naɡ̶a yowooɡ̶oditege lotaɡ̶aneɡ̶egi ane
wado. Odaa ee idiniciaceeketege niɡ̶ina lokaaɡ̶edi
niɡ̶ina anewado, eliodi me idinitibeci. 30 Igaataɡ̶a
leeditibige me leegitibigimece naɡ̶atetigi Cristo,
odaa eemoda baɡ̶a leeditibige me naxaceti
iboonaɡ̶adi”.

Ica ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi
31 Niɡ̶ijoa ane icoɡ̶otedibigimece ditibigimedi

daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi, aɡ̶ica ane naɡ̶axatelogo.
Pida niɡ̶ina anelatibige iiɡ̶o, ida aneetege iiɡ̶o,
codaa eetece aninoatinigi digoina iiɡ̶o. Pida
Niɡ̶ijoa ane icoɡ̶otedibigimece ditibigimedi
baɡ̶a daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi, aɡ̶ica liciagi, leeɡ̶odi
icoɡ̶otedibigimece ditibigimedi, aɡ̶elatedibige
niɡ̶ina iiɡ̶o. 32Niɡ̶iniwa eetetece niɡ̶inoa ane nadi,
codaa ane wajipate. Pida aɡ̶ewi ina mica ane
dibatege lotaɡ̶a. 33Niɡ̶ina oko ane dibatege lotaɡ̶a
ikee mewi niɡ̶inoa Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a. 34Niɡ̶ijoa
ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, eetetece Aneotedoɡ̶oji
lotaɡ̶a, leeɡ̶odi Aneotedoɡ̶oji aɡ̶ica liniogo me
yajigote Liwigo. 35 Aneotedoɡ̶oji, ane Eniodi,
yemaa Lionigi. Odaa yajigoteta naɡ̶atetigi me iiɡ̶e
inoatawece. 36Niɡ̶ina aneyiwaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji
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Lionigi jiɡ̶ida lewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡ̶ina ane
daɡ̶a dibatege Aneotedoɡ̶oji Lionigi aɡ̶ica lewiɡ̶a
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, codaa Aneotedoɡ̶oji
biɡ̶idioka limedi me yelatetema niɡ̶ini oko, codaa
iloikatidi.

4
Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e aca iwaalo samaritaana

1 Icoa fariseutedi ja nibodicaɡ̶a Ǥoniotagodi
Jesus mepaɡ̶a eliodi anodiotibece, codaa
nilegetediniwace eliodi oko caticedi João. 2 (Pida
aniɡ̶iniaa Jesus nilegetediniwace oko, pida
niɡ̶ijo anodiotibece baaniɡ̶ijaa onilegetiniwace
oko.) 3 Igaanaɡ̶a yowooɡ̶odi Ǥoniotagodi niɡ̶ijoa
fariseutedi naɡ̶a nibodicaɡ̶a, odaa ja noditedicogi
nipodigi Judéia, odaa joɡ̶opitedicogi nipodigi
Galiléia. 4 Odaa anigotetece leeditibige me
yakagiditedeloco nipodigi Samaria.

5Odaa jiɡ̶icotedicogi aca nigotaɡ̶a anodita Sicar,
ane idei nipodigi Samaria. Naɡ̶ani nigotaɡ̶a
ipegitege niɡ̶ijo nipodigi jotigide ɡ̶onelokodi
Jacó ane yediatece niɡ̶ijo lionigi ane liboonaɡ̶adi
José. 6 Joaniɡ̶idiaaɡ̶i naɡ̶aca nalice ocaɡ̶ataɡ̶a
loenata Jacó. Odaa ejime seis lakata me ɡ̶ocidi
niɡ̶icotedicogi Jesus manitaɡ̶a nalice, odaa ja
nicotedini liniogotibece naɡ̶ani nalice, leeɡ̶odi
Jesus ja dinigaaxeme diniwiaje.

7-8 Odaa niɡ̶ijo anodiotibece Jesus jiɡ̶igotibeci
manitaɡ̶a nigotaɡ̶a odinoojetetibige anoyeligo.
Odaa aca iwaalo niɡ̶eladimatigi Samaria jiɡ̶igo
noɡ̶a ninyoɡ̶odi manitaɡ̶a nalice. Odaa jeɡ̶eeteta
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Jesus naɡ̶ajo iwaalo, “Adedianita ɡ̶aninyoɡ̶odi,
jacipoda”.

9Naɡ̶ajo iwaalo naɡ̶a niniɡ̶odi, meetalo, “Iniwa-
aagodi. Ica mabo-oo ɡ̶adaaleɡ̶ena manipoki-
tiwa ininyoɡ̶odi, igaataɡ̶a a-aami judeu, beɡ̶eyo
iwaalo samaritaana?” Naɡ̶ajo iwaalo meetalo
Jesus niɡ̶ida ligegi, leeɡ̶odi niɡ̶idi noiigi judeutedi
ailaaɡ̶atege noiigi samaritaanotedi.

10 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus meeteta,
“Doɡ̶owooɡ̶otawaanigi niɡ̶ica ane yajigo
Aneotedoɡ̶oji, codaa doɡ̶owooɡ̶oti ane Ee, ane
jipokotaɡ̶awa ninyoɡ̶odi me jacipe. Doɡ̶owooɡ̶oti,
daɡ̶anagawini anipokitiwa odaa ja jajigotaɡ̶awa
ninyoɡ̶odi aneo lewiɡ̶a oko”.

11Odaanaɡ̶ajo iwaalo janiniɡ̶odi Jesus,meetalo,
“Iniwa-aagodi, aɡ̶aca ɡ̶adeo daɡ̶a anoɡ̶owaa
ninyoɡ̶odi, igaataɡ̶a naɡ̶ani nalice le-eegitinece.
Igame icoɡ̶oteeniticogi ica ninyoɡ̶odi aneo
ɡ̶odewiɡ̶a? 12 Domige daɡ̶axa ma-aami ɡ̶oneɡ̶egi,
agodaɡ̶a ɡ̶adi-iiciagi jotigide ɡ̶onelokodi Jacó, ane
nenyaɡ̶aditoɡ̶odomi naɡ̶ani nalice? Ijaaɡ̶ijo wa-
aakata ninyoɡ̶odi naɡ̶ani nalice, li-oonigipi, codaa
me neijedi”.

13 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus naɡ̶ajo iwaalo, meeteta,
“Okanicodaaɡ̶ica ane wacipeta ninyoɡ̶odi naɡ̶ani
nalice, icotaca me yeloadi ecibi. 14 Pida nigica
anewacipeta niɡ̶ida ninyoɡ̶odi ane jedianaɡ̶atece,
aɡ̶aleeɡ̶ica daɡ̶a yeloadi ecibi. Igaataɡ̶a niɡ̶ida
ninyoɡ̶odi ane jedianaɡ̶atece liciagi niɡ̶ina
lacilotibige ninyoɡ̶odi ane diɡ̶ica me ipe, ideite
catiwedi oko laaleɡ̶ena, aneo lewiɡ̶a oko ane
daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogominiwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji”.
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15Odaa naɡ̶ajo iwaalo ja dipokotalo Jesus, mee-
talo, “Iniwa-aagodi, adedianita ica ninyoɡ̶odi,
amanagawi-iini aɡ̶e-ee ide-eemadi ecibi, odaa
aɡ̶e-ee le-eeditibige daɡ̶a janagoda jowedi digoina
nalice”.

16 Odaa meeteta Jesus, “Emiita ɡ̶adodawa,
odaa adopilitijo”. 17 Odaa naɡ̶ajo iwaalo ja igidi
Jesus, meetalo, “Aɡ̶icoda yodawa”. Odaa jeɡ̶eete
Jesus, “Analiiki ɡ̶agegi menitiwa, ‘Aɡ̶ica yodawa’.
18 Igaataɡ̶a niɡ̶ida makaami jiɡ̶ijoa ciinco
ɡ̶adodawadi, codaa niɡ̶ini anini makaamitaɡ̶a
natigide aɡ̶adodawa. Joaniɡ̶idaa manaliiki meni
me diɡ̶ica ɡ̶adodawa”.

19 Meetalo Jesus naɡ̶ajo iwaalo, “Iniwa-aagodi.
Amina natigide ja jowooɡ̶odi ma-aami niɡ̶ina
anoneloɡ̶oditoɡ̶owa lowooko Aneotedoɡ̶oji.
20 Jotigide ɡ̶odaamipi odoɡ̶owetetaloAneotedoɡ̶oji
ditibigimedi naɡ̶adi wetiɡ̶a. Pida a-aamitiwaji
judeutedi me-eenitoɡ̶owa me le-eeditibige me
joɡ̶oweɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji idokida digoida
nigotaɡ̶a Jerusalém”.

21 Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Digawini
liciagi. Iwaɡ̶ati anejitaɡ̶awa. Icota noko
nige daɡ̶adiaa oɡ̶eetetalo Aneotedoɡ̶oji
ditibigimedi naɡ̶adi wetiɡ̶a, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a
manitaɡ̶a nigotaɡ̶a Jerusalém. 22 Niɡ̶ina
akaamitiwaji samaritaanotedi aɡ̶owooɡ̶oti niɡ̶ica
anoɡ̶eeteta. Pida niɡ̶ida moko anoko judeutedi
baɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶a ane joɡ̶eeɡ̶ata. Igaataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji baɡ̶a ikeetediogi judeutedi niɡ̶ica
anodaaɡ̶ee me yewikatidi oko. 23 Pida enagi
niɡ̶ica noko codaa jiɡ̶icota mina anodoɡ̶etetalo
Aneotedoɡ̶oji catiwedi laaleɡ̶ena, joaniɡ̶idiaaɡ̶idi
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anodoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji odatika liwigo,
codaa jiɡ̶idaaɡ̶ida anepeɡ̶ewi mejinaɡ̶a. Igaataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji ane Ǥodiodi joaniɡ̶inaa doletedibige
oko liciagi modoɡ̶etetalo. 24Aneotedoɡ̶oji Niwigo.
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me leeditibige niɡ̶ina ane
doɡ̶etetalo, me datika liwigo me doɡ̶etetalo,
joaniɡ̶idaa niɡ̶ica ɡ̶onimaweneɡ̶egi anepeɡ̶ewi
mejinaɡ̶ame joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji”.

25 Odaa meetalo naɡ̶ajo iwaalo, “Baɡ̶a
jowooɡ̶odi menagi Niɡ̶icoa ane libo-oonaɡ̶adi
Cristo, Niɡ̶icoa ane ni-iiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me
ɡ̶odatamaɡ̶ateetetege niɡ̶inoa ɡ̶odaxakawepodi.
Niɡ̶ina nigenagi, odaa ja neloɡ̶oditedoɡ̶owa
inoatawece ane daɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶ateda.” 26 Naɡ̶a
igidi Jesus, meeteta naɡ̶ajo iwaalo, “Jeɡ̶emeɡ̶ee
ane ɡ̶adotaɡ̶aneɡ̶eni, Ee Cristo”.

27 Acaaɡ̶aca naɡ̶aca lakata joɡ̶onotalo niɡ̶ijo
anodiotibece. Odaa eliodi moyopo Jesus me
yotaɡ̶aneɡ̶e naɡ̶ajo iwaalo. Pida aɡ̶ica ane ige,
deɡ̶eetalo, “Amiini anoleetibige?” Oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a
oditalo, “Igame leeɡ̶odi motaɡ̶aneɡ̶eni ajo
iwaalo?”

28 Odaa naɡ̶ajo iwaalo ja yoya niboote. Odaa
jiɡ̶igo manitaɡ̶a nigotaɡ̶a, igo me yatematitiogi
niɡ̶idi niɡ̶eladimigipitigi naɡ̶ani nigotaɡ̶a,
meetiogi, 29 “Diganagi, awi-iinitiwaji ini aaginaɡ̶a
eetece ijoatawece niɡ̶ijoa baanaɡ̶a jowee!
Maniginiaaɡ̶iniwa icoa Aneotedoɡ̶oji ane ni-
iiɡ̶e?” 30 Odaa eliodi oko ja noditicoaci nigotaɡ̶a,
jiɡ̶igotibeci miniwataɡ̶a Jesus.

31 Maleedoɡ̶ototalo niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipitigi
nigotaɡ̶a, odaa niɡ̶ijo anodiotibece joɡ̶oditalo
Jesus, “Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi, ele mecoɡ̶otace aniodi”.
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32 Pida naɡ̶a niniɡ̶odi, meetediogi, “Ida ane
jeligo, ane diɡ̶icata mowooɡ̶otitiwaji”. 33 Odaa ja
dinigetiwage, modi, “Manigicaa ane nadeegitalo
liweenigi?” 34 Odaa ja yeloɡ̶oditediogi Jesus
anodaa diitigi niɡ̶ijo ligegi, meetediogi, “Iweenigi
anejita, niɡ̶ina me jao Aneotedoɡ̶oji ane yemaa,
ane idimonyatedicogi digoina iiɡ̶o, codaa niɡ̶ina
me jigodi ibakedi ane najigotediwa. (Joaniɡ̶idaa
daɡ̶axa me jao niwaló odaa ja micataɡ̶a daɡ̶a
iweenigi). 35 Joaniɡ̶idaa aneeta niɡ̶ijo nigegi,
anee, ‘Eɡ̶idiwateda cwaatolo epenaitedi nigepaa
limedi monopilaɡ̶aditedio nawodigijedi’. Pida
ejitaɡ̶awatiwaji anoleetibigimoace digawini
nipodaɡ̶a, nawodigijedi jeɡ̶ei, jeɡ̶ele me
inopilaɡ̶ataɡ̶atedio. 36 Niɡ̶ijo ane libakedi
me nopilaɡ̶aditedio nawodigijedi dibatege
nedianeɡ̶egi. Idaaɡ̶ee niɡ̶ina ane nadeegi oko
moyakadi lewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji liciagi niɡ̶ina ane
nopilaɡ̶aditedio nawodigijedi. Odaa idaaɡ̶ee
niɡ̶ina aneyatedi Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, inaaɡ̶ina
niɡ̶ina ane yatecoɡ̶otee oko moyakadi lewiɡ̶a
idokida linikegi. (Leeɡ̶odi monadeegi oko
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji). 37 Ewi niɡ̶ida nigegi
anodita, ‘Ini oko anetanaɡ̶a, iniaa eledi baɡ̶a
nopilaɡ̶aditedio nawodigijedi.’ 38 Natigide
ɡ̶adiiɡ̶enitiwaji memii anopilaɡ̶aditedio niɡ̶idiwa
anedaɡ̶a ɡ̶atanigijegi. Eledi okoaneenanaɡ̶anaɡ̶a,
odaa akaamitiwaji aniboloiteeni niɡ̶idi libakedi”.

39 Eliodi samaritaanotedi niɡ̶eladimigipitigi
naɡ̶ani nigotaɡ̶a joɡ̶oyiwaɡ̶adi Jesus leeɡ̶odi lotaɡ̶a
naɡ̶ajo iwaalo, neɡ̶eetiogi, “Eetetece ijoatawece
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niɡ̶ijoa baanaɡ̶a jowee”. 40 Igaanaɡ̶a onotalo Jesus
niɡ̶ijoa samaritaanotedi, odaa joɡ̶odipokotalo
midiaaɡ̶ite miditaɡ̶a. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite itoataale
nokododi.

41 Odaa jiɡ̶ijotace eliodi oko anoyiwaɡ̶adi
Jesus leeɡ̶odi mowajipatalo lotaɡ̶a. 42 Odaa
modita naɡ̶ajo iwaalo, “Niɡ̶ina natigide
jeɡ̶ejiwaɡ̶ataɡ̶a igaataɡ̶a ja jajipaaɡ̶atalo me
dotaɡ̶a, odaa aɡ̶ejiwaɡ̶ataɡ̶a diɡ̶idoka leeɡ̶odi
manatematiitedoɡ̶owa. Pida ja jowooɡ̶otaɡ̶amewi
niɡ̶iniaaɡ̶iniwaniɡ̶icoaCristo, Niɡ̶icoa anenagime
Ǥonewikatitoɡ̶odi”.

Jesus icilatidi lionigi ica ɡ̶oneleegiwa ɡ̶oneɡ̶egi
43 Naɡ̶a ixomaɡ̶atedice niɡ̶ijoa itoataale

nokododi, Jesus ja noditedice nipodigi Samaria,
odaa jiɡ̶igo nipodigi Galiléia. 44 Igaataɡ̶a mee
Jesus, “Niɡ̶ina ane yeloɡ̶oditedibece lowooko
Aneotedoɡ̶oji aɡ̶odeemitetibige miditaɡ̶a epaa
nipodigi”. 45 Igaanaɡ̶a icotedicogi Jesus digoida
Galiléia, niɡ̶ijo niɡ̶eladimigipi ele modibatege.
Leeɡ̶odi niɡ̶idi oko eledi oicoɡ̶oticogi mijotaɡ̶a
niɡ̶ijo nalokegi anodita Páscoa digoida nigotaɡ̶a
Jerusalém, joaniɡ̶idiaaɡ̶onadite ijoatawece niɡ̶ijoa
Jesus loenataka.

46Odaa Jesus joɡ̶opitacedicogi digoida nigotaɡ̶a
Caná nipodigi Galiléia. Joaniɡ̶idiaa yelite neɡ̶eote
ninyoɡ̶odi me viinyo. Oninica ɡ̶oneleegiwa
ɡ̶oneɡ̶egi niɡ̶eladimigitigi nigotaɡ̶a Cafarnaum.
Niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa liotagi inionigi-eliodi. Niɡ̶ijo
lionigi niɡ̶ini ɡ̶oneleegiwa deelotika digoida
nigotaɡ̶a Cafarnaum. 47 Wajipatibece Jesus me
icoɡ̶otedicogi Judéia, odaa jiɡ̶iniwatedigi Galiléia.
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Odaa jiɡ̶igo miniwataɡ̶a Jesus, dipokotalo migo
digoida Cafarnaum me icilatidi lionigi, leeɡ̶odi
jona doletibige me yeleo. 48 Odaa meeteta Jesus,
“Idoka adadiwaɡ̶atitiwaji niɡ̶ina manati niɡ̶inoa
ɡ̶odoxiceɡ̶etedi libinienaɡ̶a aniniokiniwateda
Aneotedoɡ̶oji me yakadi meote”. 49 Odaa niɡ̶ijo
ɡ̶oneleegiwa ja dipokotacalo Jesus, meetalo,
“Iniotagodi. Adinageni managi maleedaɡ̶a
yeleo ionigi”. 50 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta,
“Opiliticogi ɡ̶adiɡ̶eladi. Ǥadionigi ayeleo.” Odaa
niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa jeɡ̶eyiwaɡ̶adi niɡ̶ijoa lotaɡ̶a
Jesus, odaa joɡ̶opiticogi liɡ̶eladi. 51 Igaanaɡ̶a
opiticogi liɡ̶eladi, naigitece ja dakapetege
liotaka. Odaa modita, “Ǥadionigi ja icí.” 52 Odaa
ja digikatece naɡ̶aca lakata naɡ̶a icí lionigi.
Noɡ̶oniniɡ̶odi, modita, “Jotigi-noko, seete lakata
menoale naɡ̶a ika dapicoɡ̶o-lolaadi”. 53 Odaa
niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ja nalaɡ̶atibige naɡ̶ajo lakata
neɡ̶eeteta Jesus, “Ǥadionigi ayeleo.” Odaa niɡ̶ijo
ɡ̶oneleegiwa codaa me iditawece loiigiwepodi
joɡ̶oyiwaɡ̶adi Jesus.

54 Jiɡ̶itoataale Jesus meote ɡ̶odoxiceɡ̶etedi
digoida Galiléia, neɡ̶enome icoɡ̶otedicogi Judéia.

5
Jesus icilatidi ica alejaadoanedaɡ̶adiaaditineɡ̶e

1 Niɡ̶idiaaɡ̶idi jiɡ̶ijo ica nalokegi, lalokegi
judeutedi. Odaa Jesus ja dowicetedibigimece
nigotaɡ̶a Jerusalém. 2 Catiwedi naɡ̶ani nigotaɡ̶a
onani aca niwilana ane nolee ninyoɡ̶odi.
Anitawece diniwotaa, idoa ciinco lapoaco aninoa
liwalajoli. Naɡ̶ani niwilana ipegitege niɡ̶ica
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lapoagi-neleginigotaɡ̶a, ane liboonaɡ̶adi “Lapoagi
waxacoco.” (“Betesda” liboonaɡ̶aditigi nioladi
judeutedi naɡ̶ani niwilana.) 3Owidi eelotaginadi
ane iwotinigi iiɡ̶o midoataɡ̶a lapoaco naɡ̶ani
niwilana. Idiwa ɡ̶oladi, idiwa alejaadotedi,
codaa inoa ane daɡ̶adiaa mewaligi. Iditawece
oibeo niɡ̶ini ninyoɡ̶odi me ditineɡ̶e. 4 Igaataɡ̶a
modi mida noko me dinikatini niɡ̶ica aanjo
aneote me ditineɡ̶e niɡ̶ini ninyoɡ̶odi. Odaa
niɡ̶ina eelotaginaɡ̶a anepaɡ̶a odoejegi me
waxoditinigi ninyoɡ̶odi ja icí okanicodaaɡ̶ica ane
latopagi leelotagi. 5 Idiaaɡ̶iwo ica ɡ̶oneleegiwa
eelotaginaɡ̶a. Joneɡ̶eote 38 nicaaɡ̶ape me
deelotika. 6 Jesus naɡ̶a naditedeloco niɡ̶idi
ɡ̶oneleegiwa, odaa ja yowooɡ̶odi naɡ̶a leegi midi
me deelotika. Odaa ja ige Jesus, meeteta, “Emaani
me ɡ̶adicili?”

7 Odaa meetalo Jesus, “Iniotagodi. Aɡ̶ica ane
idokoletinigi ninyoɡ̶odi niɡ̶ina niɡ̶icota me di-
tineɡ̶e. Niɡ̶ina naɡ̶a domeɡ̶eji me jaxoditini, pida
jiɡ̶idi eledi eelotaginaɡ̶a odoejegi mewaxoditini”.

8 Meeteta Jesus, “Adabititi. Abaata ɡ̶aɡ̶elate,
odaaɡ̶awaligi”. 9 Odaa aɡ̶ica daɡ̶a leegi niɡ̶ijo
ɡ̶oneleegiwa ja icí. Naɡ̶a dibata liɡ̶elate, odaa
jeɡ̶ewaligi. Niɡ̶ijo noko saabado naɡ̶a icilatidi
Jesus niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa alejaado.

10 Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi modita
niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, “Niɡ̶ina noko me saabado.
Ǥonajoinaɡ̶aneɡ̶eco aɡ̶adikani moyaɡ̶ati ɡ̶aɡ̶elate
niɡ̶ina me saabado”. 11 Naɡ̶a niniɡ̶odi niɡ̶ijo
eelotaginaɡ̶a baanaɡ̶a icí, meetiogi, “Niɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwa ane idicilatidi joaniɡ̶ijaa idiiɡ̶e,
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meetediwa, ‘Abaata ɡ̶aɡ̶elate, odaaɡ̶awaligi’ ”.
12 Odaa modita, “Amiijo ica ane ɡ̶adiiɡ̶eni
mabaata ɡ̶aɡ̶elate, odaaɡ̶awaligi?” 13 Pida niɡ̶ijo
ɡ̶oneleegiwa ayowooɡ̶odi ane icilatidi. Igaataɡ̶a
daɡ̶axa meliodi oko, codaa Jesus aɡ̶aleeɡ̶icoa,
joɡ̶opi.

14Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jiɡ̶icote niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa
catiwedi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi. Odaa jeɡ̶eeteta,
“Digawini, niɡ̶ida makaami ja ɡ̶adicili. Odaa
jinaɡ̶a domaɡ̶aleeɡ̶awii ɡ̶adoenatagi ane beyagi,
adiɡ̶icatace ɡ̶aninyaagi caticedi niɡ̶ijo aneni”.
15 Odaa niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ja noditice, jiɡ̶igo
midiwataɡ̶a niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi. Odaa
ja yeloɡ̶oditiogi me Jesus niɡ̶ijo ane icilatidi.
16 Odaa jiɡ̶idaa oyatedigi moiatetedibeci Jesus,
odoletibige nimaweneɡ̶egi moyeloadi leeɡ̶odi
me icilatidi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa me saabado.
17 Meetediogi Jesus, “Eiodi diba codaa niɡ̶ina
natigide, joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi maɡ̶aɡ̶a jiba”.

18 Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi
neɡ̶epaanaɡ̶a odoletibige moyeloadi Jesus.
Igaataɡ̶a odiletibige daataɡ̶a yoteteteda
niɡ̶ijo niiɡ̶enatakaneɡ̶egi leeɡ̶odi saabado,
eleditace leeɡ̶odi niɡ̶ina mee me Eliodi
niɡ̶icoa Aneotedoɡ̶oji, odaa diniciaceeketetege
Aneotedoɡ̶oji.

Ica naɡ̶atetigi Jesus
19 Odaa Jesus ja igidi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi

anodakapetege, yalaɡ̶ate me Aneotedoɡ̶oji
Lionigi, neɡ̶eetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina
anewi. Aneotedoɡ̶oji Lionigi doɡ̶okiniwatece
ayakadi meote ganigica. Pida eote inokina niɡ̶ina
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ane nadi Eliodi meote. Inoatawece niɡ̶inoa
Eliodi aneote, Lionigi eledi eote. 20 Igaataɡ̶a
Eliodi yemaa Lionigi, ikeeteta inoatawece
niɡ̶inoa aneote. Codaa icota me ikee eletidi
loenataka ane daɡ̶axatace me libinienaɡ̶a
caticedi niɡ̶inoa eletidi loenataka, anopootiwaji.
21 Digo mijoataɡ̶a Eliodi me yewikatidi niɡ̶inoa
émaɡ̶aɡ̶a, meotace me newiɡ̶a, Lionigi idaaɡ̶ee
eote me yewiɡ̶atace niɡ̶ina ane yemaa me
yewikatiditace. 22 Iniaaɡ̶iniwa Eliodi aiwi
ane igote oko, pida yajigote Lionigi idatawece
naɡ̶atetigi me iwi oko anee, odaa jeɡ̶epaa
yowooɡ̶odi anigote. 23Eotedibigeminataweceoko
odeemitetibige Lionigi, liciagi anodigotalo Eliodi
modeemitetigilo. Niɡ̶ina ane daɡ̶a deemitetigilo
Aneotedoɡ̶oji Lionigi, odaa adeemitetigilo Eliodi
ane niiɡ̶e.

24 Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ina
ane wajipatalo yotaɡ̶a, odaa eyiwaɡ̶adi
Niɡ̶ijoa ane idimonya, joaniɡ̶iniaa ida lewiɡ̶a
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji ane daɡ̶adiaaɡ̶ica
liniogo. Aneotedoɡ̶oji aɡ̶alee iwi ane igote,
oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a icata lawikodigi, pida ja iwoko
némaɡ̶a, ja yewiɡ̶a. 25 Niɡ̶ida anejitaɡ̶awatiwaji,
ewi. Enagi noko, codaa jiɡ̶icota niɡ̶inoa émaɡ̶aɡ̶a
mowajipata ligegi Aneotedoɡ̶oji Lionigi, odaa ja
newiɡ̶atace. 26 Eiodi liciagi niɡ̶ina lacilotibige
ninyoɡ̶odi, leeɡ̶odi jiɡ̶iniaaɡ̶eote oko me yewiɡ̶a.
Joaniɡ̶idaa me najigotediwa Ee Lionigi me jao
oko me yewiɡ̶atace. 27 Najigotediwa inaɡ̶atetigi
me jiwi anejigota oko, igaataɡ̶a Ee, Ǥoneleegiwa
ane jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi. 28 Jinaɡ̶a
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adinopootiwaji leeɡ̶odi niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awa.
Igaataɡ̶a icota niɡ̶ica noko mowajipata igegi
inoatawece niɡ̶inoa émaɡ̶aɡ̶a. 29 Noditicoaci
libecoli. Niɡ̶ijo anowo anele, newiɡ̶atace, codaa
idiokaanaɡ̶a limedi me newiɡ̶a miniwataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji. Pida niɡ̶ijo anowo ane beyagi eledi
newiɡ̶a, pida biɡ̶idioka limedi me nawikodeeɡ̶a.”
(Odibatege lawikodico ane diɡ̶ica liniogo.)

Ica anoikee aniniwa Jesus
30 Eɡ̶idaaɡ̶ee me notaɡ̶aneɡ̶etediniwace Jesus,

meetediogi, “Ajakadi me jao ganigica moka
eetece. Pida idioka limedi me idiwoditema Eiodi
ligegi niɡ̶ina modinigetiwa niɡ̶ina oko me jiwi
anodaaɡ̶ejigotiogi. Niɡ̶ina me jiwi anejigota
niɡ̶ina oko, jao niɡ̶ina ane iɡ̶enaɡ̶a, leeɡ̶odi
ajoletibige daɡ̶a jao ane emaɡ̶a jemaa. Pida
joletibige me jao ane yemaa Eiodi, ane idimonya.

31 Deɡ̶emokee mejitece ane Ee, daɡ̶anagawini
niɡ̶ina oko aɡ̶odibatege yotaɡ̶a. 32 Pida jiɡ̶ijo eledi
oko ane yeloɡ̶oditibece anodaaɡ̶eji. Jowooɡ̶odi
mewi niɡ̶inoa ane yeloɡ̶oditedibece anodaaɡ̶eji.
33 Akamaɡ̶akaamitiwaji iiɡ̶eni oko moige João.
Odaa João jeɡ̶eetiogi niɡ̶ica anewi. 34 Ajopotibige
eledi oko daɡ̶a yeloɡ̶odi anodaaɡ̶eji. Pida ejitece
niɡ̶inoa yotaɡ̶a, amaleeɡ̶aɡ̶a eote Aneotedoɡ̶oji
ɡ̶adewiɡ̶aminiwataɡ̶a.

35 João liciagi naɡ̶ana noledaɡ̶axi ane ibake
giliojeenio, anoyalegi, odaa jiɡ̶ídi. Odaa
onateciɡ̶ijoa nokododi jeɡ̶emaani maniniitibeciti-
waji leeɡ̶odi niɡ̶ijoa liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco, ane liciagi
naɡ̶ana noledaɡ̶axi. 36 Pida ini eledi aneetece
anodaaɡ̶eji, codaa baɡ̶a daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi
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naɡ̶axatelogo niɡ̶ijoa João lotaɡ̶a aneetece
anodaaɡ̶eji. Igaataɡ̶a niɡ̶ida ibakedi Eiodi ane
najigotediwa nigepaa jigodi, joaniɡ̶idaa ikee
niɡ̶iniaaɡ̶iniwa ane idimonya, codaa ikee ane
Ee. 37 Iniaaɡ̶iniwa Eiodi ane idimonya, eledi
eetetece anodaaɡ̶eji. Pida niɡ̶ida makaamitiwaji
aniɡ̶ica daɡ̶ajipaatalo me dotaɡ̶a, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a
icoateda manati anodaaɡ̶eeteda. 38 Lotaɡ̶a
Eiodi aɡ̶icoa catiwedi ɡ̶adaaleɡ̶ena, igaataɡ̶a
aɡ̶adadiwaɡ̶atitiwaji, ane Ee liiɡ̶exegi. 39 Eliodi
malomeɡ̶enitelogotiwaji Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a,
odaa jaɡ̶aleetibigetiwaji diɡ̶idioka limedi me
ɡ̶adewiki leeɡ̶odi meliodi malomeɡ̶enitelogo
Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a. Idiaaɡ̶idiwa Aneotedoɡ̶oji
lotaɡ̶a oyalaɡ̶atiwa anodaaɡ̶eji. 40 Pida niɡ̶ida
makaamitiwaji aɡ̶emaani managi meetaɡ̶a,
daɡ̶anagi daɡ̶anagawini ida ɡ̶adewiɡ̶a ane
daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo.

41 Ajoletibige doɡ̶odeemitetibigiji niɡ̶ina oko.
42 Eliodi me ɡ̶adowooɡ̶otitiwaji. Codaa jowooɡ̶odi
me deɡ̶emaanitedatiwaji Aneotedoɡ̶oji catiwedi
ɡ̶adaaleɡ̶ena. 43 Niɡ̶ina me janagi, Eiodi idiiɡ̶e,
pida aɡ̶abaatigitiwaji. Pida deɡ̶enagi eledi ane
ibake anepaa naɡ̶atetigi, odaa baɡ̶abaategetiwaji.
44 Igame ɡ̶animaweneɡ̶egitiwaji me
iwaɡ̶atakani? Ane ɡ̶ademaanigi midokida
madiniweniɡ̶idenitiwagetiwaji. Pida niɡ̶ida
makaamitiwaji aɡ̶oleetibige Aneotedoɡ̶oji me
ɡ̶adiweniɡ̶idenitetiwaji. Aniniokiniwateda me
Aneotedoɡ̶oji, aɡ̶ica eledi. 45 Jinaɡ̶aleetibigetiwaji
daɡ̶akaami yakapetedipi, daɡ̶a jotaɡ̶atibigaɡ̶aji
miniwataɡ̶a Eiodi. Pida Moisés baaniɡ̶ijaa
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ɡ̶adajicitiwaji, leeɡ̶odi manibeoonitegetiwaji
liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶egi meo ɡ̶adewiɡ̶a. 46 Igaataɡ̶a
diɡ̶iwaɡ̶atitetiwaji niɡ̶ijoa Moisés lidiko,
daɡ̶anagawini adinakatonitiwaji, igaataɡ̶a
Moisés jeɡ̶epaa idí anodaaɡ̶eji. 47 Pida nige daɡ̶a
iwaɡ̶atitedatiwaji niɡ̶ijoa ane iditedini Moisés,
odaa idaaɡ̶ee aɡ̶iwaɡ̶ati niɡ̶inoa yotaɡ̶a”.

6
Jesus niodeɡ̶etediniwace noiigi-nelegi
(Mateus 14.13-21; Marcos 6.30-44; Lucas 9.10-

17)
1 Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja diɡ̶etedita Jesus ica weiigi-

nelegi anodita “Niweiigi Galiléia”. Eledi
liboonaɡ̶adi niɡ̶idi weiigi me Tiberíades. 2-4 Ica
lalokegi judeutedi anodita Páscoa jiɡ̶ipegiteloco.
Odaa ica noiigi-nelegi joɡ̶oigaalatece Jesus,
leeɡ̶odi monadi niɡ̶ijoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi aneote
niɡ̶ijo me nicilatiditediniwace eelotaginadi. Odaa
Jesus ja dalaɡ̶atetedibigimece ica lojotaɡ̶adi, odaa
jiɡ̶idiaa nicote ijaaɡ̶ijo anodiotibece.

5 Igaanaɡ̶a noletedini Jesus, odaa ja naditetege
ica lapo-nelegi ane odiitalo. Odaa Jesus jeɡ̶eete
Filipe, “Igametaɡ̶a jakataɡ̶a liweenigi ina noiigi-
nelegi?” 6 Pida eote Jesus niɡ̶ida ligegi onidaaɡ̶ida
me dineeteta Filipe, igaataɡ̶a Iniaaɡ̶iniwa ja
yowooɡ̶odi niɡ̶ica aneote.

7 Odaa jeɡ̶ee Filipe, “Onidaaɡ̶ida me inedi-
anaɡ̶atiniwace mokateciɡ̶initibige, odaa domaɡ̶a
jopooɡ̶atibige caticedi miniwata taalia beexotedi
me jinoojeteeɡ̶atigi paon”.
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8 Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece, ane liboonaɡ̶adi
André, nioxoa Simão Pedro, meetalo Jesus,
9 “Ini lioneeɡ̶a digoina idiwa ciinco nipaontedi
noenataka oyatita ‘cevaada’, idiaaɡ̶idiwa
itiwataale noɡ̶ojedawaanaɡ̶a. Pida onateciɡ̶idiwa
aɡ̶abotema niɡ̶ina noiigi-nelegi”.

10 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶idi anodiotibece,
“Enitiogi iditawece niɡ̶idi noiigi-nelegi
monicoteloco nadegocawaanigi”. Eliodi
nadegocawaanigiteloco anei. Odaa ijotawece ja
nicotiniwace. Onicoa ciinco miili ɡ̶oneleegiwadi
minitaɡ̶a niɡ̶ijo lapo (we iwaalepodi inaa
nigaanigipawaanigi). 11 Igaanaɡ̶a iditawece
nicotiniwace, odaa Jesus ja dibate niɡ̶ijoa ciinco
paontedi, odaa ja diniotagodetedibigimece
Aneotedoɡ̶oji. Naɡ̶a ninoketedini niɡ̶ijoa
paontedi, odaa ja yajigotediogi niɡ̶ijo
anodiotibece monediatiniwace iditawece niɡ̶ijo
oko ane nicotiniwace. Odaa idaaɡ̶igote niɡ̶ijoa
itiwataale noɡ̶ojedawaanaɡ̶a. Odaa neɡ̶epaa lica
me niodaɡ̶a niɡ̶ijo oko. 12 Igaanaɡ̶a nitiminaɡ̶a,
odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijo anodiotibece,
“Atecoɡ̶oteeni inoa liwailidi ane iiɡ̶otedice
adaɡ̶aniadi”. 13 Odaa joɡ̶oyatecoɡ̶otee niɡ̶ijoa
liwailidi paontedi ane iiɡ̶otedice lapinaɡ̶a niɡ̶ijo
noiigi-nelegi. Odaa niɡ̶ijoa liwailidawaanaɡ̶a
anonioda niɡ̶ijo anodiotibece Jesus noleenaɡ̶adi
dooze etacanitedi nelecoli.

14 Niɡ̶ijo oko anonadi niɡ̶ijo ɡ̶odoxiceɡ̶edi
libinienigi aneote Jesus, modi, “Odaa aɡ̶alee
jawienatakanaɡ̶a niɡ̶iniaaɡ̶iniwa, Niɡ̶icoa
ane yeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji,
ane niiɡ̶etedicogi Aneotedoɡ̶oji digoina iiɡ̶o”.
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15 Igaanaɡ̶a yowooɡ̶odi Jesus mewi modoletibige
moyadeegi me domoɡ̶owo me inionigi-eliodi,
odaa ja dinoɡ̶atedice, joɡ̶opitacedibigimece niɡ̶ijo
lojotaɡ̶adi, pida onaniɡ̶ijoatece.

Jesus ewaligitedeloco ditibigimedi ninyoɡ̶odi
(Mateus 14.22-33;Marcos 6.45-52)

16 Igaanaɡ̶a dawike, niɡ̶ijo anodiotibece
Jesus ja dinikatiniwace neɡ̶epaa miditaɡ̶a
weiigi. 17 Odaa joɡ̶owaxoditinigi niwatece,
jiɡ̶igotibeci diɡ̶etitacicoace manitaɡ̶a nigotaɡ̶a
Cafarnaum. Ja leegitece ɡ̶ocidi, ijaa Jesus
aniɡ̶icoa micotediogi. 18Odaa joɡ̶odakapetege ica
niwocotaɡ̶a, jeɡ̶eote ebekadi nelecoli. 19 Ejinaɡ̶a
domaɡ̶a seis leegoa me nolaakanaɡ̶a, odaa
joɡ̶onaditege Jesus. Ewaligitedeloco ditibigimedi
ninyoɡ̶odi. Niɡ̶ipegite naɡ̶ajo niwatece, odaa
jeɡ̶epaanaɡ̶a doitibigiwaji, leeɡ̶odi aɡ̶oyowooɡ̶odi
me Jesus. 20 Neɡ̶epaaɡ̶eetediogi, “Jeɡ̶emeɡ̶ee.
Jinaɡ̶adoiitiwaji!” 21 Odaa ja nixomaɡ̶atice laadi,
joɡ̶oyexaɡ̶atedi catinedi liwatece. Odaaaɡ̶ica daɡ̶a
leegi naɡ̶ajoniwatece jiɡ̶icoticogi daato anoyemaa
me diiticogi.

Ica noiigi-nelegi odoletibige Jesus
22 Naɡ̶a nigoi niɡ̶ijo oko ane nenyaɡ̶atiniwace

daatoweiigi, niɡ̶idinoiigi oyowooɡ̶odimokajotece
naɡ̶ajo niwatece anidiaaɡ̶i miditaɡ̶a. Codaa oy-
owooɡ̶odi me diɡ̶icoateda Jesus me waxoditedini
mijotaɡ̶a niɡ̶ijo anodiotibece, codaa aɡ̶icoa Jesus
mijotaɡ̶a niɡ̶ijo anodiotibece naɡ̶a noditice naɡ̶ajo
niwatece. 23 Pida icoa eletidi niwateceli anokaɡ̶a,
ane icoɡ̶oticogi nigotaɡ̶a Tiberíades. Niɡ̶idiwa ni-
wateceli joɡ̶odipegi niɡ̶ijo anei niɡ̶ijo lapo-nelegi
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moyeligo paontedi ane yediatetece Ǥoniotagodi Je-
sus, naɡ̶a igodi me diniotagodete Aneotedoɡ̶oji.
24 Igaanoɡ̶onadi me diɡ̶icoateda Jesus ijaaɡ̶ijo an-
odiotibece niɡ̶ijo aneiticoace, odaa niɡ̶ijo lapo-
nelegi joɡ̶owaxoditinigilo niɡ̶ijoa niwateceli, odaa
jiɡ̶igotibeci nigotaɡ̶aCafarnaumodoletibige Jesus.

Jesus diiɡ̶axinaɡ̶atetece ica niɡ̶iniaaɡ̶iniwa ica
paon aneo okome newiɡ̶a

25 Odaa niɡ̶ijo lapo-nelegi joɡ̶oyakadi
Jesus daato weiigi. Odaa joɡ̶oige, moditalo,
“Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. Igaatigi ica naɡ̶anooticogi
ina?” 26 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi,
“Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ida
makaamitiwaji aɡ̶oleetibigiji leeɡ̶odi manati
niɡ̶ijoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane jaote (oditaɡ̶a
jeɡ̶emaanitiwaji madinakatoni ane idimonya
Aneotedoɡ̶oji). Pida niɡ̶ida makaamitiwaji
oleetibigijitiwaji leeɡ̶odi melici niɡ̶ijoa paontedi
ane jediataɡ̶adicitiwaji, odaa ja ɡ̶aditiminitiwaji.
27 Jiniɡ̶inoka adineloati mabaa makati ɡ̶aweenigi
anepaɡ̶a ma. Pida adinoniciwaɡ̶atitiwaji makati
ɡ̶aweenigi anepaɡ̶a daɡ̶a dinelio, aneo ɡ̶adewiɡ̶a
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji ane daɡ̶adiaaɡ̶ica
liniogo. Ee, Ǥoneleegiwa ane jicoɡ̶otibigimece
ditibigimedi, jeɡ̶emaɡ̶a jajigotaɡ̶awatiwaji niɡ̶ida
niweenigi, igaataɡ̶a Eiodi, Aneotedoɡ̶oji, ja ikee
me najigotediwa inaɡ̶atetigi.”

28 Odaa joɡ̶oige Jesus, moditalo, “Amiini
ica ane leeditibige me jaoɡ̶a ica ane yemaa
Aneotedoɡ̶oji?” 29 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus,
meetediogi, “Niɡ̶ica nibakedi ane leeditibige
mawii, ane yemaa Aneotedoɡ̶oji, yemaa niɡ̶ina
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me iwaɡ̶atitiwaji niɡ̶iniwa Aneotedoɡ̶oji ane
nimonyatedaɡ̶awa”. 30 Odaa moditalo, “Amiida
ica ɡ̶odoxiceɡ̶edi libinienigi anawii, odaa
jeɡ̶ejiwaɡ̶ataɡ̶a niɡ̶inoa ɡ̶adotaɡ̶a? Amiida ica
anawii me jinataɡ̶a? 31 Jotigide ɡ̶odaamipi me
idei midi nipodigi ane yadilo, oyeligo niɡ̶ijo
paon ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi anodita
‘maná’. Igaataɡ̶a mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, ‘Ja
yajigotediogi loiigi paon ane icoɡ̶otibigimece
ditibigimedi analee oyeligo’ ”.

32 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Ejitaɡ̶awatiwaji
niɡ̶ina anewi. Aniɡ̶ijaa Moisés ane yajigo paon
ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi moyeligo
jotigide ɡ̶odaamipi. Pida Eiodi baaniɡ̶iniaa yajigo
paon anewi me icoɡ̶otibigimece ditibigimedi.
33 Igaataɡ̶a paon ane yajigo Aneotedoɡ̶oji
jiɡ̶iniaaɡ̶iniwa niɡ̶iniwa ane dinikatedini
icoɡ̶otedibigimece ditibigimedi, aneote lewiɡ̶a
oko digoina iiɡ̶o”. 34 Odaa joɡ̶odipokotalo,
moditalo, “Ǥoniotagodi. Enice ɡ̶odedianeɡ̶egitece
inoatawece nokododi niɡ̶ica paon anenita”.

35 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Jeɡ̶emeɡ̶ee paon
aneo lewiɡ̶a oko. Odaa niɡ̶ina anenagi meetaɡ̶a
ja micataɡ̶a daaditaɡ̶adiaa nigicile. Codaa
ane idadiwaɡ̶adi ja micataɡ̶a daaditaɡ̶adiaa
yeloadi ecibi. 36 Odaa jeɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji me
daɡ̶adadiwaɡ̶ati, idaaɡ̶ida naɡ̶a domaɡ̶adati.
37 Inatawece niɡ̶ina oko ane najigotediwa Eiodi,
enagitibeci meetaɡ̶a. Niɡ̶ina anenagitibeci
meetaɡ̶a, ajiticoiticoace. 38 Igaataɡ̶a aidinikati
me jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi daɡ̶a janagi jao
inokina niɡ̶ica ane emaɡ̶a jemaa, pida idinikati
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me janagi jao ane yemaa Aneotedoɡ̶oji, leeɡ̶odi
jiɡ̶iniaa idimonya. 39 Codaa jiɡ̶idaa yemaa Eiodi,
ane idimonya. Yemaamediɡ̶icata ane jiniaditema
inatawece niɡ̶ina ane najigotediwa. Pida yemaa
me jewikatiditace iditawece nigicota owidijegi
noko. 40 Joaniɡ̶idaa ane yemaa, Niɡ̶ijoa ane
idimonya. Yemaatedibige minatawece niɡ̶ina
anonadi Lionigi Aneotedoɡ̶oji, odaa oyiwaɡ̶adi,
modibatege lewiɡ̶a miniwataɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica
liniogo, codaa me jaotace me newiɡ̶a nigicota
owidijegi noko”.

41 Odaa icoa judeutedi ja notaɡ̶anaɡ̶ateloco
odakapetege Jesus leeɡ̶odi niɡ̶ijo meetediogi,
“Ee paon ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi”.
42 Odaa modi, “Idoa aniɡ̶idaaɡ̶idoa ijoa Jesus,
lionigi José? Ǥodowooɡ̶otagipi niɡ̶ijo eliododipi.
Igaamee inameyakadimeeme icoɡ̶otedibigimece
ditibigimedi?”

43 Igaanaɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi,
“Jaɡ̶abo motaɡ̶anitibecetiwaji. 44 Inoka
yakadi menagi meetaɡ̶a, niɡ̶ina Eiodi ane
nadeegitediwa. Eiodi ane idimonyatedinigi
niɡ̶ina iiɡ̶o. Odaa niɡ̶ina anenagi meetaɡ̶a
jewikatiditace nigicota owidijegi noko. 45 Niɡ̶ijo
jotigide niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece lowooko
Aneotedoɡ̶oji, oiditini, ‘Aneotedoɡ̶oji iiɡ̶axi
inatawece oko’. Inatawece niɡ̶ina anowajipatalo
Eiodi liiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco, joaniɡ̶inaaɡ̶enagitibeci
meetaɡ̶a. 46 Aɡ̶eji daantiɡ̶ica ane nadi Eiodi.
Pida emoka Ee ane jicoɡ̶otibigimece miniwataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji, baɡ̶a jinadi Eiodi.

47 Jemaa mejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi.
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Niɡ̶ina ane idadiwaɡ̶adi idiokaanaɡ̶a limedi me
yewiɡ̶a miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. 48 Jeɡ̶emeɡ̶ee
paon aneo oko lewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo.
49 Jotigide ɡ̶adaamipi oyeligo maná midi nipodigi
ane yadilo. Pida biɡ̶idokeeme nigo. 50Pida niɡ̶ina
ane yeligo paon ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi
baadaɡ̶adiaa yeleo. 51 Ee jeɡ̶emeɡ̶ee paon ane
icoɡ̶otibigimece ditibigimedi aneo oko lewiɡ̶a
ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo. Nigica ane yeligo
niɡ̶idi paon, odaa idiokaanaɡ̶a limedi me yewiɡ̶a
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. Niɡ̶idi paon ane jajigo,
yolaadi, jaotibige okotigi niɡ̶ina iiɡ̶o moyakadi
lewiɡ̶a.”

52Odaa niɡ̶ijo judeutedi ja dinotigimadetiwage,
modi, “Igamodaaɡ̶ee idoa ɡ̶oneleegiwa ina mee
me yakadi me najigotedoɡ̶owa lolaadi me jel-
icaɡ̶a?”

53 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Ejitaɡ̶awatiwaji
niɡ̶ina anewi. Nige deɡ̶elicitatiwaji lolaadi
Ǥoneleegiwa ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi,
ane Ee, codaa nige daɡ̶acipetalo yawodi, niɡ̶ida
makaamitiwaji aɡ̶ica ɡ̶adewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica
liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji. 54 Pida niɡ̶ina
ane yeligo yolaadi, codaa me wacipetalo yawodi,
biɡ̶idiokaanaɡ̶a limedi me yewiɡ̶a. Codaa
jewikatidi nigicota owidijegi noko. 55 Igaataɡ̶a
yolaadi baɡ̶a paon anewi me yaaɡ̶adi me
ɡ̶odigicile, codaa yawodi ɡ̶odacipaɡ̶adi anewi
me yaaɡ̶adi me ɡ̶odeloadi ecibi. 56 Niɡ̶ina ane
yeligo yolaadi, codaa ane wacipetalo yawodi,
idiokaanaɡ̶a limedi mini meetaɡ̶a, codaa ite Ee
minitaɡ̶a. 57 Eiodi anida nimaweneɡ̶egi meote
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me yewiɡ̶a okanicodaaɡ̶ica oko, joaniɡ̶iniaa
ane idimonya. Odaa jiɡ̶iniaaɡ̶aɡ̶a leeɡ̶odi me
idewiɡ̶a. Odaa idaaɡ̶ee niɡ̶ina ane yeligo yolaadi,
codaa me wacipetalo yawodi, idiokaanaɡ̶a
limedi me yewiɡ̶a miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji,
Ee leeɡ̶odi. 58 Joaniɡ̶idiaa paon ane dinikatini
icoɡ̶otibigimece ditibigimedi. Aliciagi niɡ̶ijo paon
anoyeligo jotigide ɡ̶adaamipi, igaataɡ̶a aɡ̶aleeɡ̶ica
me newiɡ̶a. Pida niɡ̶ina ane yeligo paon ane
Ee biɡ̶idiokaanaɡ̶a limedi me yewiɡ̶a”. 59 Jesus
eetetece niɡ̶inoa notaɡ̶a niɡ̶ijo me diiɡ̶axinaɡ̶a
manitaɡ̶a liiakanaɡ̶axi judeutedi digoida nigotaɡ̶a
Cafarnaum.

Notaɡ̶a aneo lewiɡ̶a oko
60 Eliodi niɡ̶ijo oko anodiotece noɡ̶owajipatalo

niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, modi, “Niɡ̶inoa lotaɡ̶a ɡ̶aladi,
dakaketibige me jibaɡ̶atege. Amiijo ane
yakadi me dibatege inoa lotaɡ̶a?” 61 Aɡ̶ica ane
yeloɡ̶oditalo Jesus, pida ja yowooɡ̶odi niɡ̶idi noiigi
anodiotece moyalomeɡ̶e, dinotigimadetiwage
leeɡ̶odi niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me
nigetediniwace, meetediogi, “Manigicaa jao
mileenitomi leeɡ̶odi ijoa yotaɡ̶a? 62 Amiida ica
ɡ̶adowoogotiwaji daɡ̶adati Ee, Ǥoneleegiwa ane
jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi, nige jopitibigimece
ditibigimedi anejo maleedaɡ̶a icatibige daɡ̶a
janagi digoina iiɡ̶o? 63 Liwigo Aneotedoɡ̶oji
jeɡ̶epaaɡ̶eookomeyewiɡ̶a. Niɡ̶ida aɡ̶ica okoanida
nimaweneɡ̶egi meo. Pida yotaɡ̶a, loniciwaɡ̶awa
Liwigo Aneotedoɡ̶oji meo okome yewiɡ̶a. 64Odaa
idi niɡ̶ina akaamitiwaji aɡ̶etidadiwaɡ̶adi me
idimonya Aneotedoɡ̶oji”. Meetediogi Jesus niɡ̶ida
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ligegi leeɡ̶odi niɡ̶ijo maleekoka eniditediogi
niɡ̶ijo analee odiotibece, akaa yowooɡ̶odi ane
doɡ̶oyiwaɡ̶aditeda, codaa akaa yowooɡ̶odi
niɡ̶ijo ane yajigo modibatalo niɡ̶ijo neloɡ̶ododi.
65 Eɡ̶idaa diitigi Jesus me notaɡ̶aneɡ̶etediniwace,
meetediogi, “Joaniɡ̶idaa mejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina
oko idoka yakadi menagi meetaɡ̶a, nigeote Eiodi
me yakadi menagi”.

66 Niɡ̶idiaaɡ̶idi eliodi niɡ̶ijo oko anodiotece Je-
sus ja dinoɡ̶aticoace, odaa aɡ̶aleeɡ̶odinadeegitege.
67 Odaa Jesus jaɡ̶aɡ̶a nigetediniwace niɡ̶ijo dooze
anodiotibece, meetediogi, “Akaamitiwaji aaɡ̶aɡ̶a
emaani mopili?”

68 Naɡ̶a niniɡ̶odi Simão Pedro, meetalo,
“Ǥoniotagodi. Amaleeɡ̶aɡ̶ijo ica ane jiiɡ̶ata?
Igaataɡ̶a niɡ̶inoa ɡ̶adotaɡ̶a onikeetoɡ̶owa
anodaaɡ̶ee me jakataɡ̶a ɡ̶odewiɡ̶a ane
daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji.
69 Ejiwaɡ̶atakanaɡ̶a codaa jowooɡ̶otaɡ̶a
naɡ̶akamaɡ̶akaami ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji mawii
ɡ̶odewiɡ̶a. Akaami Lionigi Aneotedoɡ̶oji ewikegi”.

70 Odaa ja niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Ja
ɡ̶adixipeniticetiwaji akaami dooze. Pida oniniteci
niɡ̶ina akaamitiwaji, niɡ̶ini diaabo”. 71 Niɡ̶ina
meote niɡ̶ida ligegi, eeteta Judas niɡ̶ijo lionigi
Simão Iscariotes. Leeɡ̶odi Judas, idaaɡ̶ida mida
aneetege niɡ̶ijo dooze anodiotibece, pida jiɡ̶ijaa
yajigo Jesus modibatalo niɡ̶ijo neloɡ̶ododipi.

7
Nioxoadipi Jesus oyajoi
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1 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus igotedeloco nipodigi
Galiléia. Aɡ̶idiaaɡ̶ite nipodigi Judéia, leeɡ̶odi
niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi digoida Judéia
odoletibige moyeloadi. 2 Jiɡ̶ipegiteloco lalokegi
judeutedi, anodita “Lalokegi nopecetiidi”. 3Odaa
niɡ̶ijo nioxoadipi Jesus moditalo, “Anotitice
Galiléia, emii Judéia amaleeɡ̶aɡ̶a onadi niɡ̶ina
anodiotibigaɡ̶adici niɡ̶inoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi
anawiite. 4 Igaataɡ̶a niɡ̶ina ane yemaa me yeloɡ̶o,
ayaɡ̶aditini niɡ̶ina loenatagi. Genaɡ̶a awiite
niɡ̶inoa ane libinienaɡ̶a, odaa ele mikeenitiogi
inatawece oko”. 5 Pida oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a niɡ̶idi
nioxoadipi aɡ̶oyiwaɡ̶adi.

6 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Aniɡ̶icota
limedi me jikee ane Ee. Pida akaamitiwaji
boɡ̶okanicodaaɡ̶aca lakata noko yakadi memii.
7 Niɡ̶ina okotigi digoina iiɡ̶o aɡ̶ica leeɡ̶odi
doɡ̶oyelataɡ̶adomitiwaji, pida Ee boɡ̶oyelatomi.
Igaataɡ̶a jikeetiogi niɡ̶inoa loenataka ane
beyagi. 8 Emiitiwaji miditaɡ̶a nalokegi. Ee
baɡ̶aleedeɡ̶ejigo igaataɡ̶a aniɡ̶icota limedi me
idinikee ane Ee”. 9 Joaniɡ̶idaa ligegitediogi, odaa
jiɡ̶idiaaɡ̶itedice Galiléia.

Jesus igomiditaɡ̶a nalokegi
10 Igaanaɡ̶a leecawaanigi migotibeci niɡ̶ijo

nioxoadipi miditaɡ̶a nalokegi, odaa Jesus
jaɡ̶aɡ̶a igo. Pida dinaɡ̶aditedini migo, aɡ̶ica
ane yowooɡ̶odi. 11 Icoa lacilodi judeutedi
joɡ̶odoletibige Jesus miditaɡ̶a nalokegi. Modi,
“Igamige diɡ̶etedigi?” 12 Ica lapo-nelegi miditaɡ̶a
niɡ̶ijo nalokegi, eliodi oko oxatiniwace niɡ̶ina
me notaɡ̶anaɡ̶a oyalaɡ̶atalo Jesus. Idi oko
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anodi, “Niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwa doane mele”. Odaa
idiaaɡ̶eledi modi, “Amitiɡ̶ica ica mele, mina
ninaaletediniwace oko”. 13 Pida aɡ̶ica ane
yalaɡ̶atalo me lodoe oko-nelegi, leeɡ̶odi odoitiogi
niɡ̶idiwa lacilodi judeutedi.

14 Igaanaɡ̶a ixomaɡ̶atedijo liwigotigi niɡ̶ijoa
nokododi me nalooɡ̶o, odaa jaɡ̶aɡ̶a icotedio
Jesus, ja dakatediwece Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi,
odaa ja niiɡ̶axitediniwace oko. 15Niɡ̶ijoa lacilodi
judeutedi eliodi moyopo, modi, “Igaamee ina
me yowooɡ̶odi inoatawece? Igaataɡ̶a niɡ̶inoa
ɡ̶oniiɡ̶axinoɡ̶ododi aɡ̶ica doɡ̶oiiɡ̶axi”.

16 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Niɡ̶inoa
ane jiiɡ̶axinaɡ̶atece aɡ̶emaɡ̶a yowooko, pida
icoɡ̶otedibigimece miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji,
ane idiiɡ̶e. 17 Nigica ane yemaa meo ane yemaa
Aneotedoɡ̶oji, joaniɡ̶iniaa yowooɡ̶odi migewi
me icoɡ̶otedibigimece miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji
niɡ̶inoa iiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco, oɡ̶oa domige emaɡ̶a
yowooko. 18 Niɡ̶ina ane diiɡ̶axinaɡ̶atece epaa
lowooko, niɡ̶ini doletibige me dinikeenaɡ̶aneɡ̶e.
Pida niɡ̶ina ane doletibige meo me yeloɡ̶o
Aneotedoɡ̶oji, niɡ̶ini beɡ̶ewi, codaa me iɡ̶enaɡ̶a.
19Moisés yajigotedaɡ̶awatiwaji liiɡ̶enatakaneɡ̶eco
Aneotedoɡ̶oji. Pida aɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji
aneyiwaɡ̶adi liiɡ̶enatakaneɡ̶eco. Igaataɡ̶a idioka
limedi moleetibigetiwaji madeloati.”

20 Noɡ̶oniniɡ̶odi niɡ̶idi oko-nelegi, moditalo,
“Niɡ̶ida makaami ejime dakatiwaɡ̶aji niwigo
abeyaceɡ̶egi. Igaataɡ̶a aɡ̶ica ane doletibige me
ɡ̶adeloati”. 21 Meetediogi Jesus, “Niɡ̶ijo me jao
ɡ̶odoxiceɡ̶edi libinienigi, odaa akaamitaweceti-
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waji joɡ̶opoo. 22 Digawini! Niɡ̶ina me saabado
akagititiwaji lolaadogo nigaanigawaanigi
me ikeeni meledi ida aneetege Aneotedoɡ̶oji
loiigi, leeɡ̶odi lajoinaɡ̶aneɡ̶egi Moisés. Codaa
aniɡ̶ijaaɡ̶ijotace Moisés liiɡ̶enatakaneɡ̶egi,
pida jotigide ɡ̶adaamipi maleediɡ̶icata Moisés
naɡ̶akaaɡ̶ida me lakatigi. 23 Akagititiwaji
nigaanigawaanigi lolaadogo niɡ̶ina me saabado,
noko ane daɡ̶a domaɡ̶a yakadi mica ɡ̶abakedi, me
iwitece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco Moisés. Enice, igaamee
ina me ɡ̶adelatomi, leeɡ̶odi me jicilatiditece
niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ijoatawece libeyaceɡ̶eco me
saabado? 24 Ikanitiwaji me ɡ̶adiɡ̶oati oko leeɡ̶odi
anee mida moko, pida oleetibige ane iɡ̶enaɡ̶a
codaa anewi niɡ̶ina mawini eledi oko anee.”

Niɡ̶ica aniniwa Jesus
25 Onica ica niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a

Jerusalém, anodi, “Niɡ̶idoa jiɡ̶idaaɡ̶idoa niɡ̶icoa
ɡ̶oneleegiwa anodoletibige moyeloadi. 26 Pida
digawini! Dotaɡ̶atedibece lodoe niɡ̶ina noiigi,
niɡ̶inoa ɡ̶odacilodi aɡ̶ica mowote, aɡ̶ica ligegi
doɡ̶odakapetege. Migoyowooɡ̶odi mewi niɡ̶idoa
ɡ̶oneleegiwa niɡ̶idaaɡ̶idoa Icoa ane niiɡ̶e
Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a? 27 Pida Niɡ̶icoa
ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji nigenagi, aɡ̶ica ane
yowooɡ̶odi niɡ̶ica ane icoɡ̶otedicogi. Igaataɡ̶a
baɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶a ane icoɡ̶otedicogi niɡ̶idoa
ɡ̶oneleegiwa. (Odaa niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa
ayakadi daantiɡ̶idaaɡ̶idoa Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e
Aneotedoɡ̶oji.)”

28 Eɡ̶idaaɡ̶ee me diiɡ̶axinaɡ̶a Jesus catiwedi
Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, ja yawice me dotaɡ̶a,
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mee, “Migewi madowooɡ̶otitiwaji, codaa migewi
mowooɡ̶oti ane jicoɡ̶oticogi? Ajanagi daɡ̶a jibake
emaɡ̶a inaɡ̶atetigi. Niɡ̶ijoa ane idiiɡ̶e ewi. Pida
niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶icoa mowooɡ̶oti. 29 Pida
Ee baɡ̶a jowooɡ̶odi, igaataɡ̶a ida anejitege, codaa
jeɡ̶epaa idimonya”.

30 Odaa joɡ̶odoletibige moniwilo Jesus, leeɡ̶odi
niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. Pida aɡ̶ica ane dibatalo, leeɡ̶odi
aniɡ̶icota limedi me yeleo. 31 Eliodi oko
niɡ̶ijo lapo-nelegi joɡ̶oyiwaɡ̶adi. Odaa modi,
“Ajawienatakanaɡ̶a niɡ̶ina nigenagi Niɡ̶icoa
ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a, aɡ̶eote
ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane naɡ̶axatelogo niɡ̶inoa aneote
niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa.”

Oiiɡ̶e icoa iodaɡ̶awadimoniwilo Jesus
32 Onateciɡ̶ijo niɡ̶ijo fariseutedi owajipata

ligegi niɡ̶ijo lapo-nelegi moyalaɡ̶atalo Jesus, pida
oxatiniwace. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo fariseutedi
ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi moiiɡ̶e
niodaɡ̶awadi me domoɡ̶odibatalo Jesus. 33 Odaa
jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijo oko, “Aleegi minaaɡ̶ejo
makaamitaɡ̶atiwaji. Nigidiaaɡ̶idi jopiticogi
miniwataɡ̶a Niɡ̶ijoa ane idiiɡ̶etedinicogi digoina
iiɡ̶o. 34 Icota moleetibigijitiwaji, pida apinitibigiji
aɡ̶adakati, igaataɡ̶a aɡ̶akati deɡ̶emiitiwaji ane
jiiticogi”.

35Odaamodi niɡ̶ijo lacilodi judeutedi, “Igamige
diitedicogi ina nige daɡ̶adiaaɡ̶icoa me jakataɡ̶a?
Domige igo miditaɡ̶a ɡ̶odoiigi judeutedi ane idei
midiwataɡ̶a nigotadi noiigi greego? Oɡ̶oa, mige
igo me niiɡ̶axitediniwace idi ane daɡ̶a ɡ̶odoiigi?
36Ajowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a
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niɡ̶ijo neɡ̶eetedoɡ̶owa, ‘Oleetibigijitiwaji, pida
aɡ̶aleeɡ̶ee madakati, apinitibigiji leeɡ̶odi aɡ̶akati
deɡ̶emiitiwaji ane jiiticogi’.”

Lacilotibige ninyoɡ̶odi aneo ɡ̶odewiɡ̶a
37 Niɡ̶ijo owidijegi noko me nalooɡ̶o, jiɡ̶ijaaɡ̶ijo

niɡ̶ica noko ane daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi. Odaa
niɡ̶ijo noko dabiditedini Jesus, ja yawice
me dotaɡ̶a, mee, “Nigica ane yeloadi ecibi,
anagi meetaɡ̶a, acipe! 38 Mee Aneotedoɡ̶oji
lotaɡ̶anaɡ̶axi, ‘Laaleɡ̶ena niɡ̶ina oko ane
idadiwaɡ̶adi liciagi niɡ̶ina lacilotibige ninyoɡ̶odi.
Latoaɡ̶egi ninyoɡ̶odi aneo ɡ̶odewiɡ̶a icoɡ̶otiwece
laaleɡ̶ena’ ”. 39 Jesus eeteta Liwigo Aneotedoɡ̶oji
modibatege niɡ̶ina anoyiwaɡ̶adi. Pida aniɡ̶ica
doɡ̶odibatege Liwigo Aneotedoɡ̶oji, igaataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji aneɡ̶eote Jesus me daɡ̶axa me
ɡ̶oneɡ̶egi, leeɡ̶odi anaɡ̶a yeleo codaa anaɡ̶a
yewiɡ̶atace.

Dawalacetiwage oko
40 Igaanaɡ̶a owajipatalo lotaɡ̶a Jesus niɡ̶ijo

noiigi-nelegi, eliodi oko modi, “Dicewi
niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa niɡ̶idaaɡ̶idoa niɡ̶icoa ane
yeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji”. 41 Pida
idi ica eledi oko anodi, “Jiɡ̶idaaɡ̶idoa Niɡ̶icoa ane
niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a”. Pida ica
eledi oko modi, “Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji
aicoɡ̶otedicogi nipodigi Galiléia. 42 Igaataɡ̶a mee
Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡ̶axi, ‘Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e
Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a ida aneetetege
licoɡ̶egi Davi, codaa idiaaɡ̶aɡ̶a lanikadi manitaɡ̶a
nigotakawaana Belém, ane liɡ̶eladi Davi’ ”.
43 Odaa niɡ̶ijo noiigi-nelegi ja dawalacetiwage
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leeɡ̶odi Jesus. 44 Odaa idi ica anodoletibige
moniwilo, pida aɡ̶ica ane dibatalo.

Lacilodi judeutedi aɡ̶eniwaɡ̶atakanaɡ̶a
45Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi anoiiɡ̶e ja dopiticogi

minitaɡ̶a niɡ̶ijo lapo fariseutedi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo
anoiiɡ̶e sacerdotitedi. Odaa joɡ̶onigetiniwace
niɡ̶idiwa iodaɡ̶awadi, moditiogi, “Igaamee
ina me diɡ̶icoateda manadeegitetiwaji?”
46Noɡ̶oigidi,moditiogi, “Aniɡ̶ica daɡ̶a jinataɡ̶a ane
dotaɡ̶a liciagi niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwa me dotaɡ̶a”.
47 Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi moditiogi niɡ̶ijoa
iodaɡ̶awadi, “Naɡ̶aɡ̶a etiɡ̶adinaalenitiwaji?
48 Aɡ̶ica aneyiwaɡ̶adi niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwa
niɡ̶inoa lacilodi judeutedi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a niɡ̶idiwa
fariseutedi. 49 Pida niɡ̶idi noiigi aɡ̶oyowooɡ̶odi
ɡ̶onajoinaɡ̶aneɡ̶eco ane najigotedoɡ̶owa Moisés,
odaa Aneotedoɡ̶oji icota me iloikatidi”.

50Onijoteci fariseu ane liboonaɡ̶adiNicodemus,
niɡ̶ijo ane igo dinotaɡ̶aneɡ̶etege Jesus niɡ̶ijo
enoale, meetiogi, 51 “Ǥonajoinaɡ̶aneɡ̶eco
anikatoɡ̶odici daɡ̶a jiiɡ̶enatakanaɡ̶a
motacidetibigo okanicodaaɡ̶ica ɡ̶oneleegiwa nige
doɡ̶odoejegi me jajipaaɡ̶ata, codaa nige daɡ̶a
jowooɡ̶otaɡ̶a ane loenatagi”. 52 Noɡ̶oniniɡ̶odi,
modita, “Domige akaami eledi elatibige nipodigi
Galiléia? Awiniteloco Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶anaɡ̶axi,
odaa joɡ̶owooɡ̶oti me diɡ̶ica ane yeloɡ̶oditedibece
Aneotedoɡ̶oji lowooko ane icoɡ̶oticogi nipodigi
Galiléia.” 53 Odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi ijotawece niɡ̶ijo
oko joɡ̶opiticogi niɡ̶inoa liɡ̶elatedi.
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8
1 Odaa Jesus jiɡ̶igo minitaɡ̶a lojotaɡ̶adi anodita

me “Lojotaɡ̶adi Oliveira”.

Aca iwaalo ane doɡ̶olaɡ̶ataka
2 Igaanaɡ̶a eledi noko, naɡ̶a yapacaɡ̶atege nigoi,

jiɡ̶igotace Jesus minitaɡ̶a liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji.
Ijotawece niɡ̶ijo oko-nelegi odilapodetelogo.
Naɡ̶a nicotedini, odaa ja niiɡ̶axitediniwace.
3 Niɡ̶ijo anodiiɡ̶axinaɡ̶atece lajoinaɡ̶aneɡ̶eco
Moisés ijaaɡ̶ijoa fariseutedi oyadeegitalo Jesus
aca iwaalo, odaa joɡ̶owo me dabidite lodoe
niɡ̶idi noiigi-nelegi. Naɡ̶aca iwaalo odibateloco
me doɡ̶olaɡ̶ataka. 4 Odaa moditalo Jesus,
“Niiɡ̶axinaɡ̶anaɡ̶a. Naɡ̶ada iwaalo odibatelocome
doɡ̶olaɡ̶ataka. 5Odaa ɡ̶onajoinaɡ̶aneɡ̶eco, Moisés
ane iditedini, oniiɡ̶etoɡ̶owa me inigidaaɡ̶atice
jatiiɡ̶ata wetiɡ̶a naɡ̶ana iwaalo ane doɡ̶olaɡ̶ataka
me jeloataɡ̶a. Pida baɡ̶akaami, amaɡ̶aɡ̶a ida ica
anakati me leeditibige me eniɡ̶ata?” 6 Moditalo
Jesus niɡ̶inoa lotaɡ̶a onidaaɡ̶ida modineetalo,
domoɡ̶odoletibige ane leeɡ̶odi modakapetege.
Pida aniniɡ̶odi. Naɡ̶a dakagitedini, odaa ja
iditedinigi iiɡ̶o datikate nibedona.

7 Odopitibigelogo moige Jesus. Odaa ja
dabiditedini, odaa jeɡ̶eetediogi, “Nigica niɡ̶ina
akaamitiwaji ane diɡ̶ica meo anigetiɡ̶ida
loenatagi ane beyagi, jiɡ̶iniaa leeditibige
modoejegi me yokoleteloco wetiɡ̶a naɡ̶ada
iwaalo”. 8 Naɡ̶a dakagitacedini, odaa ja
iditacedinigi iiɡ̶o. 9 Igaanaɡ̶a owajipatalo
niɡ̶ijoa Jesus lotaɡ̶a, odaa ijotawece opitibeci
oninitecibeci dinilotice, leeɡ̶odi odeemitetece
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maɡ̶aɡ̶a inoa libeyaceɡ̶eco. Odoejedipi niɡ̶ijo
laxokodipi lacilodi me noditicoaci. Odaa
yeyaɡ̶atedice iniokaaniɡ̶iniwateda Jesus
ajaaɡ̶ajo iwaalo ane dabidite lodoe niɡ̶ijo
noiigi-nelegi. 10 Igaanaɡ̶a dabiditedini Jesus,
odaa ja nadi naɡ̶ajo iwaalo mokanaɡ̶adatece.
Odaa jeɡ̶eeteta, “Igaataɡ̶a ijo anodakapetaɡ̶agi,
anetiɡ̶adatameɡ̶enitice? Aɡ̶ica ane nenyaɡ̶ati
ijoa anodi me leeditibige metiɡ̶adiloikatiti?”
11 Naɡ̶a niniɡ̶odi meetalo, “Aɡ̶ica ane nenyaɡ̶ati,
Iniwa-aagodi”. Odaa jeɡ̶eeteta Jesus, “Ee
aɡ̶akaami ilaagete. Emii opili, pida jinaɡ̶aleeɡ̶awii
ɡ̶adoenatagi ane beyagi”.

Jesus nilokokena inatawece oko
12 Odaa Jesus jeɡ̶eetacediogi, “Niɡ̶ida mee Ee

iciagi macataɡ̶a naɡ̶ana lokokena ane naloteloco
inatawece oko digoina iiɡ̶o. Niɡ̶ina oko ane ni-
otici ani nilokokena aneo me yewiɡ̶a oko, aliciagi
niɡ̶ina oko anigotigi nexocaɡ̶a”.

13Odaa moditalo niɡ̶ijoa fariseutedi, “Akamaɡ̶a
ɡ̶adalaki anakaami. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi ɡ̶adotaɡ̶a
aɡ̶ica niwaló.” 14Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi,
“Idaaɡ̶ida nige emeɡ̶ejitece ane Ee, pida yotaɡ̶a
baɡ̶a diniwaloe, ejitece anewi. Igaataɡ̶a
jowooɡ̶odi ane jicoɡ̶oticogi codaa jowooɡ̶odi ane
jopiticogi. Pida niɡ̶idamakaamitiwaji aɡ̶owooɡ̶oti
ane jicoɡ̶oticogi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a niɡ̶ica ane
jopiticogi aɡ̶owooɡ̶oti. 15 Niɡ̶ida makaamitiwaji
ɡ̶adiɡ̶oati oko inokina anee mini me yeloɡ̶o, ane
lakatigi, pida Ee aidiɡ̶oadita oko. 16Anaɡ̶a jiwi oko
natigide, pida nige jiwi anodaaɡ̶eeta jao niɡ̶ina
ane iɡ̶enaɡ̶a, codaa anewi. Igaataɡ̶a aɡ̶oka eetece
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me jiwi oko anee. Pida Eiodi ane idimonya iniwa
meetaɡ̶a. 17Maditaɡ̶a notaɡ̶anaɡ̶axi ane iwotelogo
ɡ̶onajoinaɡ̶aneɡ̶ecodiniditeloconiɡ̶ina iniwataale
oko me niwoditiwage, odaa niɡ̶ina ane ligegi ewi,
leeɡ̶odi niwoditiwage. 18 Ee ejitece ane Ee, codaa
Eiodi ane idimonya eledi eetetece anodaaɡ̶eji”.

19 Odaa joɡ̶oige, moditalo, “Igame diɡ̶etedigi
icoa ɡ̶adiodi?” Naɡ̶a igidi Jesus, meetediogi,
“Niɡ̶ida makaamitiwaji aɡ̶adowooɡ̶oti,
oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a icoateda mowooɡ̶oti Eiodi.
Daɡ̶adowooɡ̶otitiwaji, daɡ̶anagawini aaɡ̶aɡ̶a
owooɡ̶oti Eiodi”.

20 Meetetece Jesus niɡ̶inoa lotaɡ̶a niɡ̶ijo me
diiɡ̶axinaɡ̶a catiwedi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, ipegit-
etege aca niwokodaɡ̶axi anoyate niɡ̶inoa dinyeelo
anoyajigotaloAneotedoɡ̶oji. Aɡ̶icaanedibatalo Je-
susmeniwilo, igaataɡ̶a aniɡ̶icota limedime yeleo.

Odigikatece aniniwa Jesus
21Odaa jeɡ̶eetacediogi Jesus, “Niɡ̶idameEe icota

me jopi. Domoɡ̶oleetibigijitiwaji. Pida niɡ̶ida
makaamitiwaji idokeeta me ɡ̶ademaɡ̶awadi
ɡ̶abeyaceɡ̶eco. Aɡ̶akatitiwaji deɡ̶emii ane
jopiticogi”. 22 Odaa niɡ̶ijo lacilodi judeutedi
dinotaɡ̶aneɡ̶etiwage, modi, “Meetedoɡ̶owa me
daɡ̶a jakataɡ̶a miniɡ̶a ica anopitedicogi. Migigo
dineloadi?”

23 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Akaami
niɡ̶eladimigipitedigitiwaji digoina iiɡ̶o. Pida
Ee baɡ̶a iɡ̶eladi digoida ditibigimedi. Akaami
niɡ̶eladimigipitedigitiwaji niɡ̶ina iiɡ̶o, pida
Ee baadaɡ̶a iɡ̶eladi. 24 Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi
mejitaɡ̶awatiwaji malee ɡ̶ademaɡ̶awadi
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ɡ̶abeyaceɡ̶eco. Nige daɡ̶a iwaɡ̶atitatiwaji ane
Ee, odaa nige ɡ̶adelewitiwaji ɡ̶ademaɡ̶awadi
ɡ̶abeyaceɡ̶eco”.

25 Odaa joɡ̶oige, moditalo, “Ida makaami
amakaami?” Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Niɡ̶ijo
maleeka idinojogotini me jiba neɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji
ane Ee. 26 Owidi inoa anejitece me
jakapetaɡ̶agitiwaji, codaa akaami ilaagetedipi.
Pida jajipatalo lotaɡ̶aNiɡ̶ijoa ane idimonya, codaa
jiɡ̶inokinoateda mejitiogi niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o.
Igaataɡ̶a Niɡ̶ijoa ane idimonya, ewi”.

27 Aɡ̶oyowooɡ̶odi Jesus me yalaɡ̶ate
Aneotedoɡ̶oji, ane Eliodi. 28 Joaniɡ̶idaa
leeɡ̶odi meetediogi Jesus, “Nigotoniteditiwaji
meloati Ǥoneleegiwa ane icoɡ̶otibigimece
ditibigimedi, odaa joɡ̶owooɡ̶otitiwaji ane Ee.
Icota mowooɡ̶otitiwaji me diɡ̶ica ane jao ane
emaɡ̶a inaɡ̶atetigi. Pida ejitaɡ̶awa inokinoateda
ane idiiɡ̶axitetece Eiodi. 29Niɡ̶ijoa ane idimonya
etiniwa meetaɡ̶a. Aɡ̶ica daɡ̶a idika doɡ̶oka eetece,
igaataɡ̶a idioka limedi me jao ane yemaa”.
30 Niɡ̶ijo neɡ̶ee Jesus niɡ̶inoa lotaɡ̶a, eliodi
oko joɡ̶oyiwaɡ̶adi mewi me Aneotedoɡ̶oji ane
nimonya.

Ica niotagi iniaa ica ane daɡ̶a niotagi
31 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijoa judeutedi

anoyiwaɡ̶adi, “Nigidioka limeditatiwaji me
iwaɡ̶ati yotaɡ̶a, odaa jaɡ̶akaami niɡ̶ina anewi
moniotici. 32 Odaa joɡ̶owooɡ̶otitiwaji anewi,
codaa niɡ̶ida anewi ɡ̶adikaniticetiwaji”. 33 Odaa
joɡ̶oniniɡ̶odi, moditalo, “Niɡ̶ida moko ida
anejinaɡ̶atege licoɡ̶egi Abraão. Aniɡ̶ica daɡ̶a
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etiɡ̶odiotage. Igame leeɡ̶odi ina menitoɡ̶owa
metiɡ̶odikatice? Igaataɡ̶a aɡ̶oko niwilogojegipi.”

34 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Ewi
mejitaɡ̶awatiwaji, niɡ̶ina anidioka limedi meo
ane beyagi, joaniɡ̶iniaa liotagi nibeyacaɡ̶a.
35 Niɡ̶ina niotagi aɡ̶idioka limedi me
yakadi midiaaɡ̶itigi liɡ̶eladi niotagodi. Pida
niɡ̶ina nionigi biɡ̶idioka limedi me itiogi
loiigiwepodi. 36 Nige Aneotedoɡ̶oji Lionigi
ɡ̶adowilecenitetematiwaji ɡ̶abeyaceɡ̶eco me
ɡ̶adikanitedice, odaa beɡ̶ewi madinikaniticoace.
37 Jowooɡ̶oditiwaji mida anenitege licoɡ̶egi
Abraão, pida oleetibigetiwaji madeloati,
leeɡ̶odi aɡ̶abaategetiwaji iiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco.
38 Ejitece niɡ̶inoa ane nikeetediwa Eiodi. Odaa
akaamitiwaji jaɡ̶aɡ̶a iwitece niɡ̶ina anaɡ̶aɡ̶a
iiɡ̶axitaɡ̶adici ɡ̶adiodi”.

39 Odaa joɡ̶oigidi, moditalo, “Ewi me ɡ̶odiodi
Abraão”. Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Daɡ̶akaami
lionigipitetiwaji Abraão, daɡ̶anagawini
awii liciagi niɡ̶ijoa loenataka. 40 Pida
jeɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji anewi, yajipakegitalo
Aneotedoɡ̶oji. Pida eɡ̶idaaɡ̶enitiwaji moleetibige
madeloati. Abraão aɡ̶ica deɡ̶eo liciagi. 41 Niɡ̶ida
makaamitiwaji baɡ̶awii liciagi niɡ̶ijo ɡ̶adiodi”.
Noɡ̶oniniɡ̶odi, moditalo, “Iniwa oniniwatece
Ǥodiodi, ane Aneotedoɡ̶oji. Mina oko lionigipi,
anewi me lionigipi.”

42 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Digawinitiwaji,
deɡ̶ewi me Ǥadiodi Aneotedoɡ̶oji, daɡ̶anagawini
ademaani, igaataɡ̶a Ee Lionigi, codaa
jiɡ̶idaa jicoɡ̶oticogi miniwataɡ̶a. Aneɡ̶emaɡ̶a
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yoniciwaɡ̶a me janagi, pida jiɡ̶iniaa idiiɡ̶e.
43 Aɡ̶owooɡ̶otitetiwaji ane diitigi niɡ̶inoa yotaɡ̶a,
leeɡ̶odi aɡ̶emaani mabaatege iiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco.
44 Akaami lionigipitetiwaji diaabo, codaa inoka
emaani mawii niɡ̶ica ane yemaa. Niɡ̶ijo maleeka
igo niɡ̶ina iiɡ̶o, naɡ̶akaa ɡ̶onematagodi. Aɡ̶ica
aneetege niɡ̶ica anewi, igaataɡ̶a minitaɡ̶a aɡ̶ica
anewi. Niɡ̶ina me diwitaka, eo niɡ̶ica anepaa
lakatigi, igaataɡ̶a awitakegi. Codaa eliodi
inoatawece niwitakeco. 45 Aɡ̶iwaɡ̶atitiwaji
niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awa, igaataɡ̶a ejitece niɡ̶ina
anewi. 46 Aɡ̶ica niɡ̶ina akaamitiwaji ane yakadi
menikeetiwamida ibeyaceɡ̶egi. Nigejitece anewi,
igame leeɡ̶odi me daɡ̶a iwaɡ̶atitedatiwaji yotaɡ̶a?
47 Niɡ̶ina ane nebi Aneotedoɡ̶oji, watacotece
Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a. Odaa niɡ̶ida makaamitiwaji
aɡ̶atacolitece Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, igaataɡ̶a aɡ̶ica
ane enitegetetiwaji”.

Aniɡ̶icatibige diɡ̶ica Abraão niɡ̶iniwa Jesus
48 Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi moditalo

Jesus, “Ja jowooɡ̶otaɡ̶a mewi niɡ̶ijo anejinaɡ̶ata,
makaami elatibige noiigi samaritaano,
codaa niɡ̶ida makaami ejime dakatiwaɡ̶aji
niwigo abeyaceɡ̶egi”. 49 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus,
meetediogi, “Aɡ̶ica niwigo abeyaceɡ̶egi meetaɡ̶a.
Pida joɡ̶etetalo Eiodi, pida akaamitiwaji
baadaɡ̶a eemiteetibigiji, leeɡ̶odi otaɡ̶anitibigiji.
50 Aidinabaketibece daɡ̶a emaɡ̶a joletibige
me ideloɡ̶o. Pida ini anepaɡ̶a doletibige me
doɡ̶etetiwa, codaa me ikee anewi. 51 Ewi
mejitaɡ̶awatiwaji, niɡ̶ina aneyiwaɡ̶adi yotaɡ̶a,
aɡ̶alee yeleo”.
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52 Odaa moditalo niɡ̶ijoa judeutedi, “Niɡ̶ina
natigideaɡ̶alee jawienatakanaɡ̶amedakatiwaɡ̶aji
niwigo abeyaceɡ̶egi. Abraão akaa yeleo, niɡ̶ijo
anoyeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡ̶oji lowooko eledi
akaa nigo. Pida akaami meni niɡ̶ina aneyiwaɡ̶adi
ɡ̶adotaɡ̶a me daɡ̶adiaa yeleo. 53 Domige daɡ̶axa
makaami ɡ̶oneɡ̶egi, agodaɡ̶a ɡ̶adiciagi ɡ̶odiodi
Abraão anakaa yeleo? Eleditace domige
anaɡ̶axaateloco niɡ̶ijo anoyeloɡ̶oditedibece
Aneotedoɡ̶oji lowooko baanaɡ̶a akaa nigo? Meni
manaɡ̶axaateloco, pida awitaka!”

54 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Deɡ̶emaɡ̶a
jaome ideloɡ̶o, aɡ̶ica jao. PidaEiodi doɡ̶etetediwa.
Odaa akaamitiwaji meni me Ǥanoenoɡ̶odi.
55 Pida aɡ̶ica doɡ̶owooɡ̶otitetiwaji. Pida Ee
baɡ̶a jowooɡ̶odi. Deɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji me
diɡ̶icoateda me jowooɡ̶odi, odaa jeɡ̶ee awitakegi,
digo anenitiwaji mawitaka. Pida jowooɡ̶odi
Eiodi, codaa mejiwaɡ̶adi lotaɡ̶a. 56 Jotigide
ɡ̶anelokoditiwaji Abraão ninitibece naɡ̶a
yowooɡ̶odi micota noko me janagi niɡ̶ina iiɡ̶o.
Naɡ̶a yowooɡ̶odi niɡ̶ijo noko, odaa ja ninitibece”.

57 Pida moditalo, “Niɡ̶ida makaami aniɡ̶icoa
oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a meya-taalia ɡ̶anicaaɡ̶ape.
Igamodaaɡ̶ee icamakati manati Abraão?” 58Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Ejitaɡ̶awatiwaji
anewi. Aniɡ̶icatibige Abraão deɡ̶enitini, naɡ̶a
Ee, codaa idioka limedi me Ee”. 59 Odaa niɡ̶ijoa
judeutedi joɡ̶odibatalo wetiadi me domaɡ̶a
oyokoletelogo, pida Jesus ja dinaɡ̶aditedi.
Igotedigi liwigotigi niɡ̶ijo noiigi-nelegi ane
dilapode, odaa ja noditedice Aneotedoɡ̶oji
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liɡ̶eladi.

9
Jesus icilatidi ica ɡ̶olaɡ̶a

1 Ica noko ewaligitedibece Jesus, odaa ja
nadi ica ɡ̶oneleegiwa ane lanikoa me ɡ̶olaɡ̶a.
2 Odaa joɡ̶oige Jesus niɡ̶ijo anodiotibece,
moditalo, “Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. Igaamee ini
ɡ̶oneleegiwa me lanikoa me ɡ̶olaɡ̶a? Mige
leeɡ̶odi epaa libeyaceɡ̶eco, oɡ̶oa domige
libeyaceɡ̶eco eliododipi?” 3 Naɡ̶a niniɡ̶odi
Jesus, meetediogi, “Aleeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco,
oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a libeyaceɡ̶eco eliododipi me ɡ̶olaɡ̶a.
Pida ɡ̶olaɡ̶a eotibige me yakadi Aneotedoɡ̶oji
me ikee mida nimaweneɡ̶egitetece niɡ̶ini
ɡ̶oneleegiwa. 4 Leeditibige me jao libakedi
Niɡ̶ijoa ane idimonya, malee noko. Igaataɡ̶a
nigenoale aɡ̶aleeɡ̶ica ane yakadi me diba. 5Codaa
maleeɡ̶inaaɡ̶ejotice digoina iiɡ̶o, Ee ane jajigota
nilokokena inatawece oko”.

6 Igaanaɡ̶a nigotedini Jesus meote niɡ̶ijoa
lotaɡ̶a, odaa ja yawaletedinigi iiɡ̶o, jeɡ̶eote
napaloakawaanigi yatite lawale. Naɡ̶a dibate
niɡ̶ijo napaloakawaanigi, odaa ja yocelate
ligecooɡ̶e niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ɡ̶olaɡ̶a. 7 Odaa
jeɡ̶eeteta niɡ̶ijo ɡ̶olaɡ̶a, “Emii, anapiladiti
manitaɡ̶a ninyoɡ̶otaɡ̶axi niwilana ane
liboonaɡ̶adi Siloé”. (“Siloé” amina anejinaɡ̶ata
“Niɡ̶ijo anoniiɡ̶e”). Odaa niɡ̶ijo ɡ̶olaɡ̶a jiɡ̶igo,
anapiladiti. Noɡ̶opiticogi liɡ̶eladi, ja yatetibece.

8 Ijoa lipecaɡ̶awadi niɡ̶ijo ɡ̶olaɡ̶a, codaa
niɡ̶ijo anelioditibece monadi me dipokotibece,
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modi, “Aniɡ̶iniaaɡ̶ini ijo ɡ̶olaɡ̶a ane nicoti,
dipokotibece?” 9 Odaa onica anodi,
“Joaniɡ̶iniaaɡ̶ini”. Pida ica eledi modi,
“Aniɡ̶iniaaɡ̶ini, latopiwa”. Pida ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo
ɡ̶oneleegiwa mee, “Jeɡ̶emeɡ̶ee niɡ̶ijo ɡ̶olaɡ̶a,
pida ja idici”. 10 Odaa joɡ̶oige, modita, “Ame
nimaweneɡ̶egi aneo matenitibece?” 11 Naɡ̶a
niniɡ̶odi, meetiogi, “Niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwa
ane liboonaɡ̶adi Jesus oneote yatecoɡ̶otee
onateciɡ̶ini napaloaɡ̶a, odaa ja yocelate igecooɡ̶e,
odaa jeɡ̶eetediwa, ‘Emii manitaɡ̶a niwilana
liboonaɡ̶adi Siloé, anapiladiti’. Odaa jeɡ̶ejigo,
naɡ̶a inapiladiti, odaa ja jatetibece”. 12 Odaa
joɡ̶oigetace, modita, “Igame diɡ̶etedigi icoa
ɡ̶oneleegiwa?” Naɡ̶a niniɡ̶odi, meetiogi,
“Ajowooɡ̶odi analee diɡ̶etedigi”.

Icoa fariseutedi onigetice niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa
anijome ɡ̶olaɡ̶a

13 Odaa joɡ̶oyadeegi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ane
gela me icí me ɡ̶olaɡ̶a midiwataɡ̶a fariseutedi.
14-15 Odaa joɡ̶oigetece niɡ̶ica ane nimaweneɡ̶egi
me yatetibece. Naɡ̶a niniɡ̶odi, meetiogi, “Yocelate
napaloaɡ̶a igecooɡ̶e. Naɡ̶a inapiladiti, odaa ja
jatetibece”. Niɡ̶ijo noko saabado Jesus meote lat-
egocawaanigi napaloaɡ̶a, naɡ̶a yateneɡ̶etedibece
niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa.

16 Ijo onateciɡ̶ijoa fariseutedi anodi, “Niɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwa aneote niɡ̶ida loenatagi aicoɡ̶otedigi
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji, igaataɡ̶a dibatedigi
saabado”. Odaa ica eledi modi, “Niɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwa daɡ̶a agopeloagi doɡ̶owidi
libeyaceɡ̶eco daɡ̶anagawini ayakadi deɡ̶eote
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niɡ̶inoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi.” Odaa ja dawalace niɡ̶ijo
lapo fariseutedi, leeɡ̶odi Jesus.

17Odaa joɡ̶oigetace niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, modita,
“Amiida anakatitece ijoa aneote matenitibece?”
Naɡ̶a niniɡ̶odi, meetiogi, “Jakadi minaaɡ̶ina
niɡ̶ina ane yeloɡ̶oditedibece Aneotedoɡ̶oji
lowooko”.

18 Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi oyakadi niɡ̶ijo
ɡ̶oneleegiwa me daɡ̶a ɡ̶olaɡ̶a niɡ̶ijo jotigide,
analee yatetibece natigide. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi
moniditiogi eliododipi. 19 Odaa niɡ̶idiwa
lacilodi joɡ̶oige eliododipi, moditiogi, “Ini
ɡ̶adionigitiwaji? Meni me ɡ̶olaɡ̶a maleekenitini.
Odaa igamodaaɡ̶ee ica naɡ̶a yatetibece natigide?”

20Odaamodi niɡ̶ijo eliododipi, “Ǥodionigi, codaa
jowooɡ̶otaɡ̶a me lanikoa me ɡ̶olaɡ̶a. 21 Pida
ajowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ica ane nimaweneɡ̶egi naɡ̶a
yatetibece niɡ̶ina natigide, codaa ajowooɡ̶otaɡ̶a
anigijo ica aneo me yatetibece. Pida aɡ̶alee
nigaanigi. Dige ageetiwaji. Iniaaɡ̶ini yakadi me
yeloɡ̶odi”. 22Owote niɡ̶ida ligegi niɡ̶ijo eliododipi
leeɡ̶odi odoitiogi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi.
Igaataɡ̶a niɡ̶ijoa lacilodi jiɡ̶ijomodinotaɡ̶aneɡ̶etigi
me daɡ̶adiaa oikatio midiwa niiakanaɡ̶axiidi
okanicodaaɡ̶ica oko anee Jesus me niɡ̶ijaaɡ̶ijoa
Niɡ̶icoa ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a.
23 Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi modi niɡ̶ijo eliododipi,
“Aɡ̶alee nigaanigi. Ageetiwaji”.

24 Odaa joɡ̶oniditace niɡ̶ijo ane icí me
ɡ̶olaɡ̶a, modita, “Oleetibige moɡ̶eetetalo
iniokiniwateda Aneotedoɡ̶oji ane ɡ̶adicilatiti.
Igaataɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwa ane
ɡ̶adicilatiti minaaɡ̶ina anowidi libeyaceɡ̶eco”.
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25 Naɡ̶a niniɡ̶odi, meetiogi, “Ajowooɡ̶odi
migowidi libeyaceɡ̶eco. Baɡ̶a jowooɡ̶odi
me ee ɡ̶olaɡ̶a niɡ̶ijo jotigide, pida natigide
ja jatetibece”. 26 Odaa joɡ̶oigetace, modita,
“Amiini ica aneote? Igamodaaɡ̶igotedaɡ̶awa
neɡ̶eote matenitibece?” 27 Naɡ̶a niniɡ̶odi,
meetiogi, “Ja jeloɡ̶oditaɡ̶awatiwaji, pidaaɡ̶emaani
madadiwaɡ̶ati. Igamawii memaani majipaatace?
Migakaami eleditetiwaji emaani me iwitibece?”

28 Odaa joɡ̶oniwotibige modita, “Akapaɡ̶a
iwitece. Pida oko, baɡ̶a jiwaɡ̶atece Moisés.
29 Igaataɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji me
yotaɡ̶aneɡ̶etedibece Moisés. Pida niɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwa agopeloagi ajowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ica
ane icoɡ̶otedicogi”.

30 Naɡ̶a niniɡ̶odi niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa, meetiogi,
“Eliodi me ɡ̶adopootiwaji! Aɡ̶owooɡ̶otitiwaji
ane icoɡ̶otedigi, pida baaneɡ̶eote me jatetibece.
31 Jowooɡ̶otaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji me daɡ̶a
wajipatediogi niɡ̶ina anidioka limedi mowo
ane beyagi. Pida wajipate niɡ̶ina anoiweniɡ̶ide,
codaa anowo ane yemaa. 32 Niɡ̶ijo maleeka
yoeteda Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina iiɡ̶o, aɡ̶ica daɡ̶a
jajipaaɡ̶ata doɡ̶odi ijoa yateneɡ̶etedibece oko ane
lanikoa me ɡ̶olaɡ̶a. 33 Niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwa ane
idicilatidi daaditaɡ̶a liiɡ̶exegiteda Aneotedoɡ̶oji,
daɡ̶anagawini ayakadi deɡ̶eote loenatagi”.
34 Odaa modita, “Niɡ̶ijo maniitini naɡ̶akaa
ɡ̶adoleeni niɡ̶icoa ɡ̶abeyaceɡ̶eco. Enige ja ɡ̶adeedi
me ɡ̶odiiɡ̶axineɡ̶egi?” Odaa joɡ̶oyamaɡ̶atijo,
joɡ̶onoɡ̶aticogi wetice liiakanaɡ̶axi judeutedi.

Ica oko anetoinaɡ̶a catiwedi laaleɡ̶ena
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35 Odaa Jesus ja wajipatedibece moiticoitice
niɡ̶ijo ɡ̶oneleegiwa ane icilatidi. Igaanaɡ̶a
dakapetetege, odaa ja ige, meeteta, “Idamakaami
iwaɡ̶ati Aneotedoɡ̶oji Lionigi?” 36 Naɡ̶a niniɡ̶odi,
meetalo, “Iniotagodi. Igoataɡ̶a icoa Aneotedoɡ̶oji
Lionigi anikeenitediwa amaleeɡ̶aɡ̶a ejiwaɡ̶adi?”
37 Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Jaɡ̶anati. Jeɡ̶emeɡ̶ee
ane ɡ̶adotaɡ̶aneɡ̶eni”. 38 Naɡ̶a igidi, meetalo,
“Iniotagodi, ɡ̶adadiwaɡ̶ati”. Odaa ja yamaɡ̶atedini
lokotidi lodoe Jesus me doɡ̶etetalo.

39 Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Janagi niɡ̶ina iiɡ̶o me
jiwi anejigota oko, me inoleketicoace ɡ̶oladi,
odaa niɡ̶ina anodi me yatetibigiwaji jeɡ̶etoinadi”.
(Ǥoladi niɡ̶ina ane doɡ̶oyowooɡ̶odi ane yemaa
Aneotedoɡ̶oji.)

40 Niɡ̶ijoa fariseutedi anidiaaɡ̶i midoataɡ̶a
Jesus owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. Odaa joɡ̶oige,
moditalo, “Oko domigoko ɡ̶oladi?” 41 Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Daɡ̶akaami ɡ̶oladi,
daɡ̶anagawini aɡ̶akaami laagetedipitetiwaji
Aneotedoɡ̶oji. Pida menitiwaji matenitibece,
codaa mowooɡ̶oti inoatawece. Odaa
joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi makaami laagetedipitetiwaji
Aneotedoɡ̶oji leeɡ̶otedi ɡ̶abeyaceɡ̶eco”.

10
Lapowaxacocoli

1 Eɡ̶idaaɡ̶ee Jesus me dotaɡ̶a, odaa mee,
“Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina anewi. Niɡ̶ina
ane dakatiwece liotaanigi waxacocoli, ane
daɡ̶a diotiwece epoagi, pida daɡ̶axatio me
dakatio, joaniɡ̶iniaa abejeweɡ̶egi, oliceɡ̶egi.
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2 Pida niɡ̶ina ane diotiwece epoagi me
dakatio, joaniɡ̶iniaa beɡ̶ewi me nowienoɡ̶odi
waxacocoli. 3 Odaa niɡ̶ina ane yowie
epoagi yomoketege niɡ̶ijo nowienoɡ̶odi
waxacocoli me dakatio, codaa niɡ̶idiwa
niwaxacocoli joɡ̶oyowooɡ̶oditege lotaɡ̶aneɡ̶egi.
Niboonaɡ̶ateetiniwace niwaxacocoli niɡ̶ina
meniditege me ixoticogi we liotaanigi. 4 Odaa
ja yadeegitedicogi we idiwatawece niwaxacocoli,
ijaaɡ̶ijo igo odoe, odaa joɡ̶odilokoteloco niɡ̶ica ane
diiticogi, leeɡ̶odi oyowooɡ̶oditege lotaɡ̶aneɡ̶egi.
5 Aɡ̶odilokoteloco niɡ̶ina ane doɡ̶oyowooɡ̶odi.
Pida baɡ̶a daleditibige igaataɡ̶a oilatege eledi
oko lotaɡ̶aneɡ̶egi” 6 Jesus ida ane iciaceeketetege
niɡ̶ida latematigo, pida niɡ̶ijo oko aɡ̶oyowooɡ̶odi
niɡ̶ica ane diitigilo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a.

Jesus diniciaceeketetege niɡ̶ina nowienoɡ̶odi
waxacoco anele

7 Odaa jeɡ̶eetace Jesus, “Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina
anewi. Iciagi micataɡ̶a niɡ̶ina epoagi anodi-
otiwece waxacocoli. 8 Ijotawece niɡ̶ijo ane-
nagitibeci maleediɡ̶icatibige me janagi, niɡ̶ijo
abeyaceɡ̶egipi, codaa molicaɡ̶aɡ̶a. Pida niɡ̶inoa
waxacocoli aɡ̶owatacotece lotaɡ̶aneɡ̶egi leeɡ̶odi
me iomaɡ̶aɡ̶a. 9 Niɡ̶ida me Ee iciagi epoagi.
Niɡ̶ina ane niotiwece meetaɡ̶a, jiɡ̶ida lewiɡ̶a ane
daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji.
Yakadi me nakatio, codaa me noditice ane yemaa
me diiticogi, codaa yakadi ane yeligo. 10 Niɡ̶ina
oliceɡ̶egi inoka eletemamedolice, daije, codaame
yaaɡ̶adi ane daɡ̶a nebi. Pida Ee baɡ̶a janagime jao
lewiɡ̶a oko ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a
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Aneotedoɡ̶oji codaa jao moyakadi inoatawece
anoyopotibige me newiɡ̶a digoina iiɡ̶o, micataɡ̶a
niɡ̶ina nowienoɡ̶odi waxacoco me doweditelogo
niwaxacocoli, codaa me yediatece inoatawece
anoyopotibige.

11 Ee nowienaɡ̶anaɡ̶a anele. Niɡ̶ina
nowienaɡ̶anaɡ̶a anele yeleotema niwaxacocoli.
(Inatawece anonakato Ǥoniotagodi liciagi niɡ̶inoa
waxacocoli.) 12 Niɡ̶ina nimeedi, ane daɡ̶a
libakedi me nowienaɡ̶anaɡ̶a, codaa ane daɡ̶a
nepiliditeda waxacocoli. Niɡ̶ina daɡ̶a naditege
diwilecoɡ̶oni, niɡ̶ini yaladi waxacocoli, elodi.
Odaa diwilecoɡ̶oni ja dibatalo waxacocoli, codaa
ilaagaɡ̶aditiwaji. 13 Niɡ̶ijo nimeedi elodi leeɡ̶odi
minoka yowo me dinigaanyetece ninyeelo me
diba. Aɡ̶icameodaɡ̶a ligecaɡ̶aleɡ̶etediwaxacocoli.
14-15 Ee nowienoɡ̶odi waxacocoli anele. Digo
mijoataɡ̶a Eiodi me idowooɡ̶odi, codaa Ee me
jowooɡ̶odi Eiodi, jiɡ̶idaaɡ̶ee maɡ̶aɡ̶a jowooɡ̶odi
iniwaxacocoli, nebi aaɡ̶aɡ̶a etidowooɡ̶odi. Icota
me ideleotema iniwaxacocoli. 16 Inoa eletidi
waxacocoli ane inepilidi, pida aɡ̶icatibige
minataɡ̶a niɡ̶ini lapo judeutedi. Odaa leeditibige
maɡ̶aɡ̶a ejigotiogi. Odaa owajipata yotaɡ̶aneɡ̶egi,
odaa jiɡ̶ini oniniteci lapo waxacocoli, iniaa
oniniteci nowienoɡ̶odi.

17 Eiodi idemaa leeɡ̶odi me idinajigo metide-
loadi, pida idewiɡ̶atace. 18 Aɡ̶ica ane yakadi me
ideloadi, nige daɡ̶a idinajigo, pida idinajigo me
etideloadi. Ida inimaweneɡ̶egi me idinajigo me
ideleo, codaa ida inimaweneɡ̶egi me idinewika-
tiditaci. Igaataɡ̶a Eiodi idiiɡ̶emideɡ̶eji.”



JOÃO 10:19 lvii JOÃO 10:28

19Odaa niɡ̶ijoa judeutedi ja dawalacetacicoace
leeɡ̶odi niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Jesus. 20 Eliodi oko an-
odi, “Niɡ̶idoa dakatiogilo niwigo abeyaceɡ̶egi,
joaniɡ̶idaa me yetole. Igaamee ina majipaataloti-
waji inoa lotaɡ̶a?” 21 Pida ica eledi oko modi,
“Niɡ̶ina oko anodakatiogi adotaɡ̶a daɡ̶a liciagi me
dotaɡ̶a. Codaa niwigo abeyaceɡ̶egi ayakadi daɡ̶a
icilatidi ɡ̶olaɡ̶a”.

Icoa judeutedi ane daɡ̶a odibatege Jesus
22 Icoa nokododi limedi niwetaɡ̶a. Jiɡ̶icota

limedi lalokegi judeutedi moyalaɡ̶atibige niɡ̶ijo
maleekoka oiwilegitigi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi
digoida nigotaɡ̶a Jerusalém. 23 Jesus igotedigi
ica eledi le Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi anodita,
“Licooɡ̶adi Salomão”. 24 Odaa niɡ̶ijoa lacilodi
judeutedi joɡ̶odilapodetacelogo Jesus, odaa
idokee monigetedice, moditalo, “Igaatigi nige
aneloɡ̶otitoɡ̶owa ica anakaami? Enitoɡ̶owa
nigewi naɡ̶akamaɡ̶akaami niɡ̶icoa Cristo, ane
niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji me ɡ̶odatamaɡ̶ateetetege
niɡ̶inoa ɡ̶odaxakawepodi.”

25 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Jiɡ̶ijo
mejitaɡ̶awatiwaji ane Ee, pida aɡ̶adadiwaɡ̶ati.
Codaa niɡ̶inoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane jaote,
me jatika naɡ̶atetigi Liboonaɡ̶adi Eiodi ane
idimonya, jiɡ̶inaaɡ̶oikee ane Ee. 26 Pida
aɡ̶adadiwaɡ̶atitiwaji niɡ̶ijo mejitaɡ̶awa, leeɡ̶odi
aɡ̶akaami iniwaxacocoli, 27Niɡ̶inoa iniwaxacocoli
oyowooɡ̶oditege yotaɡ̶aneɡ̶egi. Ee jowooɡ̶oditiogi,
codaa oniotibici. 28 Jajigotiogi lewiɡ̶a ane
daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji,
codaa aɡ̶alee nigo. Odaa aɡ̶ica ane yakadi me
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noɡ̶aticoace niɡ̶ina naɡ̶a idei ibaaɡ̶adi. 29 Eiodi
najigotediwa eliodi oko. Eiodi daɡ̶axa meliodi
nimaweneɡ̶egi, aɡ̶ica liciagi. Codaa aɡ̶ica ane
yakadi me noɡ̶atice aneiteloco Eiodi libaaɡ̶adi.
30Ee iniaa Eiodi, ɡ̶odiciagi doɡ̶okinitece oko.”

31 Igaanaɡ̶a owajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a
Jesus, odaa niɡ̶ijoa judeutedi joɡ̶odibatacalo
wetiadi me domoɡ̶oyokoletelogo. 32 Pida naɡ̶a
notaɡ̶aneɡ̶etediniwace Jesus, meetediogi, “Owidi
ane jaote niɡ̶inoa anele ɡ̶adodoetiwaji, niɡ̶inoa
ane niiɡ̶etediwa Eiodi me jaote. Amiica ijoa
yoenataka aneome leedi madigidaaticetiwaji?”

33 Noɡ̶oniniɡ̶odi, moditalo, “Ajoleeɡ̶atibige me
jokolenaɡ̶ataɡ̶aloco wetiɡ̶a daɡ̶a leeɡ̶odi okanico-
daaɡ̶ica ɡ̶adoenatagi anele. Pida joleeɡ̶atibige me
jokolenaɡ̶ataɡ̶aloco leeɡ̶odi niɡ̶ijoa ɡ̶adotaɡ̶a ane
beyagi motaɡ̶anitibige Aneotedoɡ̶oji. Igaataɡ̶a
akaami ɡ̶oneleegiwa, pida adiniciaceekenitege
Aneotedoɡ̶oji”.

34Naɡ̶aniniɡ̶odi Jesus,meetediogi, “Midiwataɡ̶a
lotaɡ̶a ɡ̶aniiɡ̶axinaɡ̶aneɡ̶eco iwoteloco mee
Aneotedoɡ̶oji, ‘Ǥadiciagitiwaji ɡ̶onoenoɡ̶ododi’.
35Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a idioka limedi mewi, codaa
Aneotedoɡ̶oji eetediogi me ɡ̶onoenoɡ̶ododi niɡ̶ijo
ane yajigotediogi lotaɡ̶a. 36 Enige ina meji me Ee
Aneotedoɡ̶oji Lionigi, igaamee ina menitiwaji me
jotaɡ̶atibige Aneotedoɡ̶oji? Igaataɡ̶a idixipetedice
Eiodi, odaa idiiɡ̶etedicogi niɡ̶ina iiɡ̶o. 37Nige daɡ̶a
jaote ibaketedi ane niiɡ̶etediwa Eiodi me jaote,
odaa aleeditibigetiwaji daɡ̶adadiwaɡ̶ati. 38 Pida
daɡ̶a jao libakedi, idokeeta aɡ̶adadiwaɡ̶atitiwaji
leeɡ̶odi niɡ̶inoa yotaɡ̶a, enice adadiwaɡ̶atitiwaji
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leeɡ̶odi niɡ̶inoa ibaketedi ane jaote, amaleeɡ̶aɡ̶a
owooɡ̶otitiwaji, codaa aɡ̶ica daɡ̶adinawieni,
miniwa Eiodi meetaɡ̶a, codaa Ee ejotelogo Eiodi.”

39 Odaa joɡ̶odoletibige moniwilo Jesus leeɡ̶odi
modiletibige daɡ̶a dotaɡ̶atedibige Aneotedoɡ̶oji,
pida oiwoko.

40 Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶opitacedicogi daato akiidi
Jordão. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite digoida anei João Batista
menilegetiniwace okoniɡ̶ijo jotigide. 41Eliodi oko
igotibeci midoataɡ̶a, igaanaɡ̶a onadi, odaa modi,
“João aɡ̶ica deɡ̶eo oteɡ̶exaaɡ̶idatece ɡ̶odoxiceɡ̶edi
libinienigi, pida ijoataweceniɡ̶ijoa lotaɡ̶ameetece
niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa, ewi niɡ̶idaaɡ̶ee”. 42 Odaa
eliodi niɡ̶idi oko joɡ̶oyiwaɡ̶adi Jesus.

11
Lemeɡ̶egi Lázaro

1-2 Ica ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡ̶adi Lázaro
liɡ̶eladi manitaɡ̶a aca nigotakawaana anodita
Betânia. Niwaalepodi, Maria ajaa Marta ane
noiigiwepodi. Maria jaɡ̶aniaaɡ̶ani naɡ̶ajo ane
yatitalo loɡ̶onaka Ǥoniotagodi ladokojegi, odaa
niɡ̶idiaaɡ̶idi, ja yati lamodi me yadilonatidi.
Odaa ica noko Lázaro ja deelotika. 3 Odaa niɡ̶ijo
niwaalepodi joɡ̶odajoinaɡ̶atalo Jesus, modi,
“Iniotagodi, niɡ̶ijo ɡ̶ademaanigi etidi eliodi me
deelotika”.

4-5 Jesus eliodi me yemaa Marta, ajo nioxoa,
ijaa Lázaro. Niɡ̶ijo naɡ̶a dibodicetedigi Lázaro
me deelotika, odaa jeɡ̶ee, “Niɡ̶ida neelotagi
aɡ̶eo Lázaro diɡ̶idioka limedi me yeleo. Pida
niɡ̶ida anee Lázaro onidaaɡ̶ida meo niɡ̶ina oko
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modoɡ̶etetibigimece Aneotedoɡ̶oji. Jiɡ̶idaa
leeɡ̶odi nige odoɡ̶etetiwa, ane Ee Lionigi
Aneotedoɡ̶oji”.

6 Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo naɡ̶a dibodicetedigi
Lázaro me deelotika, odaa edinopaɡ̶aditeda
itoataale nokododi midiaaɡ̶ite niɡ̶ijo aneite.
7 Niɡ̶idiaaɡ̶idi jeɡ̶eetediogi niɡ̶ijo anodiotibece,
“Jopilaɡ̶atacicogi Judéia”.

8 Odaa moditalo niɡ̶ijo anodiotibece,
“Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi. Anaɡ̶a leegi niɡ̶ijoa
lacilodi judeutedi me domeɡ̶etiɡ̶adigidaatice
me domeɡ̶etiɡ̶adeloati. Enige jeɡ̶emaani
mopilitacijo!”

9Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Idiwa dooze
lakata niɡ̶ina noko mani aligeɡ̶e. Odaa niɡ̶ina oko
anewaligitigi noko adixipe, igaataɡ̶a naditece ligi.
10 Pida niɡ̶ina anewaligitigi enoale, aiwoko me
dixipe, leeɡ̶odi nexocaɡ̶a, codaa aɡ̶aca lokokena
mijotaɡ̶a”.

11 Joaniɡ̶idaa ligegi Jesus, odaa niɡ̶idiaaɡ̶idi
jeɡ̶ee, “Ǥodokaaɡ̶edi Lázaro ja diote, pida ejigo
miditaɡ̶a, jojieteloco”.

12 Odaa niɡ̶ijo anodiotibece moditalo,
“Ǥoniotagodi, nigokexaa diote, dice icí”.
13 Odiletibige deɡ̶eete Jesus doɡ̶okexaa diote
Lázaro. Pida eeteta naɡ̶a yeleo Lázaro, niɡ̶ijo mee
diote. 14Odaaniɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja yeloɡ̶oditediogi
Lázaro naɡ̶a yeleo. 15 Odaa jeɡ̶eetediogi, “Jakadi
mele me daɡ̶a Ee miditaɡ̶a naɡ̶a yeleo leeɡ̶odi
akaamitiwaji, amaleeɡ̶aɡ̶a adadiwaɡ̶ati. Natigide
iniɡ̶amiditaɡ̶a”.
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16 Odaa niɡ̶ijo anodita Tomé, ane nikoxeedi
me “Owaadi”, joaniɡ̶ijaaɡ̶eetiogi niɡ̶ijo eledi an-
odiotibece Jesus, “Iniɡ̶a mijoataɡ̶a amaleeɡ̶aɡ̶a
ɡ̶odemaɡ̶awa Ǥoniiɡ̶axinoɡ̶odi”.

Jesus jiɡ̶iniaaɡ̶eote okome yewiɡ̶atace
17 Niɡ̶ijo niɡ̶icotedicogi Jesus nipodigi Judéia,

pida jeɡ̶eote cwaatolo nokododi midi Lázaro
catiwedi lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a anonaligite.
18 Naɡ̶ajo nigotakawaana anodita Betânia idiwa
itoatadiɡ̶ida ciloomito me yototice nigotaɡ̶a
Jerusalém. 19 Eliodi judeutedi igotibeci odalita
Marta, ajaa Maria, igotibeci modalitiogi me
ninyaaɡ̶a, leeɡ̶odi me yeleo naaginaɡ̶a.

20 Igaanaɡ̶a dibodice Marta niɡ̶inoa Jesus, odaa
jiɡ̶igo dakapetege. Pida Maria baadeɡ̶itibige,
niɡ̶ijo aneite me nicoti digoida liɡ̶eladi. 21 Niɡ̶ijo
Marta naɡ̶a dakapetege Jesus, odaa jeɡ̶eetalo,
“Iniwa-aagodi. Daɡ̶a-aamitibige mokotaɡ̶a,
daɡ̶anagawi-iini inaaginaɡ̶a agotaɡ̶a ye-ee.
22Pida jowooɡ̶odi mokanicodaaɡ̶ica ane ipokitalo
Aneotedoɡ̶oji, odaa yajigotedaɡ̶awa”. 23 Odaa
jeɡ̶eeteta Jesus, “Yewiɡ̶atace ɡ̶anaagina”. 24 Odaa
Marta jeɡ̶eetalo, “Jowooɡ̶odimeyewiɡ̶ataceniɡ̶ica
noko nige yewikatiditace Aneotedoɡ̶oji niɡ̶ina
oko”.

25 Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Ee aneo oko me
newiɡ̶atace, odaa jiɡ̶idaa diiticogi, midiokaanaɡ̶a
limedi me newiɡ̶a. Niɡ̶ina ane idadiwaɡ̶adi
icaaɡ̶ica nige yeleo, pida yewiɡ̶atace. 26 Niɡ̶ina
analee yewiɡ̶a, ane idadiwaɡ̶adi, nige yeleo,
yewiɡ̶atace. De iwaɡ̶ati ida anejitaɡ̶awa?” 27Naɡ̶a
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niniɡ̶odi Marta, meetalo, “Ejiwaɡ̶adi, Iniwa-
aagodi. Codaa ɡ̶adadiwaɡ̶ati naɡ̶a-aamaɡ̶a-aami
Niɡ̶icoa ane ni-iiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a,
niɡ̶icoa Aneotedoɡ̶oji Li-oonigi anenagi niɡ̶ina
i-iiɡ̶o”.

Jesus anoe
28 Igaanaɡ̶a nigotini Marta me dotaɡ̶a, odaa

jiɡ̶igo enidita Maria. Odaa ja ixipetice me
yotaɡ̶aneɡ̶e meeta, “Ǥoni-iiɡ̶axinoɡ̶odi jiɡ̶inoa.
Codaa najoinaɡ̶atedaɡ̶awa”. 29 Igaanaɡ̶a wajipata
Maria niɡ̶ijo Marta ligegi, odaa ja dinage
me dabiditi, igo dakapetege Jesus. 30 Jesus
aneɡ̶enotediwece nigotakawaana, eɡ̶idiaaɡ̶ite
digoida anei Marta me dakapetege. 31 Niɡ̶ijoa
judeutedi anidiaaɡ̶i Maria liɡ̶eladi moniɡ̶iwatece,
noɡ̶onadi me dabiditi me yediiɡ̶a me noditice,
odaa joɡ̶odioteci. Odiletibige Maria diɡ̶igo
anoetibece midataɡ̶a lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a
anonaligite Lázaro.

32 Igaanaɡ̶a icoticogi Maria aneitedice Jesus,
odaa ja dakagitinigi iiɡ̶o midoataɡ̶a loɡ̶onaka.
Odaa jeɡ̶eetalo, “Iniwa-aagodi. Daɡ̶a-aamitibige
mokotaɡ̶a, daɡ̶anagawi-iini inaaginaɡ̶a agotaɡ̶a
ye-ee”.

33 Igaanaɡ̶a nadi JesusMariame dacaagetibece,
codaa niɡ̶ijo judeutedi ane lixigaɡ̶awepodi eledi
nacaagaɡ̶ateloco, odaa Jesus deemitetetece,
codaa agecaɡ̶alo. 34 Odaa jeɡ̶eetediogi, “Igame
analicitetiwaji?” Noɡ̶oniniɡ̶odi, moditalo,
“Ǥoniotagodi. Diganagi, awini!” 35 Odaa Jesus
jaɡ̶aɡ̶a anoe. 36Odaa modi niɡ̶ijoa judeutedi, “Ica
mewi me yemaa ijoolatigi!” 37 Pida ica eledi
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modi, “Icilatidi niɡ̶ijo ɡ̶olaɡ̶a. Pida agodaɡ̶ayakadi
deɡ̶eoteanigetiɡ̶idanimaweneɡ̶egi, odaa ijoolatigi
agotaɡ̶a yeleo?”

Ica Lázaro naɡ̶a yewiɡ̶atace
38 Odaa Jesus aɡ̶aleeɡ̶ica lita, eliodi me

deemitetece. Odaa jiɡ̶igo midataɡ̶a niɡ̶ijo wetiɡ̶a-
lawimaɡ̶ajegi anoyatice ijoolatigi. Onani aca
wetiɡ̶a nelegi anoyawililetio monibatoo niɡ̶ijo
lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a. 39 Odaa ja diiɡ̶enatakate
Jesus, meetediogi, “Anoɡ̶aaticetiwaji naɡ̶ani
wetiɡ̶a nelegi”. Odaa Marta, naɡ̶ajo niwaalo
ijoolatigi meetalo, “Iniwa-aagodi, ejinaɡ̶a danice.
Igaataɡ̶a jeɡ̶eote cwaatolo nokododi midi me
ye-ee”.

40 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta,
“Geneɡ̶ejitaɡ̶awa, nige iwaɡ̶atakani, odaa
jaɡ̶anati Aneotedoɡ̶oji meliodi nimaweneɡ̶egi”.
41 Odaa joɡ̶onoɡ̶atice naɡ̶ajo wetiɡ̶a nelegi.
Naɡ̶a iwitedibigimece Jesus ditibigimedi,
odaa jeɡ̶eeteta Aneotedoɡ̶oji, “Eiodi, eliodi
me iniotagodetaɡ̶awa leeɡ̶odi manajipaatiwa.
42 Jowooɡ̶odi midioka limedi manajipaatiwa.
Pida mejitaɡ̶awa leeɡ̶odi niɡ̶ina noiigi digoina,
amaleeɡ̶aɡ̶a eniwaɡ̶atakanaɡ̶anaɡ̶akamaɡ̶akaami
anadimonyaa”. 43 Igaanaɡ̶a nigotedini Jesus me
dotaɡ̶a, odaa ja dapaawe, mee, “Lázaro, anagi,
anotitice!” 44 Odaa Lázaro ja noditice. Pida
loɡ̶onaka, libaaɡ̶atedi eɡ̶idaaɡ̶eemedinilipaditece
liwailidi lipegeteɡ̶e, codaa eɡ̶ajo me nadeegitice
leenxo anoilipaditece latobi. Odaa jeɡ̶eetediogi
Jesus, “Anowilecenitibigetiwaji, odaa ikanitice
epaaɡ̶igo”.
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Niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi dinilakidetiwage
odoletibigemoyeloadi Jesus

(Mateus 26.1-5; Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2)
45 Eliodi judeutedi anigotibeci odalita

Maria noɡ̶onadi Jesus meote Lázaro me
yewiɡ̶atace, odaa joɡ̶oyiwaɡ̶adi. 46 Pida
ica eledi joɡ̶opitibeci, odaa jiɡ̶igotibeci
oyeloɡ̶oditiogi fariseutedi niɡ̶ijo loenatagi Jesus.
47 Odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa
fariseutedi ja dinatecoɡ̶otee, modi, “Amiida ica
ɡ̶onimaweneɡ̶egime joxokojoɡ̶o? Igaataɡ̶a niɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwa joɡ̶owidi ɡ̶odoxiceɡ̶etedi aneote.
48Daɡ̶a jikanaɡ̶a niɡ̶ida anee, inatawece oko icota
moyiwaɡ̶adi. Odaa niɡ̶ijoa lacilodi romaanotedi
doidetibige doɡ̶odiiɡ̶enataka moyaaɡ̶adi
Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, codaamoyaaɡ̶adi ɡ̶odoiigi”.

49 Onijoteci niɡ̶ijoa lacilodi ane liboonaɡ̶adi
Caifás ane eneɡ̶egi ɡ̶oneɡ̶egi, meetiogi, “Aɡ̶ica
ɡ̶adixakeditiwaji! 50Aɡ̶owooɡ̶otitiwaji me daɡ̶axa
meletoɡ̶odomi moniniteci ɡ̶oneleegiwa ane
yeleotema ɡ̶odoiigi, odaa inatawece ɡ̶odoiigi
aɡ̶alee naaɡ̶a”. 51 Aɡ̶epaa lowooko Caifás
niɡ̶ijoa lotaɡ̶a. Pida Aneotedoɡ̶oji eote meetece
niɡ̶ijoa notaɡ̶a ane yeloɡ̶odi micota Jesus me
yeleotetema loiigi, igaataɡ̶a Caifás joaniɡ̶iniaa
lacilo-sacerdotitedi niɡ̶ijo nicaaɡ̶abi. 52 Niɡ̶ijoa
lotaɡ̶a aɡ̶eetalo Jesus daɡ̶a yeleotetema idiokidi
noiigi judeu, pida yeleo meote oniniteci lapo
inoatawece lionaɡ̶a Aneotedoɡ̶oji ane ilaagiteloco
inatawece iiɡ̶o.

53 Odaa niɡ̶ijo noko ja diiticogi niɡ̶ijoa
lacilodi judeutedi mowo lowoogotece Jesus



JOÃO 11:54 lxv JOÃO 12:3

moyeloadi. 54 Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi Jesus me
daɡ̶adiaaɡ̶awatedigi niɡ̶ijo noiigi digoida Judéia.
Pida jiɡ̶igo manitaɡ̶a nigotakawaana anodita
Efraim, anipegitege nipodigi ane yadilo ane
diɡ̶icata niɡ̶eladimigipi. Odaa jiɡ̶idiaaɡ̶ite ijaaɡ̶ijo
anodiotibece.

55 Ja nipegiteloco niɡ̶ijo lalokegi judeutedi
anodita me Páscoa. Eliodi oko ane liɡ̶eladi
niɡ̶inoa nigotadawaanaɡ̶a, inoa nipodaɡ̶a,
ja waxoditibigimoace manitaɡ̶a nigotaɡ̶a
Jerusalém. Aneɡ̶eya me nakatio nalokegi
niɡ̶igotibeci dinibinie lodoe Aneotedoɡ̶oji, ane
najoinaɡ̶aneɡ̶egi noiigi. 56 Odaa joɡ̶odoletibige
Jesus, igaanoɡ̶ototicogi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi,
odaa ja dinige, modi, “Amiida ica anakatitiwaji?
Migenagi Jesus niite nalooɡ̶o?” 57 Niɡ̶ijo
anoiiɡ̶e sacerdotitedi, ijaaɡ̶ijoa fariseutedi
domoɡ̶oyemaa moniwilo Jesus. Joaniɡ̶idaa
leeɡ̶odi me najoinaɡ̶anaɡ̶a mokanicodaaɡ̶ica ane
yowooɡ̶odi aneite Jesus, odaa owo libodigi.

12
Jesus idiaaɡ̶ite nigotakawaana Betânia
(Mateus 26.6-13;Marcos 14.3-9)

1 Aniaditibige seis nokododi daɡ̶a nakatio
nalokegi Páscoa,niɡ̶igo Jesusmani nigotakawaana
Betânia ane liɡ̶eladi Lázaro, niɡ̶ijo ane
yewikatiditace Jesus. 2 Odaa joɡ̶oyoe liweenigi
Jesus niɡ̶ijo enoale modiniotagodetalo. Marta
daxawanataka dedianaɡ̶atece niweenigi. Lázaro
eledi ini nameejaminiwataɡ̶a Jesus. 3OdaaMaria
ja dibata aca bootawaana ane nolee ladokojegi,
idatawece “nardo”, one dakake loojedi. Odaa ja
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yadotelogo loɡ̶onaka Jesus, igaanaɡ̶a igodi me
yadotelogo, odaa yatita lamodi me iwilegi. Odaa
niɡ̶ijo lanigi aneletege niɡ̶ijo ladokojegi jiɡ̶igotigi
initawece diimigi.

4 Pida Judas Iscariotes, niɡ̶ijo lionigi Simão,
aninaaɡ̶ina ane-diotibece Jesus, niɡ̶ijo aneyaa
Ǥoniotagodi niɡ̶idiaaɡ̶idi miditaɡ̶a neloɡ̶ododipi,
mee, 5 “Naɡ̶ada bootawaana ladokojegi yalitini
meyo-liitilo, codaa loojedi iniwatadaɡ̶ani taalia
beexotedi. Igaamee doɡ̶oyaa, odaa niɡ̶icoa lo-
jetedi oditoɡ̶onediatiniwace niɡ̶inoda madewete-
dipi?” 6 Judas eo niɡ̶ida ligegi aleeɡ̶odi daɡ̶a
iwikode madewetedipi, pida leeɡ̶odi moliceɡ̶egi.
Jeɡ̶epaa dowediteloco dinyeelo, codaa dolicetibi-
galo dinyeelo.

7 Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Jinaɡ̶alomeɡ̶eni Maria!
Igaataɡ̶a yotete niɡ̶ida ladokojegi lajo niɡ̶ica noko
nigonaligiti yolaadi mida lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a.
8 Niɡ̶inoa madewetedi biɡ̶idioka limedi mina
makaamitaɡ̶atiwaji, pida Ee baadiɡ̶idioka limedi
minaaɡ̶ejo makaamitaɡ̶atiwaji”.

Odinilakidetigi moyeloadi Lázaro
9 Eliodi judeutedi, noɡ̶odibodicetigi Jesus

miniwatedigi Betânia, odaa jiɡ̶igotibeci
odoletibige. Aɡ̶igotibeci diɡ̶ijoka leeɡ̶oditeda
Jesus, pida igotibeci maɡ̶aɡ̶a oiwi Lázaro, niɡ̶ijo
ane yewikatiditace Jesus. 10 Odaa niɡ̶ijo anoiiɡ̶e
sacerdotitedi joɡ̶odinotaɡ̶aneɡ̶etigi moyeloadi
Lázaro. 11 Igaataɡ̶a, leeɡ̶odi Lázaro, eliodi
judeutedi aɡ̶aleeɡ̶odeemitetigi niɡ̶ijoa lacilodi,
pida jiɡ̶ijapoɡ̶oyiwaɡ̶adi Jesus.
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Jesus dakatediwece nigotaɡ̶a Jerusalém
micataɡ̶a inionigi-eliodi.

(Mateus 21.1-11; Marcos 11.1-11; Lucas 19.28-
40)

12 Naɡ̶a nigoi, niɡ̶ijo noiigi-nelegi ane igotibeci
lalokegi Páscoa, joɡ̶odibodicetege Jesus naɡ̶a ipe-
gite nigotaɡ̶a Jerusalém. 13 Odaa joɡ̶odibatalo
laamotiidi “palmeira”, ja noditicoaci migotibeci
odakapetege, napaawaɡ̶ateloco, modi,
“Joɡ̶eeɡ̶atalo Aneotedoɡ̶oji.
Codaa jemaanaɡ̶a Aneotedoɡ̶ojime ibinie Niɡ̶inoa

anenagi
ane ibake naɡ̶atetigi Liboonaɡ̶adi Ǥoniotagodi

Aneotedoɡ̶oji,
Niɡ̶inoa ane ninionigi-eliodi ɡ̶odoiigi Israel”.

14 Odaa Jesus ja dakapetetege icoda
boliicawaanigi, odaa ja waxoditedeloco. Jotigide
naɡ̶akaaɡ̶eeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a niɡ̶ida niciagi,
15 “Jinaɡ̶adoiitiwaji,
anakaami niɡ̶eladimigipitigi nigotaɡ̶a Jerusalém.
Digawinitege!
Ǥaninionigi-eliodi jeɡ̶enagi,
waxoditedeloco boliicawaanigi”.

16 Igaanaɡ̶a onaditege niɡ̶ijo anodiotibece,
aɡ̶oyowooɡ̶odi niɡ̶ica anodaa diitigi niɡ̶ida anee
Jesus. Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi noɡ̶opitedibigimece Jesus
ditibigimedi, odaa joɡ̶onalaɡ̶atibigeniɡ̶ijoaaneeta
Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, codaa aaɡ̶aɡ̶a onalaɡ̶atibige
niɡ̶ijoa anodigotalo niɡ̶ijo noiigi.

17 Niɡ̶ijo noiigi-nelegi anidiaaɡ̶ite midoataɡ̶a
Jesus niɡ̶ijo neɡ̶eniditedibige Lázaro midataɡ̶a
lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶anaɡ̶ayewikatidi, joaneɡ̶epaa
oyatematitibece niɡ̶ida niciagi. 18 Codaa
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joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ijo oko naɡ̶a noditicoaci
nigotaɡ̶a, migotibeci odakapetege Jesus, leeɡ̶odi
modibodicetibige meote niɡ̶ijo ɡ̶odoxiceɡ̶edi
nelegi. 19Odaa niɡ̶ijoa fariseutedi ja dinotaɡ̶aneɡ̶e
midiokiditiwage, modi, “Digawini! Aɡ̶ica ica
ɡ̶odoenatagi me domaɡ̶a jaoɡ̶a ane beyagitema
niɡ̶ida libakedi. Inatawece oko joɡ̶odiotece.”

Icoa greegotedi igotibeci oiwi Jesus
20 Liwigotigi niɡ̶ijo oko ane igotibeci nigotaɡ̶a

Jerusalém modoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji midi
nalooɡ̶o, idiwa icoa greegotedi. 21 Odaa
jiɡ̶igotibeci odakapetege Filipe, anelatibige
nigotaɡ̶a Betsaida, nipodigi Galiléia. Odaa
joɡ̶odipokota modita, “Ǥoniotagodi, jemaanaɡ̶a
me jinataɡ̶a icoa Jesus”.

22 Odaa Filipe jiɡ̶igo eeta André, odaa
jiɡ̶igotibeci oditalo Jesus. 23 Naɡ̶a niniɡ̶odi
Jesus, meetediogi, “Jiɡ̶icota noko Aneotedoɡ̶oji
me idinelecaɡ̶atee, Ee, Ǥoneleegiwa ane
jicoɡ̶otibigimece ditibigimedi. 24 Atacolitece
anejitaɡ̶awatiwaji! Nige doɡ̶oyokoletinigi iiɡ̶o
lolagi leyeema, codaa nige doɡ̶oyati naɡ̶ajo lolagi,
odaa lolagi idioka limedimokanitece. Pida naɡ̶ajo
lolagi nigonaligitini, odaa ja yajigo eliodi leyeema.
25Niɡ̶ina ane daɡ̶axa me yemaa me yewiɡ̶ateloco
niɡ̶ina iiɡ̶o, niɡ̶ini baadaɡ̶a yemaa me niotici,
codaa icota maniaditema lewiɡ̶a. Pida niɡ̶ina ane
daɡ̶a ewianaɡ̶a yecewe me yewiɡ̶ateloco niɡ̶ina
iiɡ̶o, baaniɡ̶iniaaɡ̶ini idioka limedi me yewiɡ̶a.
26Niɡ̶ina ane yemaa me dibatomi, leeditibige me
niotici. Odaa anejote jiɡ̶idiaaɡ̶aɡ̶a ite. Odaa Eiodi
iweniɡ̶ide niɡ̶ina ane dibatomi”.
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Jesus yalaɡ̶ate ica lemeɡ̶egi
27Eɡ̶idaadiitigi Jesusmenotaɡ̶aneɡ̶etediniwace,

meetediogi, “Niɡ̶ina natigide ja joɡ̶owikomata.
Ajowooɡ̶odi ica anejatigi igegi. Ajakadi daɡ̶a
jipokotalo Eiodi deɡ̶eote me idiwoko yawikodigi
anicota, leeɡ̶odi jiɡ̶idaa ibakedi me janagi”.
28 Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Eiodi, ikeenitiogi niɡ̶ina
oko meliodi ɡ̶animaweneɡ̶egi”. Odaa jiɡ̶ijo nigegi
ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi, mee, “Jiɡ̶ijo
me jikeetiogi meliodi inimaweneɡ̶egi, codaa
ejikeetaciogi”.

29 Niɡ̶ijo noiigi-nelegi owajipata niɡ̶ijo nigegi.
Odaa ijo anodi me niximaɡ̶aɡ̶a. Idiaa eledi modi
me aanjo yotaɡ̶aneɡ̶e Jesus.

30 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Niɡ̶ijo
nigegi aɡ̶ee leeɡ̶odi, pida leeɡ̶odi akaamitiwaji.
31 Jiɡ̶icota noko Aneotedoɡ̶oji me iwi codaa
iloikatidi oko leeɡ̶odi libeyaceɡ̶eco, codaa
me iticoitedice diaabo, niɡ̶ijo ane iiɡ̶e oko
anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o. 32 Igaataɡ̶a
nigetidawacetibige madataɡ̶a nicenaɡ̶anaɡ̶ate,
odaa ja jao moniitiwa eliodi oko inatawece
iiɡ̶o, jaotibige mida lewiɡ̶a ane diɡ̶ica liniogo
miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji.” 33 Jesus eote niɡ̶ijoa
lotaɡ̶a onidaaɡ̶ida me ikee anodaaɡ̶eeme yeleo.

34 Noɡ̶oniniɡ̶odi niɡ̶ijo noiigi-nelegi, moditalo,
“Etiɡ̶odiiɡ̶axitece me iwoteloco notaɡ̶anaɡ̶axi
midiwataɡ̶a ɡ̶onajoinaɡ̶aneɡ̶eco, icoa Cristo,
ane niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji, midioka limedi
miniwa mokotaɡ̶a. Enige igamodaaɡ̶ee ina
meni me leeditibige ica Ǥoneleegiwa ane
icoɡ̶otibigimece ditibigimedi monawacetibige
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madanicenaɡ̶anaɡ̶ate? Amiijo ica Ǥoneleegiwa ane
icoɡ̶otibigimece ditibigimedi?”

35 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Naɡ̶ajo
lokokena onateciɡ̶idiwa nokododi minaaɡ̶ite
makaamitaɡ̶atiwaji. Awaligitiwaji maleeɡ̶ani
lokokena me daɡ̶a nikatiwaɡ̶aji nexocaɡ̶a. Niɡ̶ina
anewaligitigi nexocaɡ̶a ayowooɡ̶odi niɡ̶ica ane
diiticogi. 36 Niɡ̶ina maleeɡ̶ani lokokena, iwaɡ̶ati
lokokena ane Ee, amanagawini akatitiwaji
makaami lionigipi Aneotedoɡ̶oji”.

Judeutedi aɡ̶oyiwaɡ̶adi Jesus
Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶a nigotedini Jesus me dotaɡ̶a,

odaa joɡ̶opi, ja dinaɡ̶aditetema niɡ̶ijo noiigi-
nelegi. 37 Idaaɡ̶ee neɡ̶eliodi monadi Jesus
meote ɡ̶odoxiceɡ̶etedi, pida idokee aɡ̶oyiwaɡ̶adi.
38 Joaniɡ̶idaa niɡ̶icotece niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Isaías,niɡ̶ijo
ane yeloɡ̶oditedibece lowooko Aneotedoɡ̶oji,
niɡ̶ijo mee,
“Iniotagodi Aneotedoɡ̶oji.
Aɡ̶ica aneyiwaɡ̶adi ɡ̶odatematiko.
Codaa aɡ̶ica anigetiɡ̶ijo anikeenita

ɡ̶animaweneɡ̶egi.”
39 Codaa aɡ̶oyakadi deɡ̶eniwaɡ̶atakanaɡ̶a, leeɡ̶odi
eledi mee Isaías,
40 “Aneotedoɡ̶oji ja noxoco ligecooɡ̶eli me

daɡ̶adiaa yatetibigiwaji,
codaa yakakaɡ̶adi laaleɡ̶enali me doɡ̶oyowooɡ̶odi

ane diitigilo lotaɡ̶a,
codaame doɡ̶odopitalo me nicilatiditediniwace.”

41 Mee Isaías niɡ̶ijoa lotaɡ̶a niɡ̶ijo naɡ̶a
yowooɡ̶odi Jesus me daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi, odaa ja
yalaɡ̶atalo.
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42 Idaaɡ̶ida meliodi anoyiwaɡ̶adi Jesus niɡ̶ijoa
lacilodi judeutedi. Pida aɡ̶ica daɡ̶a dineloɡ̶otee
moyiwaɡ̶adi leeɡ̶odi odoitiogi fariseutedi
doɡ̶oiticogiticoace wetice niiakanaɡ̶axiidi.
43 Domoɡ̶oyemaatibige diɡ̶idioka odeemitetibige
niɡ̶ina oko. Odaa agotiɡ̶ica moyocaɡ̶aneɡ̶e
Aneotedoɡ̶oji.

Lotaɡ̶a Jesus iwi anodaaɡ̶ee lewiɡ̶a oko
44Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesusdinigetaɡ̶atee,mee, “Niɡ̶ina

ane idadiwaɡ̶adi, aɡ̶emokeeme idadiwaɡ̶adi, pida
aaɡ̶aɡ̶a eyiwaɡ̶adi Niɡ̶ijoa ane idimonyatedinigi
niɡ̶ina iiɡ̶o. 45 Niɡ̶ina ane idadi aaɡ̶aɡ̶a nadi
Niɡ̶ijoa ane idimonya. 46 Janagi niɡ̶ina iiɡ̶o me Ee
lokokena, jaotibige minatawece anetidadiwaɡ̶adi
aɡ̶ideiticoace nexocaɡ̶a. 47 Nigica ane wajipat-
alo yotaɡ̶a, pida aɡ̶eyiwaɡ̶adi, aniɡ̶ica anejigota
niɡ̶ina natigide. Igaataɡ̶a anaɡ̶a janagi daɡ̶a
jiwi anejigota oko, pida janagi me jao lewiɡ̶a
oko. 48 Niɡ̶ina ane daɡ̶a dibatigi, codaa ane
daɡ̶a dibatege yotaɡ̶a, jiɡ̶ini ane iwi anodaaɡ̶igota.
Niɡ̶inoa yotaɡ̶a joaniɡ̶inaa anoiwi anodigota nigi-
cota niɡ̶ica owidijegi noko. 49 Igaataɡ̶a aɡ̶ica
deɡ̶emaɡ̶a yolaadime jotaɡ̶a, pidaEiodi idimonya.
Odaa jiɡ̶iniaa idiiɡ̶e meji niɡ̶ina ane leeditibige
me igegi. 50 Jowooɡ̶odi niɡ̶ina liiɡ̶enatakaneɡ̶egi
me yajigota oko lewiɡ̶a ane daɡ̶adiaaɡ̶ica liniogo
miniwataɡ̶a. Ejitece inokinoateda niɡ̶inoa Eiodi
ane niiɡ̶etediwame jeloɡ̶odi”.

13
Jesus iwilegi loɡ̶onaka niɡ̶ijo anodiotibece
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1 Naɡ̶a nipegi lalokegi judeutedi anodita me
Páscoa. Jesus ja yowooɡ̶odi naɡ̶anipegi me
noditedicogi niɡ̶ina iiɡ̶o migo miniwataɡ̶a Eliodi.
Idioka limedi me yemaa niɡ̶ijo ane nepilidi,
maleeɡ̶inaaɡ̶ite digoina iiɡ̶o, codaa me yemaa
neɡ̶epaaɡ̶icota nokome yeleotetema.

2-3 Diaabo ja dakatiwece laaleɡ̶ena Judas
Iscariotes, niɡ̶ijo lionigi Simão, ixotiwece
lowoogo me yajigo Jesus modibatalo
neloɡ̶ododi. Jesus yowooɡ̶odi Eliodi me yajigote
naɡ̶atetigitedeloco inoatawece. Codaa yowooɡ̶odi
me icoɡ̶otedigi miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji codaa
mopitedibigimeceminiwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji.
Odaa Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece naɡ̶a niataɡ̶a

me niodaɡ̶a niɡ̶ijo enoale. 4 Odaa ja dabidite-
dini Jesus, ja yototedice naɡ̶ajo nameeja, odaa
ja noɡ̶a nijayogo. Naɡ̶a dibate aca toaaya, odaa
jaɡ̶anigoetedigi. 5 Niɡ̶idiaaɡ̶idi ja yadotedinigi
ninyoɡ̶odi ica baxia. Odaa ja niwilegitedini
loɡ̶onaka niɡ̶ijo anodiotibece, eote ane libakedi
niɡ̶ina niotagi. Igaanaɡ̶a igodi me iwilegi, odaa ja
yatite naɡ̶ajo toaaya.

6 Igaanaɡ̶a icote Simão Pedro, odaa jeɡ̶eetalo,
“Iniotagodi. Ayakadi daantaɡ̶akamaɡ̶akaami ane
iwilegi iɡ̶onaka.” 7 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta,
“Niɡ̶ina natigide aɡ̶owooɡ̶oti ane diitigi niɡ̶ida
anejigotaɡ̶awatiwaji. Pida icota mowooɡ̶oti
nigidiaaɡ̶idi”. 8Odaa jeɡ̶eetalo Pedro, “Iniotagodi.
Ica daɡ̶a jikatedaɡ̶adici me iwileci iɡ̶onaka”. Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Nige diɡ̶ikaniteda me
jiwilegi ɡ̶adoɡ̶onaka, odaa aɡ̶aleeɡ̶ica anenitigi”.
9 Odaa jeɡ̶ee Simão Pedro, “Iniotagodi, dice
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jiniɡ̶idokidoateda iɡ̶onakame iwileci, pida iwileci
ibaaɡ̶atedi, codaame yacilo!”

10Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Niɡ̶ijo baanaɡ̶a igo
mánila ja yapidi, odaa idoka leeditibige loɡ̶onaka
me iwilegi. Niɡ̶ida makaami ɡ̶adapititiwaji, pida
ini oniniteci ane daɡ̶a yapidi niɡ̶ina akaamiti-
waji”. 11 Jesus yowooɡ̶odi niɡ̶ijo ane yajigo mod-
ibatalo neloɡ̶ododi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi mee, “Ini
oniniteci ane daɡ̶a yapidi niɡ̶ina akaamitiwaji.”

12 Igaanaɡ̶a igodi Jesus me niwilegitedini
loɡ̶onaka niɡ̶ijo anodiotibece, odaa ja dinixo-
tacedinigi nijayogo. Odaa jiɡ̶igotace nicotedini
maditaɡ̶a nameeja. Odaa ja nigetediniwace,
meetediogi, “Owooɡ̶oti anodaa diitigi ijo
anejigotaɡ̶awatiwaji? 13 Adadalitigitiwaji me Ee,
‘Ǥaniiɡ̶axinoɡ̶odi’, codaameEe, ‘Ǥaniotagodi’. Odaa
diitigi anadadalitigitiwaji, igaataɡ̶a jeɡ̶emeɡ̶ee.
14Odaa Ee, ane Ee Ǥaniotagodi, Ǥaniiɡ̶axinoɡ̶odi, ja
jiwilegi ɡ̶adoɡ̶onakatiwaji. Joaniɡ̶idaa leeditibige
me eni madiniɡ̶iwaatiwagetiwaji miwileci
ɡ̶adoɡ̶onaka. 15 Ja jao ɡ̶awinigi, amaleeɡ̶aɡ̶a idoka
enitatiwaji madiniɡ̶iwaatiwage. 16 Atacolitece
anejitaɡ̶awatiwaji! Niɡ̶inanimeedianaɡ̶axateloco
niotagodi leeɡ̶odi ɡ̶oneɡ̶egi. Codaa niɡ̶ina ane
yadeegi nibodigi anaɡ̶axateloco niɡ̶ini ane iiɡ̶e
anepaɡ̶a ɡ̶oneɡ̶egi. 17 Nigowooɡ̶otitiwaji niɡ̶inoa
anejitedaɡ̶awa, codaa nigawiite, odaa eliodi
ɡ̶adinikegitiwaji.

18 Aɡ̶ejitaɡ̶adici akaamitawecetiwaji. Igaataɡ̶a
jowooɡ̶oditibige niɡ̶ijoa iomaɡ̶ataka. Codaa
icota niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, mee,
‘Niɡ̶ijo ane igiiwatibece me jiniodi, jiɡ̶ijaa
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analee yakapetegi’. 19 Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina
natigide, maleedaɡ̶a icota, amaleeɡ̶aɡ̶a nigicota,
odaa jaɡ̶adadiwaɡ̶atitiwaji makaaɡ̶ee, codaa
midioka limedi me Ee. 20Atacolitecetiwaji niɡ̶ida
anejitaɡ̶awa. Anedibategeniɡ̶inaane jiiɡ̶e, aaɡ̶aɡ̶a
dibatigi. Codaa ane dibatigi, aaɡ̶aɡ̶a dibatege
Niɡ̶ijoa ane idimonyatedinigi niɡ̶ina iiɡ̶o”.

Jesus ikee niɡ̶ica ane yajigo modibatalo
neloɡ̶ododi

(Mateus 26.20-25; Marcos 14.17-21; Lucas
22.21-23)

21 Niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶a nigotedi niɡ̶ijoa Jesus
lotaɡ̶a, odaa ja doɡ̶owikomata, odaa yenikamaɡ̶a
meetediogi, “Atacolitecetiwaji anejitaɡ̶awa. Ini
niɡ̶ina akaamitiwaji ane idajigo modibatiwa
ineloɡ̶ododipi”.

22Odaa niɡ̶ijo anodiotibece ja diniwi, nawelati-
bigiwaji, aɡ̶oyowooɡ̶odi ane diitigi niɡ̶ijo aneeteta
Jesus. 23 Niɡ̶ijo ane lemaanigi Jesus ini me ipe-
gitetege, dawaketelogo. 24 Odaa Simão Pedro ja
yotaɡ̶aneɡ̶e yatita libaaɡ̶adi, dipokota me igetece
Jesus ganigepitiɡ̶ijo ica aneeteta me yajigo midi
neloɡ̶ododipi.

25 Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece lemaanigi ja
dawaketeloco elipije Jesus, odaa ja ige, oxati
meetalo, “Iniotagodi. Amiijo ica anenita?” 26Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Niɡ̶ini ane jajigota paon
liwai ane itimi, joaniɡ̶iniaa idajigo.” Odaa Jesus ja
dibate paon liwai, naɡ̶a ititedinigi ica niweenigi
liwagedi, odaa ja yajigote Judas, lionigi Simão
Iscariotes. 27 Igaanaɡ̶a dibatege Judas niɡ̶ijo
paon, odaa Satanás ja dakatiwece laaleɡ̶ena.
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Odaa Jesus jeɡ̶eeteta Judas, “Nigica anigida
ane eni me ɡ̶adoenatagi, adinageni mawii”.
28 Niɡ̶ijo anidiaaɡ̶i maditaɡ̶a nameeja, aɡ̶ica ane
yowooɡ̶odi ane leeɡ̶odi Jesus meote niɡ̶ijo ligegi.
29 Judas jiɡ̶ijaa doweditelogo dinyeelo. Joaniɡ̶idaa
modiletibige daɡ̶a iiɡ̶e Jesus migo dinoojetetigi
anigetiɡ̶ica anoyopotibige me nalooɡ̶o, migetaɡ̶a
nediatiniwacemadewetedi beexotedi.

30Naɡ̶a dibatege Judas niɡ̶ijo paon liwai, odaa ja
dinagetice me noditice. Pida jeɡ̶enoale.

Ica gela niiɡ̶enatakaneɡ̶egi
31 Niɡ̶ijo naɡ̶a noditice Judas, odaa jeɡ̶ee Jesus,

“Niɡ̶ina natigide joɡ̶onelecaɡ̶atee Ǥoneleegiwa
ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi, ane Ee,
codaa odoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji Ee leeɡ̶odi.
32 Nigodoɡ̶etetalo Aneotedoɡ̶oji Ee leeɡ̶odi, odaa
iniaaɡ̶iniwaAneotedoɡ̶oji nelecaɡ̶ateeǤoneleegiwa
ane icoɡ̶otibigimece ditibigimedi, ane Ee.
Aneotedoɡ̶oji eote niɡ̶ida aneete natigidawaanigi.
33 Ionigipi. Aɡ̶alee leegi minaaɡ̶ejo makaamitaɡ̶a.
Icota moleetibigijitiwaji. Pida ejitaɡ̶awatiwaji
natigide niɡ̶ijo ane igegitiogi niɡ̶ijoa lacilodi
ɡ̶odoiigi judeutedi me daɡ̶akatitatiwaji memii
ane jiiticogi. 34 Natigide jajigotaɡ̶awatiwaji gela
ɡ̶aniiɡ̶enatakaneɡ̶egi, madinemaanitiwagetiwaji.
Digo aneji me ɡ̶ademaanitiwaji, ɡ̶adiiɡ̶enimaɡ̶aɡ̶a
adinemaanitiwage. 35 Nigadinemaanitiwage,
inatawece oko oyowooɡ̶odi makaami niɡ̶ina
anoniotici”.

Jesus eote leemidi Pedro
(Mateus 26.31-35; Marcos 14.27-31; Lucas

22.31-34)
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36 Odaa Simão Pedro ja ige Jesus, meetalo,
“Iniotagodi. Igame aaticogi?” Naɡ̶a niniɡ̶odi
Jesus, meeteta, “Niɡ̶ina natigide, aɡ̶akati deɡ̶emii
ane jiiticogi. Pida nigidiaaɡ̶idi icota memii”.
37 Naɡ̶a igetace Pedro, meetalo, “Iniotagodi.
Igaamee ica daɡ̶a jakadi mejigo jiotaɡ̶adici ina
natigide? Ja idigo me ideleotaɡ̶adomi”. 38 Naɡ̶a
igidi Jesus, meeteta, “Migewi naɡ̶a ɡ̶adigomi
me ɡ̶adelewitomi? Jemaa mejitaɡ̶awa anewi.
Aniɡ̶icatibige daɡ̶a dinici okoɡ̶okoodi manoe,
odaa itoatadiɡ̶ida meni me daɡ̶adowooɡ̶oti”.

14
Jesus naigi anigominiwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji

1 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Jinaɡ̶akaami
agecaɡ̶alodipi, codaa jinaɡ̶a aɡ̶owikomataatiwaji.
Pida anakatoni Aneotedoɡ̶oji. Ee eledi
adinakatoni. 2 Igaataɡ̶a digoida liɡ̶eladi Eiodi
idiwa owidi diimaɡ̶a. Daɡ̶aleetiɡ̶idaaɡ̶ee
daɡ̶anagawini akaaɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji. Odaa ejigo
jilakidetaɡ̶adomitiwaji ane onite. 3 Igaanige
ejigo jilakidetini ane onitetiwaji. Odaa nige
jigodi, odaa ja idopitacijo me ɡ̶adadeegitiwaji,
amaleeɡ̶aɡ̶a anejote, jiɡ̶idiaaɡ̶aɡ̶a onitetiwaji.
4 Joɡ̶owooɡ̶otitiwaji ane jiiticogi, codaa
joɡ̶owooɡ̶oti naigi ane ɡ̶adadeegiticogi digoida
ane jiiticogi”.

5 Odaa jeɡ̶eetalo Tomé, “Iniotagodi,
ajowooɡ̶otaɡ̶a ica ane aaticogi. Codaa,
igamaleeɡ̶aɡ̶a ɡ̶onimaweneɡ̶egi me jowooɡ̶otaɡ̶a
ica naigi?” 6 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Ee
jeɡ̶emeɡ̶ee naigi ane ɡ̶adadeegitalo Aneotedoɡ̶oji,
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Ee anewi aneetece Aneotedoɡ̶oji, codaa jeɡ̶emaɡ̶a
jao lewiɡ̶a oko. Aɡ̶ica ane yakadi micotalo Eiodi,
nige daɡ̶a Ee jadeegitalo. 7 Nigadowooɡ̶otitiwaji,
odaa Eiodi aaɡ̶aɡ̶a owooɡ̶oti. Odaa niɡ̶ina natigide
joɡ̶owooɡ̶oti codaa jaɡ̶anati Eiodi.”

8 Odaa Filipe jeɡ̶eetalo Jesus, “Ǥoniotagodi,
enice anikeenitedoɡ̶owa icoa Ǥadiodi.
Odaa joɡ̶okomoda ele”. 9 Naɡ̶a niniɡ̶odi
Jesus, meeteta, “Filipe. Ja jotigide me Ee
makaamitaɡ̶atiwaji. Anaɡ̶adowooɡ̶oti? Niɡ̶ina
ane idadi, odaa nadi Eiodi. Enice, igaamee
ina menitiwa, ‘Anikeenitedoɡ̶owa icoa Ǥadiodi’?
10 Aɡ̶iwaɡ̶atakani mejotelogo Eiodi, codaa Eiodi
miniwa meetaɡ̶a?” Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus niɡ̶ijo
anodiotibece, “Niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awatiwaji,
aɡ̶ejitece emeɡ̶ee. Pida Eiodi aniniwa meetaɡ̶a,
joaneɡ̶epaaɡ̶eote libaketedi. 11 Leeditibige
me iwaɡ̶atitiwaji me idejo miniwataɡ̶a Eiodi,
codaa Eiodi miniwa meetaɡ̶a. Nige daɡ̶a
iwaɡ̶atakanitatiwaji leeɡ̶odi niɡ̶inoa yotaɡ̶a, enice
iwaɡ̶atakani leeɡ̶odi niɡ̶ijoa ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane
jaote.

12 Natigide atacolitecetiwaji niɡ̶ida igegi.
Niɡ̶ina ane idadiwaɡ̶adi icota meote niɡ̶inoa
ane jaote, codaa icota meote loenataka ane
daɡ̶axa me eloodoli, igaataɡ̶a ja jopitalo Eiodi.
13 Odaa jao okanicodaaɡ̶ica ananipokitiwatiwaji
niɡ̶ina mabakeni Iboonaɡ̶adi, amaleeɡ̶aɡ̶a
ane Ee, Lionigi Aneotedoɡ̶oji, inelecaɡ̶atidi
Liboonaɡ̶adi Eiodi. 14 Niganipokitiwa mabakeni
naɡ̶atetigi Iboonaɡ̶adi okanicodaaɡ̶ica, odaa
jajigotaɡ̶awatiwaji ane ɡ̶adipoketegi.
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Aneotedoɡ̶oji niwakatee Liwigo
15 Nigademaanitiwaji, enice iwaɡ̶ati niɡ̶inoa

iiɡ̶enatakaneɡ̶eco. 16 Jipokotalo Eiodi me
yajigotedaɡ̶awa eledi Ǥanaxawanatitoɡ̶odi,
anidioka limedi mini makaamitaɡ̶atiwaji.
17 Joaniɡ̶iniaa Niwigo ane ikee anewi niɡ̶ina
moyalaɡ̶atiwa. Niɡ̶inaokotigi digoina iiɡ̶oayakadi
doɡ̶odibatege, igaataɡ̶a aɡ̶oyakadi doɡ̶onadi,
oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a oyowooɡ̶odi. Pida akaamitiwaji
boɡ̶owooɡ̶oti igaataɡ̶a ini makaamitaɡ̶a, codaa
icota me diɡ̶eladetiwaɡ̶aji.

18Aɡ̶adalatitiwaji doɡ̶odaamicataɡ̶adaɡ̶akaami
exiijigipi. Pida idopitacaɡ̶awatiwaji. 19 Aɡ̶alee
leegi nige ideleo, odaa niɡ̶ina okotigi digoina iiɡ̶o
aɡ̶aleeɡ̶etidadi. Pidaaɡ̶icadaɡ̶a leegi akaamitiwaji
baɡ̶adati. Leeɡ̶odi nige idewiɡ̶atace, odaa jaɡ̶aɡ̶a
ɡ̶adewikitace. 20Nigicota noko nige idewiɡ̶atace,
odaa joɡ̶owooɡ̶otitiwaji me emoka Ee me idex-
ogotege Eiodi, codaa akamokakaamitatiwaji me
ɡ̶adexocitigi, codaa me emoka Eeta me idexo-
gotaɡ̶agitiwaji.

21 Niɡ̶ina ane dibatege codaa meyiwaɡ̶adi
iiɡ̶enatakaneɡ̶eco, joaniɡ̶iniaa idemaa. Odaa
Eiodi aaɡ̶aɡ̶a yemaa niɡ̶ina ane idemaa. Codaa Ee
aaɡ̶aɡ̶a jemaa, codaame idinikeeta ane Ee.”

22 Odaa Judas, aɡ̶ijiɡ̶ijo Judas Iscariotes, pida
eledi Judas, ige Jesus, meetalo, “Ǥoniotagodi,
igamodaaɡ̶eeta ica madinikeenitoɡ̶owa, nige
daɡ̶adinikeenitiogi ina eledi oko digoina iiɡ̶o?”
23 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Niɡ̶ina ane
idemaa eyiwaɡ̶adi niɡ̶inoa yotaɡ̶a, codaa Eiodi
yemaaniɡ̶ina ane idemaa. Ee iniaaEiodi janagaɡ̶a
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me ɡ̶onoiigiwa. 24 Niɡ̶ina ane daɡ̶a idemaa,
aɡ̶eyiwaɡ̶adi yotaɡ̶a. Codaa niɡ̶inoa notaɡ̶a
anajipaatalotiwaji, aɡ̶emaɡ̶a yotaɡ̶a, pida lotaɡ̶a
Eiodi ane idimonya.

25 Ejitedaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa yotaɡ̶a
maleeɡ̶eetibige makaamitaɡ̶a. 26 Pida Niɡ̶ina
Ǥanaxawanatitoɡ̶odi, Aneotedoɡ̶oji Liwigo,
ane niwakatee Eiodi leeɡ̶odi Iboonaɡ̶adi,
ɡ̶adiiɡ̶axinitecetiwaji inoatawece, codaa
eo manalakitibige ijoatawece niɡ̶ijoa
anejitedaɡ̶awatiwaji.

27 Jaote mele ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji. Joaniɡ̶idaa
ane jaotaɡ̶adomi. Aneji me jaotaɡ̶adomitiwaji
aliciagi anee niɡ̶ina oko anida aneetege
niɡ̶ina iiɡ̶o. Odaa jinaɡ̶akaami agecaɡ̶alodipi,
jinaɡ̶aɡ̶owikomataa, codaa jinaɡ̶adoiitiwaji.
28 Jaɡ̶ajipaatatiwaji niɡ̶ijo mejitaɡ̶awa
mejigo, pida idopitaɡ̶awatiwaji. Niɡ̶ina
nigademaanitiwaji enice aniniitibeci leeɡ̶odi
mejitaɡ̶awa me jopitalo Eiodi. Eiodi daɡ̶axa
meliodi nimaweneɡ̶egi, aiciagi. 29 Ejitedaɡ̶awa
niɡ̶inoa yotaɡ̶a, maleedaɡ̶a icotalo niɡ̶inoa
anejitece, amaleeɡ̶aɡ̶a adadiwaɡ̶atitiwaji nige
limedi me icotece niɡ̶inoa anejitedaɡ̶awa.
30Aleegime ɡ̶adotaɡ̶aneɡ̶enitiwaji, igaataɡ̶a niɡ̶ijo
ane iiɡ̶e oko digoina iiɡ̶o jiɡ̶ina menagi. Enagi me
dakapetigi, pida aɡ̶ica nimaweneɡ̶egitici. 31 Pida
amaleeɡ̶aɡ̶a oyowooɡ̶odi niɡ̶ina oko digoina
iiɡ̶o me jemaa Eiodi, odaa jaote inoatawece
ane niiɡ̶etediwa. Xebatiwaji, adabititiniwace,
jopilaɡ̶a!”
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15
Jesus diniciaceeketetege libatadi “uuva”

1 Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Ee idiniciaceeketege
niɡ̶ina libatadi ‘uuva’. Odaa Eiodi baɡ̶a liciagi
nawodaɡ̶anaɡ̶a jeɡ̶epaa doweditedeloco elanigije
‘uuva’. 2 Nakagidi inoatawece libiwedi ane
deɡ̶etayeteda. Ibinie inoatawece libiwedi
anepaɡ̶a etaye, eotedibige mepaanaɡ̶a dáwe.
3 Niɡ̶ida makaamitiwaji ja ɡ̶adapiti leeɡ̶odi me
iwaɡ̶ati niɡ̶inoa yotaɡ̶a anejitedaɡ̶awa. 4 Ele
midioka limeditiwaji me ɡ̶adexocitigi, odaa Ee
idiokaanaɡ̶a limedi me idexogotaɡ̶agitiwaji.
Naɡ̶ana libiwe idoka etaye nigalee yexogotege
naɡ̶ada libatadi ‘uuva’. Jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji, idoka
akati me áwe nige ɡ̶adexocitigi.

5 Ee libatadi ‘uuva’. Odaa akaamitiwaji libi-
wedi. Niɡ̶ina anidioka limedi me yexogotigi,
Ee aaɡ̶aɡ̶a idexogotege, codaa joaniɡ̶iniaa ane
dáwe. Igaataɡ̶a nige daɡ̶a ɡ̶adexocitigitiwaji, odaa
aɡ̶ica anakati mawii. 6 Niɡ̶ina ane daɡ̶a yexo-
gotigi, joaniɡ̶iniaa oyaladiticogi we, yadilo mi-
coataɡ̶a niɡ̶inoa niale libiwedi anoiladie, odaa
joɡ̶oyokoletiogi noledi moyalegi. 7 Nigidioka
limedi me ɡ̶adexocitigitiwaji, codaa nigidioka
limedi mowoo yotaɡ̶a, anipokitiwa niɡ̶ica ane-
maani, odaa jaotaɡ̶adomitiwaji. 8 Odoɡ̶etetalo
Eiodi, niɡ̶ina nige áwetiwaji. Odaa jaɡ̶akaami
niɡ̶ina anoniotici.

9 Ja ɡ̶ademaanitiwaji digo anigotediwa
Eiodi me idemaa. Idoka enitatiwaji midioka
limedi me ɡ̶adexocitigi amaleeɡ̶aɡ̶a jikee
me ɡ̶ademaanitiwaji. 10 Niɡ̶ina nigoteteni
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iiɡ̶enatakaneɡ̶eco, odaa idioka limedi me jikee
me ɡ̶ademaanitiwaji, digo aneji me jotete
liiɡ̶enatakaneɡ̶eco Eiodi, odaa idioka limedi me
idemaa.

11 Jeɡ̶ejitedaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa yotaɡ̶a
amaleeɡ̶aɡ̶a itiwaɡ̶aji inikegi, odaa eliodi
ɡ̶adinikegitiwaji. 12 Joaniɡ̶idaa iiɡ̶enatakaneɡ̶egi,
madinemaanitiwagetiwaji, digo anejigotaɡ̶awa
me ɡ̶ademaani. 13 Aɡ̶ica ane daɡ̶axa me yemaa
lokaaɡ̶etedipi, daɡ̶a liciagi niɡ̶ina ane yeleotema
lokaaɡ̶etedipi. 14 Akaami yokaaɡ̶etedipi
nigawii niɡ̶ina ane jiiɡ̶etaɡ̶awa. 15 Aɡ̶ejitaɡ̶awa
makaami iotagipi, igaataɡ̶a niɡ̶ina niotagi
ayowooɡ̶odi niɡ̶ica aneo niɡ̶ini niotagodi. Pida
ejitaɡ̶awatiwaji makaami yokaaɡ̶etedipi leeɡ̶odi
jeɡ̶ejitedaɡ̶awatiwaji ijoatawece aneetediwa
Eiodi.

16 Anaɡ̶akamaɡ̶a adiolaaticetiwaji, pida Ee
ɡ̶adiolaatice, odaa ja ɡ̶adiomaɡ̶atiticoace jaotibige
memii, codaa me áwe, odaa niɡ̶inoa ɡ̶atá abeyagi.
Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, Eiodi yajigotedaɡ̶awatiwaji
inoatawece ane ipokitibige, niɡ̶ina me abakeni
Iboonaɡ̶adi. 17 Joaniɡ̶idaa me ɡ̶adiiɡ̶enitiwaji
madinemaanitiwage.

Oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o neleɡ̶etedi niɡ̶ina
anodiotibece Jesus

18 Nigakaami neleɡ̶etedipi niɡ̶ina oko anida
aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o, analakitibigetiwaji me
Ee odoejegi me Ee neleɡ̶edi. 19 Igaataɡ̶a diɡ̶ida
anenitegetiwaji niɡ̶ina iiɡ̶o, daɡ̶anagawini
niɡ̶ina oko etiɡ̶ademaani, igaataɡ̶a inoka
oyemaa niɡ̶ina ane nebi, anida aneetege
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niɡ̶ina iiɡ̶o. Pida ja ɡ̶adiomaɡ̶atiticoace
liwigotigi niɡ̶ina oko, ɡ̶adixipeniticoace, odaa
aɡ̶aleeɡ̶ica anenitege. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi
makaami neleɡ̶etedipi. 20 Analakitibige niɡ̶ijo
mejitaɡ̶awatiwaji, niɡ̶ina nimeedi anaɡ̶axateloco
niotagodi. Odaa niɡ̶ina oko anida aneetege
niɡ̶ina iiɡ̶o nigetidiatetibeci, odaa akaami aaɡ̶aɡ̶a
etiɡ̶adiatenitibece. Doɡ̶oyotete yotaɡ̶a, odaa
taɡ̶aɡ̶a oyotete ɡ̶adotaɡ̶atiwaji. 21 Pida leeɡ̶odi
mida anenitigi jiɡ̶idaa midoɡ̶odigotaɡ̶awatiwaji,
igaataɡ̶a aɡ̶oyowooɡ̶odi Niɡ̶ijoa ane idimonya.
22Niɡ̶ina daaditaɡ̶a janagi, jeloɡ̶oditiogi, agotiɡ̶ica
libeyaceɡ̶egi ane yeloɡ̶o. Pida niɡ̶ina natigide
aɡ̶aleeɡ̶ica oko ane yakadi me yaɡ̶aditini
libeyaceɡ̶egi. 23 Niɡ̶ina ane Ee leleɡ̶edi, aaɡ̶aɡ̶a
leleɡ̶edi Eiodi. 24 Niɡ̶ina daaditiɡ̶icoateda
ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane jaote lodoe, ane diɡ̶ica ane
yakadi meo liciagi, odaa niɡ̶inoa loenataka
ane beyagi agotaɡ̶a yeloɡ̶o. Pida noɡ̶onadi
ɡ̶odoxiceɡ̶etedi ane jaote, odaa joɡ̶oyelatomi,
codaa Eiodi moyelatema. 25Pida mina jiɡ̶idaaɡ̶ee,
icota niɡ̶ijo ane diniditeloco notaɡ̶anaɡ̶axi
midiwataɡ̶a niiɡ̶enatakaneɡ̶eco, niɡ̶ijo anee,
‘Aɡ̶ica ane leeɡ̶odi moyelatomi’.

26 Niɡ̶ijo Ǥanaxawanatitoɡ̶odi, Aneotedoɡ̶oji
Liwigo, icota meno, odaa beɡ̶ewi me ikeetaɡ̶awa
anodaaɡ̶eji niɡ̶ina moyalaɡ̶atiwa, icoɡ̶otibigimece
miniwataɡ̶a Eiodi. Jinimonyataɡ̶awatiwaji,
icoɡ̶otibigimece Eiodi. Odaa nigeno, jeɡ̶eetece
anodaaɡ̶eji. 27 Odaa akaamitiwaji jaɡ̶aɡ̶a enitece
anodaaɡ̶eji, leeɡ̶odi makaamitiwaji meetaɡ̶a,
niɡ̶ijo maleekoka ɡ̶adiomaɡ̶atiticoace, codaa
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niɡ̶ina natigide.

16
1 Ejitedaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa yotaɡ̶a jaotibige

me daɡ̶a amiɡ̶iticoace. 2 Etiɡ̶aditicoiticoace
wetice niiakanaɡ̶axiidi. Codaa icota noko,
niɡ̶ina anetiɡ̶adeloati odiletibige doɡ̶owo libakedi
Aneotedoɡ̶oji. 3 Odaa jiɡ̶idaaɡ̶odigotaɡ̶awatiwaji
leeɡ̶odi aɡ̶oyowooɡ̶odi Eiodi, codaa Ee
aɡ̶etidowooɡ̶odi. 4 Pida ejitedaɡ̶awatiwaji
niɡ̶inoa yotaɡ̶a amaleeɡ̶aɡ̶a nige icotece, odaa
jaɡ̶analakitibigetiwaji mijo me jao ɡ̶adeemidi.

Ica ane libakedi Aneotedoɡ̶oji Liwigo
Niɡ̶ijo maleekoka idinojocaɡ̶atini me jibaaɡ̶a

aɡ̶ica deɡ̶ejitedaɡ̶awa niɡ̶inoa yotaɡ̶a, leeɡ̶odi
maleeɡ̶eetibige makaamitaɡ̶atiwaji. 5 Pida niɡ̶ina
natigide ja jopitalo ane idimonya. Pida aɡ̶ica
niɡ̶ina akaamitiwaji ane idigetece ica ane leeɡ̶odi
mejigo. 6 Pida jaɡ̶akaami agecaɡ̶alodipi leeɡ̶odi
me jao ɡ̶adeemidi. 7 Ejitaɡ̶awatiwaji anewi.
Daɡ̶axa mele mejigo, igaataɡ̶a daaditaɡ̶a ejigo,
odaa Ǥanaxawanatitoɡ̶oditiwaji aɡ̶enagi. Pida
nigejigo odaa ja jinimonyataɡ̶awatiwaji.

8 Niɡ̶ina nigenagi, odaa ja ikeetiogi niɡ̶ina oko
anodaaɡ̶ee nibeyaceɡ̶eco, codaa ane iɡ̶enaɡ̶a,
codaa Aneotedoɡ̶oji me laagetedipi niɡ̶ina
oko leeɡ̶otedi loenataka ane beyagi. 9 Codaa
ikeetiogi niɡ̶ina oko minoa libeyaceɡ̶eco, leeɡ̶odi
me deɡ̶etidadiwaɡ̶adi. 10 Eledi ikeetiogi ane
iɡ̶enaɡ̶a, leeɡ̶odi jeɡ̶ejigo miniwataɡ̶a Eiodi, odaa
aɡ̶aleeɡ̶ee madatitiwaji. 11Codaa aaɡ̶aɡ̶a ikeetiogi
Aneotedoɡ̶oji me laagetedipi niɡ̶ina oko leeɡ̶otedi
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libeyaceɡ̶eco, leeɡ̶odi ja laagedi niɡ̶ijo ane iiɡ̶e oko
digoina iiɡ̶o.

12 Eɡ̶inoa owidi ane domeɡ̶ejitedaɡ̶awatiwaji,
pida aɡ̶abootegetiwaji daɡ̶ajipaatalo eletidi
yotaɡ̶a niɡ̶ina natigide. 13 Pida nigenagi
Aneotedoɡ̶oji Liwigo, ane ikee anewi me
yalaɡ̶atiwa, ikeetedaɡ̶awatiwaji inoatawece
niɡ̶inoa anepeɡ̶ewi. Adotaɡ̶a deɡ̶epaa
lolaadi, pida eetece niɡ̶ica anaɡ̶aɡ̶a lajipakegi.
Yatematitedaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa ane icota
manati. 14 Eo modoɡ̶etetiwa niɡ̶ina oko, leeɡ̶odi
yeloɡ̶oditaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina ane jajigota, ane
jemaa me igegitaɡ̶awa. 15 Inoatawece ane
nepilidi Eiodi, aaɡ̶aɡ̶a inepilidi. Joaniɡ̶idaa meji,
Liwigo Aneotedoɡ̶oji dibatege niɡ̶inoa yotaɡ̶a ane
jajigota, odaa jaɡ̶aɡ̶a yeloɡ̶oditedaɡ̶awatiwaji.

Niɡ̶ijo anodiotibece agecaɡ̶alodipi, pida
niɡ̶idiaaɡ̶idi ninitibigiwaji

16 Natigidawaanigi aɡ̶aleeɡ̶ee madatitiwaji.
Pidanigidiaaɡ̶idi icotacemadati. Igaataɡ̶a jeɡ̶ejigo
miniwataɡ̶a Eiodi”.

17 Odaa onica niɡ̶ijo anodiotibece ane
dinotaɡ̶aneɡ̶e midiokiditiwage, modi, “Amiida
ica ane diitigi ijo ligegi meetedoɡ̶owa me
natigidawaanigi odaa aɡ̶aleeɡ̶icoa me jinataɡ̶a,
odaa aleegi ja jinataɡ̶atace, eleditace niɡ̶ina
meetedoɡ̶owa me leeɡ̶odi niɡ̶igo miniwataɡ̶a
Eliodi?” 18 Odaa ja dinotaɡ̶aneɡ̶etace
idiokiditiwage, modi, “Igame diitigi ica ligegi ijo
mee, ‘Nigidiaaɡ̶idi’? Ajowooɡ̶otaɡ̶a aneyatedigi
ica ligegi”.
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19 Jesus yowooɡ̶odi modoletibige moige,
odaa jeɡ̶eetediogi, “Jeɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji
natigidawaanigi aɡ̶aleeɡ̶ee madati, pida
nigidiaaɡ̶idi icotace madati. Jowooɡ̶odi me
domaɡ̶a agikanitecetiwaji niɡ̶ica anodaa
diitigi niɡ̶ida igegi. 20 Ejitaɡ̶awatiwaji niɡ̶ina
anewi. Niɡ̶ida makaami icota manoenitiwaji,
codaa makaami agecaɡ̶alodipi, pida iniɡ̶ina
niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o baɡ̶a
ninitibigiwaji. Akaami agecaɡ̶alodipi, pida
nigidiaaɡ̶idi aniniitibecitiwaji. 21 Ǥadiciagitiwaji
macataɡ̶a naɡ̶ana iwaalo naɡ̶a nipegi me
dinigaje, odaa jaɡ̶agecaɡ̶alo, igaataɡ̶a jiɡ̶icota
noko lawikodigi. Pida nige dinigaje, odaa aɡ̶alee
nalaɡ̶atibige niɡ̶ijo lawikodigi. Pida ja ninitibece
leeɡ̶odi naɡ̶a dinigajetece nigaanigawaanigi.
22 Jiɡ̶idaaɡ̶enitiwaji makaami agecaɡ̶alodipi.
Pida nigidiaaɡ̶idi nigadatitacitiwaji, odaa
jaɡ̶aniniitibeci. Codaa aɡ̶aleeɡ̶ica ane yakadi
daɡ̶a noɡ̶atice ɡ̶adinikegitiwaji.

23 Nigicota niɡ̶ica noko me jopiticogi
miniwataɡ̶a Eiodi, odaa aɡ̶alee leeditibige
madigee. Ewi niɡ̶ida anejitaɡ̶awatiwaji. Niga-
bakeni Iboonaɡ̶adi mipokita okanicodaaɡ̶icata
anemaani, odaa jiɡ̶idiaa yajigotedaɡ̶awa Eiodi.
24Codaa natigide aniɡ̶ica daɡ̶a atikani Iboonaɡ̶adi
me ipokitalo Eiodi. Ipokitalotiwaji Eiodi, odaa
jaɡ̶abaatege ane ɡ̶adipoketegi, eotedibige meliodi
maniniitibecitiwaji.

Jesus ja iɡ̶eke loniciwaɡ̶a ane beyagi niɡ̶ina iiɡ̶o
25 Niɡ̶ijo me ɡ̶adiiɡ̶axinitiniwace, jibake

natematiko, anida ane jiciaceeketege. Pida
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icota noko nige daɡ̶adiaa jao ane jiciaceeketege
niɡ̶iname ɡ̶adiiɡ̶axinitiwaji, pida iɡ̶enaɡ̶amejitece
Eiodi. 26Niɡ̶ica noko atikanitiwaji Iboonaɡ̶adi me
ipokitalo Eiodi. Pida ejitaɡ̶awa aɡ̶alee leeditibige
daɡ̶a jipokotaɡ̶alocotiwaji miniwataɡ̶a Eiodi.
27 Igaataɡ̶a Iniaaɡ̶iniwa ɡ̶ademaanitetiwaji. Odaa
ɡ̶ademaanitetiwaji leeɡ̶odi mademaani, codaa
jaɡ̶adadiwaɡ̶ati me jicoɡ̶oticogi miniwataɡ̶a
Aneotedoɡ̶oji. 28 Jaladi Eiodi, odaa ja janagi niɡ̶ina
iiɡ̶o. Odaa natigide jaladi niɡ̶ina iiɡ̶o, jopitalo
Eiodi”.

29 Odaa moditalo niɡ̶ijo anodiotibece, “Niɡ̶ina
natigide ja yeloɡ̶otece ɡ̶adotaɡ̶a, ataleeɡ̶awii ane
iciaceekenitege aneo me daɡ̶a jowooɡ̶otaɡ̶atece.
30 Niɡ̶ina natigide ja jowooɡ̶otaɡ̶a mowooɡ̶oti
inoatawece, codaa aɡ̶alee leeditibige diɡ̶ica ane
ɡ̶adigee. Joaniɡ̶idaa me ɡ̶adadiwaɡ̶ateɡ̶egi me
icoɡ̶iticogi miniwataɡ̶a Aneotedoɡ̶oji (Leeɡ̶odi
owooɡ̶oti codaame ɡ̶odowooko)”.

31 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meetediogi, “Jawien-
ataka naɡ̶a adadiwaɡ̶atitiwaji. 32 Igaataɡ̶a enagi
noko codaa jiɡ̶icota, odaa akaamitawecetiwaji
ilaagitibece, odaa joɡ̶opilitalotiwaji niɡ̶inoa
ɡ̶adiɡ̶elatedi, leeɡ̶odi madoiitiogi lacilodi
judeutedi. Odaa jiɡ̶idaaɡ̶ee nige daɡ̶adiaaɡ̶ica
mawitibigiji. Pida aɡ̶oka Eetece, igaataɡ̶a Eiodi
iniwa meetaɡ̶a. 33 Ejitedaɡ̶awatiwaji niɡ̶inoa
yotaɡ̶a, jaotibigemele ɡ̶adaaleɡ̶enali leeɡ̶odimida
anenitigitiwaji. Awikodeetiwaji digoina iiɡ̶o, pida
aleeni ɡ̶adaaleɡ̶ena, igaataɡ̶a ja jiɡ̶eke loniciwaɡ̶a
niɡ̶ina ane beyagi digoina iiɡ̶o”.
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17
Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e Eliodi

1 Naɡ̶a igotedi Jesus niɡ̶ijoa lotaɡ̶a, odaa
ja iwitedibigimece ditibigimedi, odaa jeɡ̶ee,
“Eiodi. Naɡ̶ajo lakata me jawikode ja nipegi.
Ikeeni me Ee ɡ̶adionigi, odaa alecatinitibigimece
Iboonaɡ̶adi lodoe inatawece oko, amaleeɡ̶aɡ̶a
jakadi me joɡ̶etetaɡ̶awa. 2 Leeɡ̶odi manajicitiwa
inimaweneɡ̶egiteloco inatawece oko me jao
midioka limedi me newiɡ̶a niɡ̶ijo ananajicitiwa.
3 Niɡ̶ina oko idiokaanaɡ̶a limedi me newiɡ̶a
makaamitaɡ̶a niɡ̶ina neɡ̶etiɡ̶adowooɡ̶oti,
makamokakaami makaami Aneotedoɡ̶oji anewi,
codaaniɡ̶inaneɡ̶etidowooɡ̶odi,meEe, JesusCristo
anakamaɡ̶a adimonyaa. 4 Ja ɡ̶adinelecaɡ̶ateeni
lodoe niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o, igaataɡ̶a ja jigodi
ibakedi ananajicitiwa me jao. 5 Eiodi, natigide
awii me ideloɡ̶o ɡ̶adodoe liciagi me ideloɡ̶o niɡ̶ijo
jotigide maleediɡ̶icatibige daɡ̶a igo niɡ̶ina iiɡ̶o.

6 Ja jikeetiogi anodaaɡ̶eni niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi
ane iomaɡ̶atiticoace minataɡ̶a niɡ̶ina oko digoina
iiɡ̶o, odaa jaɡ̶anajicitiwa. Ja ɡ̶anepilidi, odaa
jaɡ̶anajicitiwa. Codaa oyiwaɡ̶adi ɡ̶adotaɡ̶a.
7 Niɡ̶ina natigide niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi
joɡ̶oyowooɡ̶odi minoatawece niɡ̶inoa
ananajicitediwa icoɡ̶otedigi makaamitaɡ̶a.
8 Igaataɡ̶a jeloɡ̶oditiogi ɡ̶adotaɡ̶a ananajicitediwa,
odaa joɡ̶odibatege. Codaa joɡ̶oyowooɡ̶odi
mewi me jicoɡ̶otibigimece makaamitaɡ̶a, codaa
jeɡ̶eniwaɡ̶atakanaɡ̶amewi naɡ̶akamaɡ̶a adiiɡ̶eni.

9 Jipokoteloco makaamitaɡ̶a. Pida baadaɡ̶a
jipokoteloco niɡ̶ina oko anida aneetege niɡ̶ina
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iiɡ̶o, ijoka jipokotelogo niɡ̶ijo ananajicitediwa,
igaataɡ̶a ɡ̶anepilidi. 10 Inoatawece niɡ̶inoa ane
inepilidi, ɡ̶anepilidi. Codaa inoatawece niɡ̶inoa
ane ɡ̶anepilidi, Ee aaɡ̶aɡ̶a inepilidi. Leeɡ̶odi
moniotici, odaa niɡ̶ina oko joɡ̶oilecateetibigimece
Iboonaɡ̶adi. 11 Natigidawaanigi jeɡ̶ejigo
makaamitaɡ̶a. Aɡ̶aleeɡ̶inaaɡ̶ejo digoina iiɡ̶o.
Pida niɡ̶ina anoniotici baɡ̶aleeɡ̶inaaɡ̶i digoina
iiɡ̶o. Eiodi, ane diɡ̶ica ɡ̶abatiigi, atikani
nimaweneɡ̶egi Ǥaboonaɡ̶adi me otetenitibigiwaji
niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi ananajicitediwa,
amaleeɡ̶aɡ̶a idioka limedi me ilaɡ̶atiwage,
digo anejinaɡ̶a me ɡ̶odilaɡ̶atiwage. 12 Niɡ̶ijo
maleeɡ̶ejotemiditaɡ̶adigoina iiɡ̶o, jotetetibigiwaji
jatika nimaweneɡ̶egi Ǥaboonaɡ̶adi. Niɡ̶ijoa
ɡ̶oneleegiwadi ananajicitediwa, ja idoweditelogo.
Codaa aɡ̶ica ananiaditice, ijokijo niɡ̶ijo baɡ̶akaa
aniatagigi, niɡ̶ijo anakaa dinibikota maniatagigi,
eotibige me jinataɡ̶a niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡ̶oji
lotaɡ̶a niɡ̶icota.

13 Pida natigidawaanigi jeɡ̶ejigo makaamitaɡ̶a.
Ejitece niɡ̶inoa yotaɡ̶a maleeɡ̶eetibige niɡ̶ina
iiɡ̶o, amaleeɡ̶aɡ̶a niɡ̶ina anoniotici eliodi me
ninitibigiwaji digo aneji me idinitibeci. 14 Ja
jajigotiogi ɡ̶adotaɡ̶a. Odaa niɡ̶ina oko anida
aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o ja neleɡ̶etedipi, leeɡ̶odi
niɡ̶ina anoniotici aɡ̶aleeɡ̶ica aneetege niɡ̶ina
iiɡ̶o, digo aneji me diɡ̶ica anejitege niɡ̶ina
iiɡ̶o. 15 Ajipokotaɡ̶awa daɡ̶anoɡ̶aaticogi niɡ̶ina
iiɡ̶o, pida jipokotaɡ̶awa motetenitibigiwaji,
adowetiteloco, atamaɡ̶ateenitege nimaweneɡ̶egi
niɡ̶ijo ane abeyaceɡ̶egi, diaabo. 16Aɡ̶ica anoditege
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niɡ̶ina iiɡ̶o, iciagipi me daɡ̶aɡ̶a icata anejitege
niɡ̶ina iiɡ̶o.

17 Atikani anewi niɡ̶ina me iomaɡ̶atiticoace
makamoka ɡ̶anepilidi. Ǥadotaɡ̶a joaniɡ̶inaa
anewi. 18 Anemiitiwa madimonyaatinigi
niɡ̶ina iiɡ̶o, jiɡ̶idaɡ̶aɡ̶a ejigotiogi me jimonya.
19 Odaa idiniomaɡ̶aditaɡ̶adomi leeɡ̶odi niɡ̶ina
anoniotici. Jao niɡ̶ida anejitaɡ̶awa amaleeɡ̶aɡ̶a
odiniomaɡ̶aditaɡ̶adomi makamokakaami me
ɡ̶anepilidi. Atiitiogi ɡ̶adotaɡ̶ame iomaɡ̶atiticoace.

20 Pida aɡ̶idioka jipokoteloco, aaɡ̶aɡ̶a
jipokoteloco niɡ̶ica eledi anicota metidadiwaɡ̶adi
leeɡ̶otedi ɡ̶adotaɡ̶a. 21 Eledi jipokoteloco
amaleeɡ̶aɡ̶a idiokaaɡ̶a limedi me ilaɡ̶atiwage.
Eiodi, jipokotaɡ̶awa amaleeɡ̶aɡ̶a okomokokotege,
anejinaɡ̶a mokomokotiwage, codaa emo-
keetaɡ̶agi, codaa amaleeɡ̶aɡ̶a eniwaɡ̶atakanaɡ̶a
niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o naɡ̶akamaɡ̶a adimonyaa.
22 Ja jajigo yoɡ̶eeɡ̶egitiogi niɡ̶ina anoniotici, liciagi
ɡ̶adoɡ̶eeɡ̶egitiwa, amaleeɡ̶aɡ̶a idioka limedi me
ilaɡ̶atiwage, digo anejinaɡ̶a me ɡ̶odilaɡ̶atiwage.
23 Idejote miditaɡ̶a, liciagi makaami meetaɡ̶a,
amaleeɡ̶aɡ̶a ewi me ilaɡ̶atiwage, amanagawini
niɡ̶ina oko digoina iiɡ̶o eniwaɡ̶atakanaɡ̶a
naɡ̶akamaɡ̶a adimonyaa, codaa memaani digo
anemiitiwamademaani.

24 Eiodi. Jemaa niɡ̶ijo ananajicitiwa odaa
anejote jiɡ̶idiaaɡ̶aɡ̶a ite, codaa amaleeɡ̶aɡ̶a
onadi malecatinitibigimece Iboonaɡ̶adi, leeɡ̶odi
ademaani maleediɡ̶icatibige me oeni niɡ̶ina
iiɡ̶o. 25 Eiodi ane iɡ̶enaɡ̶a. Niɡ̶ina oko anida
aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o aɡ̶etiɡ̶adowooɡ̶oti. Pida Ee
baɡ̶a ɡ̶adowooɡ̶oti codaa niɡ̶ijo ananajicitiwa
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oyowooɡ̶odi naɡ̶akamaɡ̶a adimonyaa. 26 Ja
jao metiɡ̶adowooɡ̶oti, codaa eɡ̶idaa diitigi me
ɡ̶adikeenitiogi, jaotibige me dinemaatiwage digo
anemiitiwa mademaani, codaa maɡ̶aɡ̶a idejotice
miditaɡ̶a”.

18
Ica Jesus noɡ̶oniwilo
(Mateus 26.47-56; Marcos 14.43-50; Lucas

22.47-53)
1 Igaanaɡ̶a nigotedini Jesus me yotaɡ̶aneɡ̶e

Eliodi, odaa ja noditedice nigotaɡ̶a ijaaɡ̶ijo
anodiotibece igotibeci daato niɡ̶ijo natoaɡ̶a
anodita “Cedrom”. Ini lapo nialeli enanigijedi,
odaa joaniɡ̶idiaa dakatediwece Jesus ijaaɡ̶ijo
anodiotibece. 2 Judas, niɡ̶ijo ane yajigo Jesus
modibatalo neloɡ̶ododi, eledi yowooɡ̶odi anei
niɡ̶ini nialicawaanigi, leeɡ̶odi elioditibece
midiaaɡ̶itedibige Jesus ijaaɡ̶ijo anodiotibece.
3Odaa Judas jiɡ̶igo niɡ̶ijo aneite Jesus, yadeegi ijoa
iodaɡ̶awadi romaanotedi ijaaɡ̶ijoa onateciɡ̶ijoa
nowienoɡ̶ododi liɡ̶eladi Aneotedoɡ̶oji, liiɡ̶exedi
fariseutedi ijaaɡ̶ijoa lacilodi sacerdotitedi.
Oyadeegi noledaɡ̶axiidi inaa laloɡ̶onaɡ̶atedi,
codaame likanaɡ̶anaɡ̶atedi.

4 Jesus akaa yowooɡ̶odi inoatawece niɡ̶inoa
analeeɡ̶icotece modigotalo. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi
niɡ̶igo dakapetetege, odaa ja nigetediniwace,
meetediogi, “Amiijo ica anoleetibigetiwaji?”
5 Noɡ̶oniniɡ̶odi, moditalo, “Joleeɡ̶atibige Jesus
anelatedibige Nazaré”. Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus,
“Niɡ̶ida me Ee, Ee ane Ee!” Judas, niɡ̶ijo aneyaa
Jesus eledi ida me lixigaɡ̶awepodi. 6 Niɡ̶ijo
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neɡ̶ee Jesus, “Niɡ̶ida me Ee, Ee ane Ee!”, odaa
jaɡ̶anojiceticoace, enitinigi iiɡ̶o. 7 Odaa ja
nigetacediniwace Jesus, meetediogi, “Amiijo
ica anoleetibigetiwaji?” Odaa moditacalo,
“Joleeɡ̶atibige Jesus anelatedibige Nazaré”.
8 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Geneɡ̶ejitaɡ̶awatiwaji
jeɡ̶emeɡ̶ee. Nige neɡ̶emaɡ̶a oleetibigijitiwaji,
enice ikaniticoace niɡ̶ina anoniotibici
mopitibeci”. 9 Eote niɡ̶ida ligegi eote micotece
niɡ̶ijo ligegiteta Eliodi, “Eiodi, aɡ̶ica ane
aniaditibige otiɡ̶initece niɡ̶idi ananajicitiwa”.

10 Simão Pedro idatace lodaajo-ocaɡ̶ataɡ̶a, naɡ̶a
nixigitice, odaa ja yakagiditice napaaɡ̶ate ijo
ɡ̶oneleegiwa ane liboonaɡ̶adi Malco, ane liotagi
lacilo-sacerdotitedi. Naɡ̶ajo napaaɡ̶ate diiɡ̶eticogi
libaaɡ̶adi. 11 Odaa Jesus jeɡ̶eeteta Pedro, “Ixomi-
tiwece ɡ̶adodaajo laɡ̶aaɡ̶axi! Aleetibige daaditaɡ̶a
jibatege yawikodigi ane najigotediwa Eiodi?”

Ica noɡ̶oyadeegitedicogi Jesus liɡ̶eladi Anás
12 Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi romaanotedi, ijo

lacilo, ijaaɡ̶ijoa nowienoɡ̶ododi Aneotedoɡ̶oji
liɡ̶eladi joɡ̶odibatalo Jesus, joɡ̶oniwilo. 13 Odaa
odoejegi oyadeegitedicogi Jesus liɡ̶eladi Anás,
loxiiɡ̶adi Caifás, ane lacilo-sacerdotitedi.
Joaniɡ̶iniaa diiɡ̶enataka niɡ̶ijo nicaaɡ̶abi.
14 Caifás, joaniɡ̶iniaa niɡ̶ijo ane yajoitiogi niɡ̶ijoa
lacilodi judeutedi me daɡ̶axa mele mokinitece
ɡ̶oneleegiwa ane yeleotema noiigi.

Pedro diwitaka me diɡ̶icoateda me yowooɡ̶odi
Jesus

(Mateus 26.57-58, 69-70; Marcos 14.53-54, 66-
80; Lucas 22.54-62)
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15Odaa Simão Pedro ijaaɡ̶ijo eledi ane-diotibece
Jesus joɡ̶odiotece lowidi noɡ̶oyadeegi Jesus,
dinixigaɡ̶awamigi. Niɡ̶ijo lixigaɡ̶awa Simão
Pedro lowooɡ̶otagi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi.
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me yakadi me diotiwece Jesus
naɡ̶a dakatediwece niogó liɡ̶eladi niɡ̶ijo lacilo-
sacerdotitedi. 16 Pida Pedro biɡ̶idiaaɡ̶itice we,
ipegitege ijo epoagi nelegi. Odaa niɡ̶ijo lixigaɡ̶awa
Pedro ane lowooɡ̶otagi niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi
ja noditice, odaa ja yotaɡ̶aneɡ̶e naɡ̶ajo awicije
ane yowie niɡ̶ijo epoagi nelegi. Odaa ja ikatio
Pedro me dakatio. 17Odaa naɡ̶ajo awicije jeɡ̶eeta
Pedro, “Ica ina daɡ̶a-aami eledi niɡ̶ina ane do-
ootibece niɡ̶idoa aaginaɡ̶a.” Naɡ̶a niniɡ̶odi,
meeta, “Oɡ̶oa, aɡ̶ica anejitege!” 18Niɡ̶ijoa niotaka
ijaaɡ̶ijoa nowienoɡ̶ododi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi
owo noledi nelegi aninoa ligoli, leeɡ̶odi me
diwete niɡ̶ijo enoale. Odaa jiɡ̶idiaa dabidite
me dinitotibigiwaji. Pedro eledi ida mawatiogi
aaɡ̶aɡ̶a dilowate.

Anás nigetedice Jesus
(Mateus 26.59-66; Marcos 14.55-64; Lucas

22.66-71)
19 Odaa niɡ̶ijo lacilo-sacerdotitedi ja igetece

Jesus niɡ̶ijo anodiotibece, icaaɡ̶ica ane
iiɡ̶axitetece, onidaaɡ̶ida me doletibige ane
leeɡ̶odi mowo anodigota. 20 Naɡ̶a niniɡ̶odi
Jesus, meeteta, “Idioka limedi me jiiɡ̶axinaɡ̶a
lodoe noiigi-nelegi. Codaa elioditibece me
jiiɡ̶axinaɡ̶a catiwedi niiakanaɡ̶axiidi, codaa me
catiwediAneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi, aneitibige ɡ̶odoiigi
judeutedi me yatecoɡ̶o. Aɡ̶ica daɡ̶a idinaɡ̶aditini
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me jiiɡ̶axinaɡ̶a. 21Natigide, igaamee inamadigee?
Anigeetiniwace niɡ̶ijo anonajipatiwa, igaataɡ̶a
oyowooɡ̶odi niɡ̶inoa ane jiiɡ̶axitece”.

22 Niɡ̶ijo neɡ̶ee Jesus niɡ̶ijo ligegi, odaa ica
nowienoɡ̶odi lapoagi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi ja
yabaketigi latobi, meetalo, “Ayakadi mideɡ̶emii
magiti niɡ̶ini lacilo-sacerdotitedi”. 23 Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Nige beyagi niɡ̶ijo
igegi, enice anikeenitiwa ica ibatiigi. Pida
nigele niɡ̶ijo igegi, igatime leeɡ̶odi madabakeni?”
24 Jesus eɡ̶idaaɡ̶ee moigoetedi, odaa Anás ja
diiɡ̶enatakatalo moyadeegitedicogi minitaɡ̶a
Caifás, niɡ̶ijo eledi lacilo-sacerdotitedi.

Pedro ja diwitakatace me diɡ̶icoateda me
yowooɡ̶odi Jesus

(Mateus 26.71-75; Marcos 14.69-72; Lucas
22.58-62)

25 Eɡ̶idiaa dabidite Pedro me dilowate,
noɡ̶oigetace, modita, “Akaami eledi iwitibece
idoa ɡ̶oneleegiwa?” Odaa Pedro ja diwitakatace,
meetiogi, “Ee oɡ̶oa!”

26 Onijoteci niɡ̶ijoa niotaka ane litaagi niɡ̶ijo
Pedro ane yakagiditice napaaɡ̶ate, meeta Pedro,
“Ica ina daɡ̶a ɡ̶adati digoida aneite enanigijedi
nialeli.” 27OdaaPedro jiɡ̶ijaa naɡ̶a inaaletacemee
me diɡ̶icoateda me yowooɡ̶odi Jesus. Odaa aɡ̶ica
daɡ̶a leegi jaɡ̶anoe okoɡ̶okoodi.

Pilatos iwi anigotalo Jesus
(Mateus 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5; Lucas

23.1-5)
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28 Niɡ̶idiaaɡ̶idi joɡ̶onotaɡ̶ateetedice Jesus
liɡ̶eladi Caifás, odaa joɡ̶oyadeegitedicogi liɡ̶eladi-
nelegi ninionigi romaanotedi ane liboonaɡ̶adi
Pilatos, jeɡ̶epaa iiɡ̶e iditawece niiɡ̶o noiigi
judeu. Naɡ̶a yeloɡ̶otibige, joɡ̶oyooditedicogi
Jesus minitaɡ̶a Pilatos. Odaa aɡ̶odakatiwece
liɡ̶eladi Pilatos, leeɡ̶odi lakatigi judeutedi
yoli doɡ̶odakatiwece liɡ̶eladi eledi oko ane
daɡ̶a judeu. Odoitibige diɡ̶ica lapioyaɡ̶ajegi
lodoe Aneotedoɡ̶oji, igaataɡ̶a leeditibige me
yapiditibigiwaji odaa joɡ̶oyakadi moyeligo
liweenigi lalokegi Páscoa. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi
midiaaɡ̶iticoace we niɡ̶ijo diimigi-nelegi,
liɡ̶eladi Pilatos. 29 Odaa Pilatos ja noditice
liɡ̶eladi, jiɡ̶igo dakapetege, odaa jeɡ̶eetiogi,
“Amiini ica ananatitecetiwaji me libeyaceɡ̶egi
idoa ɡ̶oneleegiwa?” 30 Noɡ̶oigidi, modita,
“Ajinadeegaɡ̶atedaɡ̶awa niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa
daaditiɡ̶icata loenatagi ane beyagi”.

31Odaa jeɡ̶eetiogi Pilatos, “Enice adeegitetiwaji,
akamaɡ̶a awini niɡ̶ica anemiitalo, iwitece ane
ɡ̶anajoinaɡ̶aneɡ̶eco”. Odaa niɡ̶ijoa lacilodi
judeutedi modi, “Aɡ̶ica ɡ̶onaɡ̶atetigi daɡ̶a
jeloataɡ̶a oko, akamokakaamimida ɡ̶anaɡ̶atetigi”.
32 Joaniɡ̶idaaɡ̶ee, jeɡ̶eo micotece niɡ̶ijo Jesus
ligegi, me yalaɡ̶ate anodaaɡ̶ee me yeleo. (Leeɡ̶odi
ijokijo romaanotedi moyakadi moyeloadi oko
oyototeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate.)

33 Odaa Pilatos ja dakatiwece liɡ̶eladi, odaa
jeɡ̶eniditalo Jesus, naɡ̶a ige, meetalo, “Ewi
makaami ninionigi-eliodi judeutedi?” 34 Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Ida anadigeetece
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akamaɡ̶a ɡ̶adowoogo? Oɡ̶oa, eledi oko
yeloɡ̶oditaɡ̶awa ane Ee?” 35Naɡ̶a niniɡ̶odi Pilatos,
meetalo, “Niɡ̶ida me ee, aɡ̶ee judeu! Niɡ̶ina
akamaɡ̶a ɡ̶adoiigi inaaɡ̶ina anoiiɡ̶e sacerdotitedi
joaneɡ̶epaa etiɡ̶adajici meetaɡ̶a. Enice amiini ica
ɡ̶adoenatagi?”

36 Naɡ̶a igidi Jesus, meeteta, “Ininioxigi aɡ̶ica
aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o. Diɡ̶ica aneetege ininioxigi
niɡ̶ina iiɡ̶o, daɡ̶anagawini niɡ̶inoa iotaka odidele-
tomi me doɡ̶oika modibatiwa judeutedi. Pida
ininioxigi aɡ̶ica aneetege niɡ̶ina iiɡ̶o”.

37Odaa Pilatos ja igetace Jesus, meetalo, “Enice,
ida makaami, akaami inionigi-eliodi?” Naɡ̶a
niniɡ̶odi Jesus, meeteta, “Ee inionigi-eliodi, di-
ganaleeɡ̶alitigi ɡ̶agegi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me jan-
itini, odaa ja janagi digoina iiɡ̶o mejitece anewi.
Niɡ̶ina oko anida aneetege anewi, joaniɡ̶iniaawa-
jipatalo yotaɡ̶a”. 38Odaa jeɡ̶ee Pilatos, “Amiijo ica
anewi?”

Aɡ̶oyemaamoikatedice Jesus
(Mateus 27.15-31; Marcos 15.6-20; Lucas 23.13-

25)
Odaa Pilatos ja noditacicogi we me

notaɡ̶aneɡ̶etaciniwace judeutedi,meetiogi, “Aɡ̶ica
jakaditece ane leeɡ̶odi daɡ̶a jiiɡ̶enatakatalo
niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa moyeloadi. 39 Pida geme
ɡ̶adakatigitiwaji manipokitiwa me jikatice
oniniteci niwilogojegi niɡ̶ina me nakatio
ɡ̶adalokegitiwaji anodita Páscoa. Emaani me
jikatedice idoa ninionigi-eliodi judeutedi?”

40 Odaa iditawece ja napaawaɡ̶ataceloco modi,
“Baadeɡ̶ele daɡ̶a ikanitedice. Biɡ̶ida ikanitice
Barrabás!” Barrabás one niɡ̶ina ɡ̶oneleegiwa ane
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doide, ɡ̶onematagodi. (Codaa joniɡ̶ica me ideleɡ̶e
niodaɡ̶awadi ninionigi-eliodi romaanotedi.)

19
Pilatos diiɡ̶enatakatalomoyeloadi Jesus

1 Odaa Pilatos ja diiɡ̶enatakatalo Jesus
monalaketedibige. 2 Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi
joɡ̶oyoetema lale, macataɡ̶a naɡ̶ana lale
inionigi-eliodi, pida boɡ̶odatika lalepiɡ̶igo
moyoe. Odaa joɡ̶onixotinece lacilo Jesus, codaa
onixomeɡ̶etedinigi ajo caapa ocaɡ̶ataɡ̶a nolidigo-
lawoɡ̶o liciagi naɡ̶ana nicaapa inionigi-eliodi.
3 Odaa moditibigalo me napaawaɡ̶ateloco,
“Niɡ̶idoa ninionigi-eliodi judeutedi!” Odaa ja
diiticogi moyametibigo, onabaketedice.

4 Odaa ja noditacicogi Pilatos we. Odaa
jeɡ̶eetiogi, “Digawinitiwaji. Inadeegitedicogi
digoina wetice, amaleeɡ̶aɡ̶a anatitiwaji
me diɡ̶icata ane jakadi me leeɡ̶odi daɡ̶a
jiiɡ̶enatakatalo moyeloadi”. 5 Odaa Jesus
ja noditedice we ajaaɡ̶ajo lale lalepiɡ̶igo
anonixotinece lacilo, ajaaɡ̶ajo caapa ane nolidigo-
lawoɡ̶o eledi anonixomeɡ̶etinigilo. Odaa Pilatos
jeɡ̶eetiogi, “Naɡ̶anatitiwaji! Etidoa niɡ̶idoa
ɡ̶oneleegiwa!”

6 Niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi ijaaɡ̶ijoa
nowienoɡ̶ododi Aneotedoɡ̶oji liɡ̶eladi
noɡ̶onaditege Jesus, odaa ja napaawaɡ̶ateloco,
modi, “Otonitedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate!
Otonitedini!” Odaa jeɡ̶eetiogi Pilatos,
“Adeegitetiwaji, akamaɡ̶a otonitedeloco
nicenaɡ̶anaɡ̶ate. Igaataɡ̶a jakadi me diɡ̶ica
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anigetiɡ̶ida ane leeɡ̶odi daɡ̶a jiiɡ̶enatakatalo
moyeloadi”. 7 Odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi
joɡ̶oniniɡ̶odi, modita, “Inoa ɡ̶onajoinaɡ̶aneɡ̶eco.
Odaa ɡ̶onajoinaɡ̶aneɡ̶egi meetoɡ̶owa me
leeditibige me jeloataɡ̶a, igaataɡ̶a mee mone
Aneotedoɡ̶oji Lionigi”.

8 Igaanaɡ̶a wajipata Pilatos lotaɡ̶a lacilodi
judeutedi, odaa jeɡ̶epaanaɡ̶a doi. 9 Odaa ja
dakataciwece liɡ̶eladi, igo me igetace Jesus,
meetalo, “Igame icoɡ̶iticogi?” Pida Jesus
aigidi. 10 Odaa jeɡ̶eetalo Pilatos, “Igaamee
ina me deɡ̶emaani madigiti? Aɡ̶owooɡ̶oti
mida inaɡ̶atetigi me ɡ̶adikanitice, codaa
mida inaɡ̶atetigi me jiiɡ̶enatakataɡ̶awa
metiɡ̶adotoniteloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate?”

11 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus, meeteta,
“Ida ɡ̶anaɡ̶atetigi leeɡ̶odi Niɡ̶ijoa ane
ideite ditibigimedi me yajigotedaɡ̶awa
ɡ̶animaweneɡ̶egi. Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi niɡ̶ina ane
idajigotaɡ̶awa nelegi libatiigi caticedi ɡ̶abatiigi.”

12 Naɡ̶a wajipatalo niɡ̶ijoa lotaɡ̶a Jesus, odaa
Pilatos ja doletibige niɡ̶ica nimaweneɡ̶egitece Je-
sus me ikatedice. Pida niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi
idokee me napaawaɡ̶ateloco, modi, “Nige ikan-
itedice niɡ̶idoa ɡ̶oneleegiwa, amakaami lokaaɡ̶edi
César, anokotawece ɡ̶odiiɡ̶e. Igaataɡ̶a niɡ̶ina ane
dinanatigi me inionigi-eliodi, lakapetegi César”.

13 Niɡ̶ijo Pilatos naɡ̶a wajipata niɡ̶ida nigegi,
odaa ja nadeegitedicogi Jesus wetice liɡ̶eladi.
Odaa Pilatos jiɡ̶igo nicotini manitaɡ̶a nibaanco
ɡ̶oneɡ̶e, niɡ̶icaaneiticenaɡ̶anibaanco liboonaɡ̶adi
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“Ǥodipodaɡ̶aladi wetiɡ̶a”. (Liboonaɡ̶aditigi nioladi
judeutedi me “Gabatá”.)

14 Aniaditibige onidateci noko daɡ̶a nakatio
nalokegi Páscoa, noɡ̶odinoetege me nalooɡ̶o.
Ja doletibige me seis lakata, neɡ̶eetiogi
Pilatos niɡ̶ijoa judeutedi, “Digawini! Etidoa
ɡ̶aninionigi-elioditetiwaji!” 15 Pida idokee me
napaawaɡ̶ateloco, modi, “Eloati! Otonitedeloco
nicenaɡ̶anaɡ̶ate meloati!” Odaa ja nigetiniwace
Pilatos, meetiogi, “Ewi memaanitiwaji me
jiiɡ̶enatakatalo moyototedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate
idoa ɡ̶aninionigi-eliodi?” Pida niɡ̶ijo anoiiɡ̶e
sacerdotitedi modita, “Iniokini César me
ɡ̶oninionigi-eliodi. Aɡ̶ica eledi ɡ̶oninionigi”.

16 Odaa Pilatos ja yajigo Jesus moyototede-
loco nicenaɡ̶anaɡ̶ate, odaa joɡ̶oyadeegi niɡ̶ijoa
iodaɡ̶awadi.

Jesus noɡ̶oyototedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate
(Mateus 27.32-44; Marcos 15.21-32; Lucas

23.26-43)
17Odaa ja noditedice Jesus, epaa yoyaɡ̶aditedijo

ajo licenaɡ̶anaɡ̶ate. Odaa jiɡ̶igotibeci minitaɡ̶a
lojotaɡ̶adi ane liboonaɡ̶adi “Lojotaɡ̶adi ɡ̶odacilo-
libitagi”. (Nioladi judeutedi niɡ̶ini liboonaɡ̶adi
“Gólgota”). 18 Joaniɡ̶idiaaoyelitenoɡ̶oyototedeloco
nicenaɡ̶anaɡ̶ate ijaaɡ̶ijoa itoataale ɡ̶oneleegiwadi.
Odaa odoyate Jesus liwigotigi niɡ̶ijoa itoa.

19-20OdaaPilatos jeɡ̶eote lidiko iditeloco taaboa-
liwai. Odaa ja diiɡ̶enataka moyototeloco li-
cenaɡ̶anaɡ̶ate Jesus ditibigimedawaanigi lacilo.
Iditini,
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“JESUS ANE ELATEDIBIGE NAZARÉ,
NINIONIGI-ELIODI JUDEUTEDI.”

Oiditedi niɡ̶ijoa lidiko me nioladi judeutedi,
nioladi greegotedi, ijaa nioladi romaanotedi.
Eliodi judeutedi oyalomeɡ̶eteloco naɡ̶ajo nidie,
leeɡ̶odi niɡ̶ijo anoyelite Jesus moyototedeloco
nicenaɡ̶anaɡ̶ate ipegitege nigotaɡ̶a. 21 Odaa
niɡ̶ijo anoiiɡ̶e sacerdotitedi modita Pilatos,
“Jinaɡ̶a eliiteloco naɡ̶ada nidie ‘Ninionigi-eliodi
judeutedi’. Pida idiiteloco ‘Mee me ninionigi-
eliodi judeutedi’ ”.

22Naɡ̶a niniɡ̶odi Pilatos, meetiogi, “Ane jiditini,
ja diniditini.”

23 Igaanaɡ̶a oigodi Jesus moyototede-
loco nicenaɡ̶anaɡ̶ate niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi,
odaa joɡ̶odibatalo lowoodi, odaa
joɡ̶odinilaagaɡ̶aditigilo onaditecibige niɡ̶ijoa
cwaatolo iodaɡ̶awadi. Odaa yeyaɡ̶atice
onajoteci naɡ̶ajo nitoonicogo, anadatawece me
lipegeteɡ̶e adinapeegi. 24 Odaa ja dinotaɡ̶aneɡ̶e,
midiokiditiwage, modi, “Aɡ̶ele daɡ̶a jaaɡ̶ataɡ̶a
naɡ̶ada toonicogo. Pida jiwinaɡ̶a niɡ̶ica anepaɡ̶a
dinetetece. Odaa ane dinete ja nebi naɡ̶ada
toonicogo.” Niɡ̶ida niciagi eo micotece niɡ̶ijo
aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, niɡ̶ijo mee,
“Odinilaagaɡ̶aditigi yowoodi,
codaa oiwi anepaɡ̶a dinetetece,
odaa ja nebi initoonicogo.”
Odaaniɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi jiɡ̶idaaɡ̶odigotaloniɡ̶ijoa
lowoodi Jesus.

25 Ada mipegitege naɡ̶ajo licenaɡ̶anaɡ̶ate Jesus
naɡ̶ajo eliodo, ajo nioxoa, ajaaɡ̶ajo Maria lodawa
Clopas, ajaa Maria Madalena eledi ada miditaɡ̶a.
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26 Igaanaɡ̶a nadi Jesus naɡ̶ajo eliodo, ijaaɡ̶ijo
niɡ̶ijo ane-diotibece ane daɡ̶axa me yemaa, odaa
jeɡ̶eete naɡ̶ajo eliodo, “Iniotagodo. Niɡ̶idoda
ɡ̶oneleegiwa. Ademii micataɡ̶a daɡ̶a ɡ̶adionigi”.

27 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus jaɡ̶aɡ̶a eete niɡ̶ijo ane-
diotibece, “Naɡ̶ada iwaalo. Ademii micataɡ̶a daɡ̶a
ɡ̶adiodo”. Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus ja
yadeegi naɡ̶ajo eliodo Jesus me noiigiwa digoida
liɡ̶eladi ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo noko.

Jesus naɡ̶a yeleo
(Mateus 27.45-56; Marcos 15.33-41; Lucas

23.44-49)
28 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja yowooɡ̶odi naɡ̶a igodi

inoatawece ane leeditibige meote. Odaa jeɡ̶eo
micota niɡ̶ijo aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, niɡ̶ijo
neɡ̶ee Jesus, “Ideloadi ecibi”.

29Ada ajo laɡ̶aaɡ̶axi viinyo ane daɡ̶a dakake loo-
jedi (anepoka lacipaɡ̶adi niɡ̶inoda madewetedi).
Odaa joɡ̶oititinigi niɡ̶ijo viinyo naɡ̶ajo ane liciagi
coxao. Odaa joɡ̶oigoeteloco niɡ̶ijo iwoɡ̶o anoyak-
agidi libiwe “hissopo”. Odaa joɡ̶oyatiwece nioladi
Jesus. 30 Igaanaɡ̶a ici Jesus niɡ̶ijo viinyo, odaa
jeɡ̶ee, “Ja jigodi inoatawece ane leeditibige me
jaote.” Naɡ̶a noletedini, odaa ja yopilaɡ̶adite li-
wigo Eliodi.

Ica iodaɡ̶awa yapoace liwai Jesus yatitalo apoc-
enigi

31Niɡ̶ijo noko judeutedi joɡ̶odinoetegenalokegi,
odaa niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi aɡ̶oyemaa
diɡ̶idiaaɡ̶ite niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi midoataɡ̶a
licenaɡ̶anaɡ̶atedi deɡ̶epaa eledi noko, leeɡ̶odi me
saabado, noko daɡ̶axa me ɡ̶oneɡ̶egi. Joaniɡ̶idaa
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leeɡ̶odi modipokota Pilatos me diiɡ̶enatakatiogi
moninoketedini litili niɡ̶ijoa ɡ̶oneleegiwadi
anoyototelogo nicenaɡ̶anaɡ̶atedi (owotibige
me age me nigo), odaa joɡ̶onikatiniwace
nicenaɡ̶anaɡ̶atedi. 32 Odaa niɡ̶ijoa iodaɡ̶awadi
jiɡ̶igotibeci, odaa joɡ̶oninoketedini litili niɡ̶ijo
odoejegi ɡ̶oneleegiwa anoyototini. Odaa
niɡ̶idiaaɡ̶idi jaɡ̶aɡ̶a otota moninoketedini litili
niɡ̶ijo eledi ɡ̶oneleegiwa anabotege Jesus
moyototedini. 33 Pida niɡ̶idiaaɡ̶idi naɡ̶aɡ̶a
ototalo Jesus, odaa joɡ̶onadi mewi naɡ̶a yeleo.
Joaniɡ̶idaa leeɡ̶odi me daɡ̶adiaaɡ̶oninoketedini
litili. 34 Odaa jiɡ̶ijo iodaɡ̶awa ane dibata
napocenigi, odaa ja yapoace liwai Jesus. Odaa
jaɡ̶anado lawodi, ina ninyoɡ̶odi. 35 Niɡ̶ijo ane
nadi yalaɡ̶ata niɡ̶ida niciagi eotibige makaami
eleditetiwaji iwaɡ̶atakani. Yatemati anewi, codaa
ijaaɡ̶ijo yowooɡ̶odi mewi niɡ̶inoa latematiko.
36-37 Inoatawece niɡ̶inoa ane jinataɡ̶a eotibige me
icotece niɡ̶ijoa aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, niɡ̶ijo
mee, “Aɡ̶ica otiɡ̶iditece ɡ̶abitagi ane dinoke”. Eledi
mee Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, “Oiwitibigimece niɡ̶ijoa
anoyojogotalo apocenigi”.

Jesus oixotediwece lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a mon-
aligitedini

(Mateus 27.57-61; Marcos 15.42-47; Lucas
23.50-56)

38 Niɡ̶idiaaɡ̶idi José anelatibige nigotaɡ̶a
Arimatéia jiɡ̶igo yotaɡ̶aneɡ̶e Pilatos, dipokota
me yadeegi lolaadi Jesus. José eledi diotibece
Jesus, pida baɡ̶a dinaɡ̶aditi me diotibece, igaataɡ̶a
doitiogi niɡ̶ijoa lacilodi judeutedi. Igaanaɡ̶a
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dipokotalo, odaa Pilatos ja ikatece. Odaa José
jiɡ̶igo nikatedini Jesus madataɡ̶a nicenaɡ̶anaɡ̶ate.
39 Nicodemus ijo migo lixigaɡ̶awa José.
Nicodemus, niɡ̶ijo ane igo yotaɡ̶aneɡ̶e Jesus niɡ̶ijo
enoale naɡ̶a diiticogi me niiɡ̶axitediniwace oko.
Nicodemus me lixigaɡ̶awa José yadeegi triinta
ciilo ladokojegi anodita “aloés” awatege ica
“mirra”. 40 Odaa José ijaa Nicodemus joɡ̶odibata
lolaadi Jesus, odaa joɡ̶oilipaditigi niɡ̶elateli,
oyatitibige niɡ̶ijo ladokojegi. Owo anepaa
lakatigi judeutedi moyoetini niɡ̶ina némeɡ̶egi
anoixotiwece wetiɡ̶a-lawimaɡ̶ajegi. 41 Niɡ̶ijo
anoyelite Jesus moyototedeloco nicenaɡ̶anaɡ̶ate
ipegitege ijoa nawodigijedi niale lawoɡ̶o aneitice
niɡ̶ijo lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a gela moigodi,
analeediɡ̶icata émeɡ̶egi anoixotiwece. 42 Odaa
jiɡ̶idiaa oixotediwece lolaadi Jesus, leeɡ̶odi niɡ̶ijo
lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a baɡ̶a ipegitege aneiticoace,
codaa eleditace leeɡ̶odi naɡ̶a nipegi me nakatio
nisaabado judeutedi. (Limedi me nipenaɡ̶a).

20
Aɡ̶aleeɡ̶ica lolaadi Jesus midataɡ̶a law-

imaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a
(Mateus 28.1-8; Marcos 16.1-8; Lucas 24.1-12)

1 Niɡ̶ijo naɡ̶a domiingo me nigoitijo, eɡ̶inaa
nexocaɡ̶a, odaa Maria Madalena jiɡ̶igo midataɡ̶a
wetiɡ̶a-lawimaɡ̶ajegi anoyatice lolaadi Jesus.
Odaa ja nadi naɡ̶ajo wetiɡ̶a nelegi ane nibatoo
lawimaɡ̶ajegi-wetiɡ̶a aneitice lolaadi Jesus
naɡ̶a dawililetice. 2 Odaa ja walokodi migo
midataɡ̶a Simão Pedro, ijaaɡ̶ijo ane-diotibece
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Jesus lemaanigi. Odaa jeɡ̶eetiogi, “Joɡ̶onoɡ̶owa
Ǥoniwa-aagodi lolaadi, aɡ̶e-eeɡ̶icamidataɡ̶awetiɡ̶a-
lawimaɡ̶ajegi, ajowooɡ̶otaɡ̶a niɡ̶ica anoyaticogi
lolaadi.”

3 Odaa Pedro ijaaɡ̶ijo lokaaɡ̶edi jaɡ̶aɡ̶igotibeci
midataɡ̶a wetiɡ̶a-lawimaɡ̶ajegi anoyatice lolaadi
Jesus. 4 Niɡ̶ijoa itoa ja waledi, pida niɡ̶ijo
eledi daɡ̶axa me dawé, odaa odoejegi me icota
anoyatice lolaadi Jesus, ijaa Pedro ja nalatigi.
5 Igaanaɡ̶a dakagitini niɡ̶ijo anodoejegi micotio,
iwitiwece niɡ̶ijo anoyatice lolaadi Jesus, odaa ja
nadi niɡ̶ijoa lipataɡ̶axiidi Jesus, pida adakatio.
6 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Simão Pedro jaɡ̶aɡ̶icotio, odaa
jeɡ̶epaɡ̶a dakatio. Odaa ja nadi niɡ̶ijoa lipegeteɡ̶e
anoilipaditigilo Jesus, idiaaɡ̶itedice niɡ̶ijo ane
iwote. 7 Eledi nadi naɡ̶ajo leenxo anoilipaditece
lacilo Jesus. Naɡ̶ajo leenxo aɡ̶awatege niɡ̶ijoa
lipegeteɡ̶e lipataɡ̶axiidi, pida diɡ̶eticogi eledi
liwai, dinokomoke. 8 Niɡ̶ijo lokaaɡ̶edi Pedro
anodoejegi mico, jaɡ̶aɡ̶a dakatio. Igaanaɡ̶a nadi,
odaa jeɡ̶etiwaɡ̶atakamewi naɡ̶a yewiɡ̶atace Jesus.
9 Pida eɡ̶idaaɡ̶ee maleedoɡ̶oyowooɡ̶odi niɡ̶ijo
aneeta Aneotedoɡ̶oji lotaɡ̶a, me leeditibige me
yewiɡ̶atace Jesus.

10 Niɡ̶idiaaɡ̶idi niɡ̶ijo itoataale anodiotibece Je-
sus joɡ̶opiticogi liɡ̶eladi.

MariaMadalena nadi Jesus
(Mateus 28.9-10;Marcos 16.9-11)

11 Maria Madalena idiaa dabidite wetice
miditaɡ̶a anoyatice lolaadi Jesus, anoetibece.
Eɡ̶idaaɡ̶ee manoetibece, naɡ̶a dakagitini me
iwitiwece catiwedi. 12 Odaa ja nadi icoa
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itoataale aanjotedi yapacaɡ̶a lowoodi. Idiaa
nicotiniwace miditaɡ̶a anoyatice lolaadi
Jesus. Onijoteci nicotini diɡ̶eticogi lakaaɡ̶adi
niɡ̶ijo ane iwote Jesus, ijo eledi baɡ̶a nicote
ane dojitedicogi loɡ̶onaka. 13 Odaa joɡ̶oige,
modita, “Iniotagodawaana. Igaameni ina
me anoenitibece?” Naɡ̶a niniɡ̶odi, meetiogi,
“Jinoetibece le-eeɡ̶odi aɡ̶e-eeɡ̶ica lolaadi
Iniwa-aagodi, joɡ̶oyadeegi, ajowooɡ̶odi niɡ̶ica
anoyaticogi”.

14 Igaanaɡ̶a nigotini me dotaɡ̶a, naɡ̶a nawi-
ilitetijo, odaa ja nadi Jesus, dabiditedi, pida
ayowooɡ̶odi niɡ̶idaaɡ̶idoa. 15 Odaa ja ige Je-
sus, meeteta, “Iniotagodo. Ame leeɡ̶odi me
anoenitibece? Amiijo ica anoleetibige?” Maria
diletibige diɡ̶ijiɡ̶ijo nowienoɡ̶odi niale lawoɡ̶o.
Odaa jeɡ̶eetalo, “Iniwa-aagodi. Nige naɡ̶a-aamaɡ̶a
anoɡ̶owaatice lolaadi Iniwa-aagodi, adiwikodeni
aneloɡ̶otitiwa niɡ̶ica ana-aanite, odaa jadeegoda.”
16 Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Maria!” Naɡ̶a nilokotijo,
odaa ja igidi, yatitalo ioladi hebraico, meetalo,
“Raboni!” (Amina anejinaɡ̶a “Iniiɡ̶axinoɡ̶odi”).

17Odaa jeɡ̶ee Jesus, “Jinaɡ̶a domaɡ̶a abaatiloco,
igaataɡ̶a anaɡ̶a jopitibigimece Eiodi. Pida
emii opilitio, enitiogi inioxoadipi mejigo
miniwataɡ̶a Eiodi ane Ǥadiodi, Inoenoɡ̶odi ane
Ǥanoenoɡ̶oditetiwaji”.

18 Odaa Maria Madalena joɡ̶opitio, odaa ja
yatematitiogi niɡ̶ijo anodiotibece Jesus me nadi
Ǥoniotagodi, codaa yatemati ijoatawece niɡ̶ijoa
aneeteta.
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Jesus jaɡ̶aɡ̶a dinikeetediogi niɡ̶ijo anodiotibece
(Mateus 28.16-20; Marcos 16.14-18; Lucas

24.36-49)
19 Ijaaɡ̶ijo niɡ̶ijo domiingo, naɡ̶a ɡ̶ocidi, niɡ̶ijo

anodiotibece Jesus idiaaɡ̶i yatecoɡ̶o catiwedi di-
imigi, onibatoo lapoaco, leeɡ̶odi odoitibige niɡ̶ijoa
lacilodi judeutedi. Pida codaaɡ̶idoateda Jesus li-
wigotigi me dilapode, odaa jeɡ̶eetediogi, “Jemaa
mele ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji!” 20 Igaanaɡ̶a nigotini
niɡ̶ijo ligegi, odaa ja ikeetediogi libaaɡ̶atedi, li-
wai ane yapoace apocenigi. Niɡ̶ijo noɡ̶onadi
Ǥoniotagodi, odaa eliodi me ninitibigiwaji.

21 Odaa jeɡ̶eetacediogi Jesus, “Jemaa mele
ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji! Natigide ane igotediwa
Eiodi me idimonya, jiɡ̶idaaɡ̶ejigotaɡ̶awatiwaji me
ɡ̶adimonyaa mawii ane jemaa.” 22 Igaanaɡ̶a
nigotedini me notaɡ̶aneɡ̶etediniwace, odaa
ja nawetediniwace, codaa meetediogi,
“Abaategetiwaji Aneotedoɡ̶oji Liwigo. 23 Odaa
nigipokitalo Aneotedoɡ̶oji me napitaɡ̶adi
libeyaceɡ̶eco eledi oko, odaa Aneotedoɡ̶oji
jaɡ̶aɡ̶a napitaɡ̶adi niɡ̶icoa libeyaceɡ̶eco. Nige
deɡ̶emaani Aneotedoɡ̶oji me napitaɡ̶adi oko
libeyaceɡ̶eco, odaa Aneotedoɡ̶oji anapitaɡ̶adi
niɡ̶icoa libeyaceɡ̶eco.”

Jesus dinikeeteta Tomé
24Onijoteci niɡ̶ijo dooze anodiotibece Jesus ane

liboonaɡ̶adi Tomé ane nikoxeedi me “Owaadi”.
Tomé aɡ̶ica niɡ̶ijo noko Jesus niɡ̶icotediogi me
dilapode niɡ̶ijo eledi anodiotibece. 25 Odaa
niɡ̶ijo eledi anodiotibece modita Tomé, “Jinataɡ̶a
Ǥoniotagodi”. Pida Tomé dawienataka, meetiogi,
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“Nigedaɡ̶a jinaditedaadotonadi libecoli liwigotigi
libaaɡ̶adi, codaa nige daɡ̶a jixotiwece inibedona,
codaa nige daɡ̶a jibatiwece niɡ̶ijo elaciledi
liwai moyojogotalo apocenigi, oteɡ̶exaaɡ̶aɡ̶a
ejiwaɡ̶atakanawaanigi.”

26 Igaanaɡ̶a ixomaɡ̶atedice seetenokododi, odaa
niɡ̶ijo anodiotibece Jesus ja yatecoɡ̶otace ijaaɡ̶ijo
niɡ̶ijo aneiticoace, pida Tomé jiɡ̶ini mawatiogi.
Idoatawece epoaco dinoxoco. Codaaɡ̶idoataceda
Jesus, naɡ̶awatediogi, odaa jeɡ̶eetediogi, “Jemaa
mele ɡ̶adaaleɡ̶enalitiwaji!” 27 Odaa jeɡ̶eeteta
Tomé, “Dige adeoni ɡ̶anibedona digoina, codaa
digawini ibaaɡ̶atedi. Abaatiwece eyaciledi
digoina iwai. Ikani mawienatakani, biɡ̶ida
iwaɡ̶atakani”. 28 Naɡ̶a niniɡ̶odi Tomé, meetalo,
“Iniotagodi, me Inoenoɡ̶odi”. 29 Odaa jeɡ̶eeteta
Jesus, “Eka iwaɡ̶atakani leeɡ̶odi naɡ̶adati. Eliodi
linikegi niɡ̶ina ane idadiwaɡ̶adi, idaaɡ̶ida me
diɡ̶icata me idadi”.

Ane leeɡ̶odime diniditini naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi
30 Owidi eletidi ɡ̶odoxiceɡ̶etedi Jesus aneote

lodoe niɡ̶ijo anodiotibece. Pida aɡ̶icoa daɡ̶a
diniditelogo naɡ̶adi notaɡ̶anaɡ̶axi. 31 Pida
niɡ̶inoa notaɡ̶a diniditedini amaleeɡ̶aɡ̶a
iwaɡ̶atakanitiwaji Jesus me niɡ̶ijaaɡ̶ijoa ane
niiɡ̶e Aneotedoɡ̶oji meote ɡ̶odewiɡ̶a, codaa me
Lionigi Aneotedoɡ̶oji, codaa amanagawini nige
iwaɡ̶atakanitiwaji, odaa idiokaanaɡ̶a limedi me
ɡ̶adewikitema leeɡ̶odi naɡ̶atetigi Jesus.
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21
Jesus dinikeetediogi niɡ̶ijo anodiotibece digoida

nipodigi Galiléia
1 Niɡ̶idiaaɡ̶idi Jesus ja dinikeetacediogi niɡ̶ijo

anodiotibece liniogotibece weiigi anodita
“Tiberíades” (eledi oyatigi me Galiléia). Digawini
anodaaɡ̶ee me dinikeetediogi. 2 Ini Simão Pedro,
Tomé ane nikoxeedi me “Owaadi”, Natanael
anelatibige nigotaɡ̶a Caná nipodigi Galiléia,
ijoa itoataale lionaɡ̶a Zebedeu, ijaaɡ̶ijoa eletidi
itoataale anodiotibece Jesus. 3 Odaa jeɡ̶eetiogi
Simão Pedro, “Ejigo jomiige”. Odaa niɡ̶ijo eledi
modita, “Oko, iniɡ̶a akaami ɡ̶odixigaɡ̶awa”.
Odaa jiɡ̶igotibeci, joɡ̶owaxoditinigi ajo niwatece,
odaa ijotawece niɡ̶ijo enoale aɡ̶ica libakajetegi
otiɡ̶iditece noɡ̶ojegi.

4 Igaanaɡ̶a yeloɡ̶otibige, naɡ̶a nodi aligeɡ̶e, Jesus
idiaa dabidite liniogotibece weiigi, miditaɡ̶a ijo
dotiwadi. Pida niɡ̶ijo anodiotibece aɡ̶oyowooɡ̶odi
niɡ̶idaaɡ̶idoa. 5 Odaa ja dapaawetediogi,
mee, “Ionigipi. Aɡ̶ica ɡ̶abakajetegi noɡ̶ojegi?”
Noɡ̶oniniɡ̶odi, moditalo, “Amitiɡ̶ica ica
ɡ̶obakajetegi”. 6Odaa jeɡ̶eetediogi, “Okoleniticogi
ɡ̶adeladitiwaji eledi ɡ̶awai, ane diɡ̶eticogi
ɡ̶obaaɡ̶adi, odaa baɡ̶abaatalotiwaji noɡ̶ojedi”.
Odaa joɡ̶oyokoletace leladi. Aɡ̶ica daɡ̶a leegi,
aɡ̶alee domoɡ̶oyakadi niɡ̶ijo leladi moixigitinigi
catinedi liwatece, leeɡ̶odi owidi noɡ̶ojedi
anodibatalo.

7 Odaa niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus ane daɡ̶axa
meyemaa, joaniɡ̶ijaaɡ̶eetaPedro, “Niɡ̶idoa jiɡ̶idaa
Ǥoniotagodi”. Igaanaɡ̶a wajipata Simão Pedro
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modi Ǥoniotagodi, odaa ja dinixotinigi nicaapa,
leeɡ̶odi noɡ̶a lowoodi me domiige. Naɡ̶a dinixo-
tinigi lowoodi, odaa ja ipoditinigi ninyoɡ̶odi,
igo midi dotiwadi. 8 Niɡ̶ijoa eletidi lokaaɡ̶etedi
baɡ̶a owaxoditinigi niwatece, onixigitita neladi
nolee noɡ̶ojedi, leeɡ̶odi aleegita moyototice linio-
gotibece, onexaa onaniteci taalia meetilo moyete-
cetice niɡ̶ijo dotiwadi ane dabidite Jesus.

9 Igaanaɡ̶a diɡ̶etitacicoace daato, odaa ja
waxoditicoace liwatece, odaa joɡ̶onadi ini
noledi jiɡ̶inoa ligoli, idiaa noɡ̶ojedi ditibigimedi,
idiaaɡ̶idi paon. 10 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus,
“Awiite manadeegi niɡ̶idiwa noɡ̶ojedi ane geladi
mabaatalotiwaji”.

11 Odaa Simão Pedro ja waxoditacinigi naɡ̶ajo
niwatece, odaa ja ixigitijo niɡ̶ijo neladi, yadeegit-
icogi lipenaɡ̶adi. Nolee niɡ̶ijo neladi, 153 noɡ̶ojedi
nelecoli. Diganee me nolee niɡ̶ijo neladi, pida
adawalace. 12 Odaa jeɡ̶eetediogi Jesus, “Anagiti-
waji, aniodi”. Pida aɡ̶ica anabo laaleɡ̶ena daɡ̶a ige
deɡ̶eetalo, “Amakaami?” Leeɡ̶odi joɡ̶oyowooɡ̶odi
niɡ̶iniaaɡ̶iniwa Ǥoniotagodi. 13Odaa Jesus jeɡ̶enagi
miditaɡ̶a, naɡ̶a dibate ijo paon, odaa ja nediate-
diniwace. Odaa niɡ̶ijoa noɡ̶ojedi idaaɡ̶igote.

14 Jiɡ̶itoatadiɡ̶ida Jesusmedinikeetediogi anodi-
otibece niɡ̶ijo naɡ̶a yewiɡ̶atace.

Jesus yotaɡ̶aneɡ̶e Pedro
15 Igaanaɡ̶a niataɡ̶a me niodaɡ̶a, odaa Jesus

jeɡ̶eeteta Simão Pedro, “Simão lionigi Jonas,
ademaani caticedi niɡ̶ina eledi metidemaa?”
Naɡ̶a niniɡ̶odi meetalo, “Jiɡ̶idaaɡ̶ee Iniotagodi,
ɡ̶ademaani. Codaa owooɡ̶oti me ɡ̶ademaani”.
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Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Enice, owieni iniwaxacocoli!”
16 Odaa Jesus ja igetace, meeteta, “Simão, lionigi
Jonas, ida makaami ademaani?” Naɡ̶a niniɡ̶odi
meetalo, “Iniotagodi owooɡ̶oti me ɡ̶ademaani”.
Odaa jeɡ̶eete Jesus, “Enice, adowetitelogo
iniwaxacocoli!” 17 Odaa jiɡ̶icota me itoatadiɡ̶ida
me ige, meeteta, “Simão, lionigi Jonas, ida
makaami ademaani?” Odaa Pedro jaɡ̶agecaɡ̶alo
leeɡ̶odi jiɡ̶itoatadiɡ̶ida Jesus me ige meeteta, “Ida
makaami ademaani?” Odaa Pedro jeɡ̶eetalo,
“Owooɡ̶oti inoatawece, Iniotagodi. Owooɡ̶oti
me ɡ̶ademaani”. Odaa Jesus jeɡ̶eeteta, “Enice,
adowetitelogo iniwaxacocoli! 18Codaaatacolitece
niɡ̶ida anejitaɡ̶awa. Niɡ̶ina maleeɡ̶akaami
lioneeɡ̶a, adinoeni, odaa jeɡ̶emii anemaani
me aaticogi. Pida nigakaami oxiiɡ̶odi, odaa
jiɡ̶ixokenitedice ɡ̶abaaɡ̶atedi. Nigenagi eledi,
odaa ja igoe ɡ̶abaaɡ̶atedi, ɡ̶adadeegiticogi ane
daɡ̶a domeɡ̶emaani me aaticogi.” 19 Jesus eote
niɡ̶ida ligegi me ikee anodaaɡ̶ee Pedro lemeɡ̶egi,
me ilecatiditibigimece Liboonaɡ̶adi Aneotedoɡ̶oji.
Odaa jeɡ̶eeteta Pedro, “Aniwitici!”

Jesus yalaɡ̶ate niɡ̶ijo ane-diotibece ane daɡ̶axa
me yemaa

20 Igaanaɡ̶a noletijo Pedro, odaa ja naditege
niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus ane daɡ̶axa me yemaa,
ina me dilokotiogi. Joaniɡ̶ijaa dawaketeloco
elipije Jesus, niɡ̶ijo me niodaɡ̶a me Páscoa me
ige Jesus, meetalo, “Iniotagodi, amiijo ica ane
ɡ̶adajicitiogi ɡ̶aneloɡ̶ododipi?” 21 Igaanaɡ̶a na-
ditege Pedro niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus lemaanigi,
odaa jeɡ̶eetalo, “Iniotagodi, igamaɡ̶aɡ̶odaaɡ̶eeta
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lewiɡ̶a ina ɡ̶oneleegiwa?” 22 Naɡ̶a niniɡ̶odi Jesus,
meeteta, “Aɡ̶ica anenitege nige jemaa me yewiɡ̶a
nigepaaɡ̶icota me idopitijo. Pida akaami leed-
itibige maniwitici!”

23Odaa jiɡ̶igotice enalaɡ̶aneɡ̶egi miditaɡ̶a niɡ̶ijo
anodiotibece Ǥoniotagodi, modi me daɡ̶a yeleo
niɡ̶ijo lemaanigi Jesus. Pida aniɡ̶idaaɡ̶eyatedigi
ligegi Jesus, onexaaɡ̶eeteda, “Aɡ̶ica anenitege
nige jemaa me yewiɡ̶a nigepaaɡ̶icota me
idopitijo.” 24Niɡ̶ijo ane-diotibece Jesus lemaanigi
joaneɡ̶epaa yeloɡ̶odi niɡ̶inoa notaɡ̶a, codaa
jeɡ̶epaa iditedini, codaa jowooɡ̶otaɡ̶a mewi
niɡ̶inoa aneetalo.

Ijoa owidi eletidi Jesus loenataka
25 Ijoa owidi eletidi Jesus loenataka.

Diɡ̶idiwatawece diniditedini, ejitibige me daɡ̶a
domaɡ̶abo niɡ̶ina iiɡ̶o niɡ̶icoa notaɡ̶anaɡ̶axiidi
daɡ̶a diniditedini ijoatawece loenataka. Odaa
jiɡ̶idaaɡ̶ee. (Amém).



cxi

Gela Liwai Lotaɡ̶anaɡ̶axi Aneotedoɡ̶oji
New Testament in Kadiwéu (BR:kbc:Kadiwéu)

copyright © 2012Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Kadiwéu

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Kadiwéu

© 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-04-27

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/kbc
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


cxii

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 29 Jan 2022
7128a549-e957-5460-8c56-0f5281edf264


	JOÃO

